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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN GOVERNMENT  NOTICES

Nru. 868

AVVIŻI LEGALI PPUBBLIKATI
FIS-SUPPLIMENT MAL-GAZZETTA

TAL-GVERN

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi 
l-Avviżi Legali li ġejjin ġew ippubblikati fis-Suppliment 
mal-Gazzetta tal-Gvern Nru. 21,072 tal-20 ta’ Ġunju, 2023 
(Avviż Legali 119) u Nru. 21,074 tat-23 ta’ Ġunju, 2023  
(Avviżi Legali 120 sa 136) rispettivament.

A.L. 119 tal-2023: Att dwar l-Awtorità għat-Trasport 
f’Malta (Kap. 499); Regolamenti tal-2023 li jemendaw ir-
Regolamenti dwar Bastimenti ta’ Tagħbijiet Perikolużi, 
Terminals u Faċilitajiet Marittimi u Bunkering.

A.L. 120 tal-2023: Att dwar il-Professjoni Nutarili 
u l-Arkivji Nutarili (Kap. 55); Regolamenti tal-2023 li 
Jiffissaw l-Onorarju li għandu Jitħallas lill-Membri tal-Bord 
ta’ Eżaminaturi.

A.L. 121 tal-2023: Att dwar il-Professjoni Nutarili 
u l-Arkivji Nutarili (Kap. 55); Regolamenti tal-2023 li 
jissostitwixxu l-Iskeda li tinsab mal-Att dwar il-Professjoni 
Nutarili u l-Arkivji Nutarili.

A.L. 122 tal-2023: Att dwar Proprjetà ta’ Entijiet 
Ekklesjastiċi (Kap. 358), Att dwar Self tal-Gvern u 
l-Amministrazzjoni tad-Dejn Pubbliku (Kap. 575); Direttiva 
mill-Ministru għall-Finanzi għall-ħruġ ta’ €1,078,200 Stock 
tal-Gvern ta’ Malta bis-7%, 2033 (II).

A.L. 123 tal-2023: Att dwar il-Liċenzi tal-Kummerċ (Kap. 
441); Regolamenti tal-2023 li jemendaw ir-Regolamenti 
dwar Attivitajiet li Jeħtieġu Permess mill-Kunsill Lokali.

No. 868

LEGAL NOTICES
PUBLISHED IN THE SUPPLEMENT
TO THE GOVERNMENT GAZETTE

IT is notified for general information that the following 
Legal Notices were published in the Supplement to the 
Government Gazette No. 21,072 of 20th June, 2023 (Legal 
Notice 119) and No. 21,074 of 23rd June, 2023 (Legal 
Notices 120 to 136) respectively.

L.N. 119 of 2023: Authority for Transport in Malta Act 
(Cap. 499); Dangerous Cargo Ships, Marine Terminals and 
Facilities and Bunkering (Amendment) Regulations, 2023.

L.N. 120 of 2023: Notarial Profession and Notarial 
Archives Act (Cap. 55); Members of the Board of Examiners 
(Fixing of Honorarium) Regulations, 2023.

L.N. 121 of 2023: Notarial Profession and Notarial 
Archives Act (Cap. 55); Notarial Profession and Notarial 
Archives Act (Substitution of Schedule) Regulations, 2023.

L.N. 122 of 2023: Ecclesiastical Entities (Properties) 
Act (Cap. 358), Government Borrowing and Management 
of Public Debt (Cap. 575); Directive by the Minister for 
Finance for the issue of €1,078,200 7% Malta Government 
Stock, 2033 (II).

L.N. 123 of 2023: Trading Licences Act (Cap. 441); 
Activities Requiring Permit by Local Councils (Amendment) 
Regulations, 2023.

Nru. 867

ĦATRA TA’  AĠENT DIRETTUR ĠENERALI 
(KUMMERĊ)

IS-SEGRETARJU Permanenti fil-Ministeru għall-
Ekonomija, Fondi Ewropej u Artijiet approva l-ħatra 
temporanja li ġejja:

Is-27 ta’ Ġunju, 2023

No. 867

APPOINTMENT OF ACTING DIRECTOR 
GENERAL (COMMERCE)

THE Permanent Secretary in the Ministry for the Economy, 
European Funds and Lands has approved the following acting 
appointment:

27th June, 2023

ISEM				    POST			   DIPARTIMENT		  DATA 
NAME				   POST			   DEPARTMENT		  DATE

Is-Sur Brian Montebello	 Direttur Ġenerali		  Kummerċ		  27.6.2023-30.6.2023 	  	
				    Director General		  Commerce			 
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A.L. 124 tal-2023: Att dwar l-Edukazzjoni (Kap. 327); 
L-Ordinament tal-2023 biex jemenda l-Ordinament tal-
2014 skont ir-Regolamenti Ġenerali għar-Rikonoxximenti 
Universitarji sal-Ewwel Grad, 2019 għall-Grad ta’ Bachelor of 
Humanities – B.Hums – taħt il-patroċinju tal-Fakultà tal-Arti.

A.L. 125 tal-2023: Att dwar l-Edukazzjoni (Kap. 327); 
L-Ordinamenti tal-2023 biex jemendaw l-Ordinamenti tal-
2005 skont ir-Regolamenti Ġenerali għar-Rikonoxximenti 
Universitarji sal-Ewwel Grad, 2019 għall-Gradi ta’ Bachelor 
of Arts – B.A. – u Bachelor of Arts (Honours) – B.A. (Hons) 
– taħt il-patroċinju tal-Fakultà tal-Arti.

A.L. 126 tal-2023: Att dwar l-Edukazzjoni (Kap. 327); 
L-Ordinamenti tal-2023 biex jemendaw l-Ordinamenti tal-
2005 skont ir-Regolamenti Ġenerali għar-Rikonoxximenti 
Universitarji sal-Ewwel Grad, 2019 għall-Grad ta’ Bachelor 
of Arts (Honours) in Theology – B.A. (Hons) Theology – 
taħt il-patroċinju tal-Fakultà tat-Teoloġija.

A.L. 127 tal-2023: Att dwar l-Edukazzjoni (Kap. 327); 
L-Ordinamenti tal-2023 biex jemendaw l-Ordinamenti tal-
2010 skont ir-Regolamenti Ġenerali għar-Rikonoxximenti 
Universitarji sal-Ewwel Grad tal-2019 għall-grad ta’ Bachelor 
of Science (Honours) – B.Sc. (Hons) – in Mediterranean 
Agro-Ecosystems Management taħt il-patroċinju tal-Istitut 
tas-Sistemi Ambjentali.

A.L. 128 tal-2023: Att dwar l-Edukazzjoni (Kap. 327); 
L-Ordinamenti tal-2023 għall-Għażla tal-Applikanti għad-
Dħul fil-Kors għall-Grad ta’ Bachelor of Science (Honours) 
(Midwifery) taħt il-patroċinju tal-Fakultà tax-Xjenzi tas-Saħħa.

A.L. 129 tal-2023: Att dwar l-Edukazzjoni (Kap. 327); 
L-Ordinamenti tal-2023 għall-Għażla tal-Applikanti għad-
Dħul fil-Kors għall-Grad ta’ Bachelor of Science (Honours) 
(Radiography) taħt il-patroċinju tal-Fakultà tax-Xjenzi tas-
Saħħa.

A.L. 130 tal-2023: Att dwar l-Edukazzjoni (Kap. 327); Ir-
Regolament tal-2023 biex jemenda r-Regolamenti tal-Kors 
għas-Certificate in Foundation Studies.

A.L. 131 tal-2023: Att dwar l-Edukazzjoni (Kap. 327); 
L-Ordinamenti tal-2023 biex jemendaw l-ordinamenti 
tal-2009 skont ir-Regolamenti Ġenerali tal-2021 għar-
Rikonoxximenti Universitarji ta’ wara l-Ewwel Grad għall-
Grad ta’ Master in Creativity and Innovation taħt il-patroċinju 
tal-Istitut Edward de Bono għat-Tfassil u l-Iżvilupp tal-Ħsieb.

A.L. 132 tal-2023: Att dwar l-Edukazzjoni (Kap. 327); 
L-Ordinament tal-2023 biex jemenda l-Ordinamenti 
tal-2016 skont ir-Regolamenti Ġenerali tal-2021 għar-
Rikonoxximenti Universitarji ta’ wara l-Ewwel Grad għall-
Grad ta’ Master of Gerontology and Geriatrics – M.Ger. – 
taħt il-patroċinju tal-Fakultà għat-Tisħiħ tas-Soċjetà.

L.N. 124 of 2023: Education Act (Cap. 327); Bye-Law of 
2023 to amend the Bye-Laws of 2014 in terms of the General 
Regulations for University Undergraduate Awards, 2019 for 
the Degree of Bachelor of Humanities – B.Hums – under the 
auspices of the Faculty of Arts.

L.N. 125 of 2023: Education Act (Cap. 327); Bye-Laws of 
2023 to amend the Bye-Laws of 2005 in terms of the General 
Regulations for University Undergraduate Awards, 2019 for 
the Degrees of Bachelor of Arts – B.A – and Bachelor of 
Arts (Honours) – B.A. (Hons) – under the auspices of the 
Faculty of Arts.

L.N. 126 of 2023: Education Act (Cap. 327); Bye-Laws 
of 2023 to amend the Bye-Laws of 2005 in terms of the 
General Regulations for University Undergraduate Awards, 
2019 for the Degree of Bachelor of Arts (Honours) in 
Theology – B.A. (Hons) Theology – under the auspices of 
the Faculty of Theology.

L.N. 127 of 2023: Education Act (Cap. 327); Bye-Laws of 
2023 to amend the Bye-Laws of 2010 in terms of the General 
Regulations for University Undergraduate Awards, 2019 for 
the Degree of Bachelor of Science (Honours) – B.Sc. (Hons) 
– in Mediterranean Agro-Ecosystems Management under 
the auspices of the Institute of Earth Systems.

L.N. 128 of 2023: Education Act (Cap. 327); Bye-Laws 
of 2023 for the Selection of Applicants for Admission to the 
Bachelor of Science (Honours) (Midwifery) Degree Course 
under the auspices of the Faculty of Health Sciences.

L.N. 129 of 2023: Education Act (Cap. 327); Bye-Laws 
of 2023 for the Selection of Applicants for Admission to 
the Bachelor of Science (Honours) (Radiography) Degree 
Course under the auspices of the Faculty of Health Sciences.

L.N. 130 of 2023: Education Act (Cap. 327); Certificate 
in Foundation Studies Course (Amendment) Regulation, 
2023.

L.N. 131 of 2023: Education Act (Cap. 327); Bye-Laws 
of 2023 to amend the Bye-Laws of 2009 in terms of the 
General Regulations for University Postgraduate Awards, 
2021 for the Degree of Master in Creativity and Innovation 
under the auspices of the Edward de Bono Institute for the 
Design and Development of Thinking.

L.N. 132 of 2023: Education Act (Cap. 327); Bye-Law 
of 2023 to amend the Bye-Laws of 2016 in terms of the 
General Regulations for University Postgraduate Awards, 
2021 for the Degree of Master of Gerontology and Geriatrics 
– M.Ger. – under the auspices of the Faculty for Social 
Wellbeing.
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A.L. 133 tal-2023: Att dwar l-Edukazzjoni (Kap. 327); Ir-
Regolament tal-2023 biex jemenda r-Regolamenti tal-Eżami 
għaċ-Ċertifikat tal-Matrikola.

A.L. 134 tal-2023: Att dwar l-Edukazzjoni (Kap. 327); 
Ir-Regolament tal-2023 biex jemenda r-Regolamenti dwar 
iċ-Ċertifikazzjoni ta’ Taqsimiet-Studju u Għotjiet.

A.L. 135 tal-2023: Att dwar l-Edukazzjoni (Kap. 327); 
L-Ordinament tal-2023 biex jemenda l-Ordinamenti tal-
2019 skont ir-Regolamenti tal-2023 għall-Grad ta’ Doctor 
of Philosophy – Ph.D. – għall-Grad ta’ Doctor of Philosophy 
taħt il-patroċinju tal-Istitut tas-Sistemi Ambjentali.

A.L. 136 tal-2023: Att dwar Gvern Lokali (Kap. 363); 
Regolamenti tal-2023 dwar Tqegħid Temporanju ta’ 
Caravans f’Lokalitajiet.

Is-27 ta’ Ġunju, 2023

L.N. 133 of 2023: Education Act (Cap. 327); Matriculation 
Examination (Amendment) Regulation, 2023.

L.N. 134 of 2023: Education Act (Cap. 327); Individual 
Study-Units and Awards (Amendment) Regulation, 2023.

L.N. 135 of 2023: Education Act (Cap. 327); Bye-Law of 
2023 to amend the Bye-Laws of 2019 in terms of the Doctor 
of Philosophy – Ph.D. – Degree Regulations, 2023 for the 
Degree of Doctor of Philosophy – Ph.D. – under the auspices 
of the Institute of Earth Systems.

L.N. 136 of 2023: Local Government Act (Cap. 363); 
Temporary Placing of Caravans in Localities Regulations, 
2023.

27th June, 2023

Nru. 869

ATT DWAR IL-PROTEZZJONI TAL-AMBJENT 
(KAP. 549)

Artiklu 69 tal-Att dwar il-Protezzjoni tal-Ambjent

Ordni ta’ Emerġenza għall-Konservazzjoni tal-Bejta
tal-Fekruna fir-Ramla (Għawdex)

L-AWTORITÀ għall-Ambjent u r-Riżorsi qiegħda b’dan 
toħroġ Ordni ta’ Emerġenza għall-Konservazzjoni fuq is-sit 
kif deskritt hawn isfel skont id-dispożizzjoni tal-Artikolu 
69 tal-Att dwar il-Protezzjoni tal-Ambjent għall-iskop ta’ 
konservazzjoni ta’:

Ir-Ramla (Għawdex)

u ż-żona tal-madwar hekk kif indikat fil-mappa tas-sit 
taħt Skeda I (ara l-mappa tas-sit fuq paġna 6959), aktar ’il 
quddiem imsejħa ‘Żona ta’ Emerġenza għall-Konservazzjoni’, 
minħabba li dan is-sit huwa ta’ importanza ekoloġika u 
xjentifika u hemm bżonn ta’ konservazzjoni.

Ir-regolamenti li ġejjin għandhom japplikaw:

1. Għall-fini tal-Ordni ta’ Emerġenza għall-Konservazzjoni, 
il-kliem ‘Awtorità’; ‘konservazzjoni’; u ‘persuna’ għandu 
jkollhom l-istess tifsira mogħtija lilhom fl-Att dwar il-
Protezzjoni tal-Ambjent.

2. Iż-Żona ta’ Emerġenza għall-Konservazzjoni tista’ 
tkun sorveljata kontinwament inter alia permezz ta’ site post 
temporanju.

3. Ebda persuna m’għandha, fiż-Żona ta’ Emerġenza għall-
Konservazzjoni, sakemm mhux bl-awtorizzazzjoni tal-Awtorità:

No. 869

ENVIRONMENT PROTECTION ACT
(CAP. 549)

Article 69 of the Environment Protection Act

Ir-Ramla (Gozo) Turtle Nesting Emergency
Conservation Order

THE Environment and Resources Authority is hereby 
issuing an Emergency Conservation Order in respect of 
the site as described below in accordance with Article 
69 of the Environment Protection Act, for the purpose of 
conservation of:

Ir-Ramla (Gozo)

and its surroundings as per site plan under Schedule 
I (see site plan on page 6959), hereinafter referred to as 
‘the Emergency Conservation Area’, due to the ecological 
and scientific importance of the site and the need for 
conservation.

The following regulations shall apply:

1. For the purpose of the Emergency Conservation Order, 
the terms ‘Authority’; ‘conservation’; and ‘person’ shall 
have the same meaning as that defined in the Environment 
Protection Act.

2. The Emergency Conservation Area may be monitored 
continuously inter alia by means of a temporary site post.

3. No person shall, within the Emergency Conservation 
Area, unless authorised by the Authority:
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a) bi kwalunkwe mod, tieħu jew tipprova tieħu, tiddisturba, 
tikkawża ħsara jew teqred xi bajd, frieħ jew adulti tal-fkieren 
tal-baħar, kemm ħajjin jew mejtin;

b) tidħol jew tipprova tidħol, jew b’xi mod tassisti persuna 
oħra biex tidħol fiż-żona magħluqa mill-Awtorità;

c) tneħħi kull tip ta’ oġġett jew parti minn, apparat u 
tagħmir użat sabiex tiġi magħluqa żona mill-Awtorità, 
jew kwalunkwe installazzjoni anċillari jew sinjali uffiċjali 
installati mill-Awtorità;

d) iddendel, twaħħal jew tehmeż jew tipprova ddendel, 
twaħħal, jew tehmeż xi oġġett fuq l-apparat u tagħmir użat 
sabiex tiġi magħluqa iż-żona madwar il-bejta mill-Awtorità 
jew, bi kwalunkwe mezz ieħor tikkomprometti jew tipprova 
tikkomprometti l-integrità tat-tagħmir jew apparat użat;

e) tpoġġi jew tipprova tpoġġi kwalunkwe tip ta’ oġġett jew 
materjal ieħor fiż-żona magħluqa mill-Awtorità;

f) tħalli xi annimal tagħha jew li huwa fil-kontroll tagħha 
jidħol jew jipprova jidħol fiż-żona magħluqa mill-Awtorità 
jew jagħmel ħsara lill-apparat u tagħmir installat sabiex tiġi 
magħluqa ż-żona;

g) tnaddaf, jew tneħħi żibel, skart jew kwalunkwe oġġett 
ieħor miż-żona magħluqa mill-Awtorità, sakemm mhux bl-
idejn;

h) tpoġġi jew tipprova tpoġġi kwalunkwe oġġett, li fi 
kwalunkwe ħin bejn tlugħ ix-xemx u nżul ix-xemx, jista’ jitfa’ 
jew joħloq dell fiż-żona magħluqa mill-Awtorità;

i) tiddepożita kwalunkwe żibel, sakemm mhux fir-
reċipjenti taż-żibel jew faċilitajiet oħra pprovduti għal dan 
il-għan;

j) mis-sitta u nofs ta’ filgħaxija (630 p.m.) ta’ kull ġurnata 
sas-sebgħa u nofs ta’ filgħodu (7.30 a.m.) tal-ġurnata ta’ wara, 
tikkampja jew tipparteċipa fi kwalunkwe attività ta’ kkampjar;

k) tipparteċipa fi kawlunkwe attività organizzata li 
tikkonsisti fi grupp ta’ iżjed minn 10 persuni;

l) issuq, timmanuvra jew tipparkja kwalunkwe vettura 
fuq ir-ramel;

m) tħaddem ġeneraturi li jiġġeneraw l-elettriku permess 
tal-fjuwil jew apparat mekkaniku iehor li jaħdem bil-fjuwil 
fuq l-art;

n) tagħmel użu jew tkun fil-pussess ta’ kwalunkwe apparat 
li jarmi mewġ elettromanjetiku jew kwalunkwe tip ta’ 
radjazzjoni li tkun manifatturata biex teżamina taħt il-wiċċ 
tal-art jew li tgħaddi minn ġol-oġġetti.

a) in any way, take or attempt to take, disturb, damage 
or destroy any eggs, turtle hatchlings or adult marine turtle, 
whether alive or dead;

b) enter or attempt to enter, or in any way assist any other 
person to enter the area cordoned-off by the Authority;

c) remove any portion of, or object making up, the 
cordoning installed by the Authority or any ancillary 
installation or any official signage installed by the 
Authority;

d) hang, affix or append or attempt to hang, affix or 
append any object on the cordoning installed by the 
Authority around the nest or in any manner compromise 
or attempt to compromise the integrity of the cordoning;

e) place or attempt to place any object or material into 
the area cordoned off by the Authority;

f) allow any animal under his ownership or responsibility 
to enter or attempt to enter the area cordoned off by the 
Authority or to otherwise damage the cordoning so 
installed;

g) remove any litter, waste or article whatsoever from 
the area cordoned off by the Authority unless by hand;

h) place or attempt to place any object that, at any time 
between sunrise and sunset, may cast a shadow inside the 
area cordoned off by the Authority;

i) deposit any litter, unless this is deposited in the litter 
bins or other litter collection facilities provided for such 
purpose;

j) from half past six in the evening (6.30 p.m.) of any 
day until half past seven in the morning (7.30 a.m.) of the 
following day, camp or participate in any camping activity;

k) participate in any organised activity involving a 
group of more than 10 persons;

l) drive, manoeuvre or park any vehicle over the sand;

m) utilise fuel powered electricity generators or fuel 
powered mechanised equipment on land;

n) make use or be in possession of any device capable 
of emitting electromagnetic waves or any kind of radiation 
which is purposely manufactured to scan below the surface 
of the ground or through objects;
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o) play loud music;

p) be in possession of, set up, light up or let off any sort 
of pyrotechnic material, fireworks or explosives;

q) install any trap, net, any type of long-line or similar 
devices that in any way may catch or harm any turtle egg, 
turtle hatchling or adult turtle;

r) deploy or be in possession of any gill net; trammel net 
or fishing net of any sort;

s) remove any Posidonia oceanica or Cymodocea 
nodosa wrack (alka) from the seaward side in front of the 
area cordoned off by the Authority unless by hand or with 
the use of hand-held unmechanised tools;

4. No person shall within the area subject to further 
restrictions as indicated in the site plan in Schedule I, 
participate in any catering activity or any barbecue, on 
land.

5. Without prejudice to the above provisions, from the 
28th July, 2023, from half past six in the evening (6.30 
p.m.) of any day until half past seven in the morning (7.30 
a.m.) of the following day, no person shall within the area 
subject to further restrictions as indicated in the site plan 
in Schedule I:

a) place, deposit or install any object, or attempt to 
place, install or deposit any object, that in any way may 
hinder or has the potential to hinder the safe passage of 
juvenile turtles from the area cordoned-off by the Authority 
to the sea;

b) at sea, place or deploy any object or installation or 
attempt to place or deploy any object or installation, that 
in any way may reasonably hinder or has the potential 
to reasonably hinder the safe passage of juvenile turtles 
towards the open sea;

c) dig any holes in the sand;

d) utilise or be in possession of any sort of lighting 
device for fishing purposes or the capturing of any fauna:

Provided that the above provisions shall also apply 
at any time in the event of a hatching episode occurring 
outside of such restricted times.

6. Notwithstanding any authorisations or permits 
already afforded by the Authority or any other permits 

o) iddoqq mużika b’volum għoli;

p) ikollha fil-pusses, tarma, taħraq jew tqabbad kwalunkwe 
tip ta’ materjal pirotekniku, logħob tan-nar jew splussiv ieħor;

q) tinstalla kwalunkwe nassa, xibka, tip ta’ konz jew 
apparat simili li jista’ b’xi mod jaqbad jew jagħmel ħsara lil 
bajd tal-fkieren, il-frieħ jew adulti tal-fkieren;

r) tkala jew ikollha fil-pusses kwalunkwe xibka tal-parit, 
xkitt jew kull xorta ta’ xibka tas-sajd;

s) tneħħi kull tip ta’ fdalijiet tal-alka magħmula minn 
Posidonia oceanica jew Cymodocea nodosa minn quddiem iż-
żona magħluqa mill-Awtorità faċċata tal-baħar għajr bl-idejn 
jew bl-użu ta’ għodda tal-idejn mhux mekkanizati.

4. Ebda persuna m’għandha fiż-żona fejn japplikaw 
iktar restrizzjonijiet kif indikat fil-mappa tas-sit fi Skeda I, 
tipparteċipa fi kwalunkwe attività ta’ catering jew barbecues 
fuq l-art.

5. Mingħajr preġudizzju għad-dispożizzjonijiet t’hawn fuq, 
ebda persuna m’għandha, mit-28 ta’ Lulju, 2023, mis-sitta u 
nofs ta’ filgħaxija (6.30 p.m.) ta’ kull ġurnata sas-sebgħa u 
nofs ta’ filgħodu (7.30 a.m.) tal-ġurnata ta’ wara u fiż-żona 
fejn japplikaw iktar restrizzjonijiet kif indikat fil-mappa tas-
sit fi Skeda I:

a) tqiegħed, tħalli jew tinstalla kwalunkwe oġġett, jew 
tipprova tqiegħed, tħalli jew tinstalla kwalunkwe oġġett li 
jista’ b’xi mod ifixkel jew ixekkel il-passaġġ jew għandu 
l-potenzjal li jfixkel jew ixekkel il-passaġġ tal-frieħ tal-fkieren 
miż-żona magħluqa mill-Awtorità lejn il-baħar;

b) fil-baħar, tpoġġi jew tqiegħed kwalunkwe oġġett jew 
installazzjoni jew tipprova tpoġġi jew tqiegħed kwalunkwe 
oġġett jew installazzjoni li jista’ raġonevolment b’xi mod 
ifixkel jew ixxekkel il-passaġġ jew li raġonevolment għandu 
l-potenzjal li jfixkel jew ixxekkel il-passaġġ tal-frieħ tal-
fkieren lejn il-baħar miftuħ;

c) tħaffer ħofor fir-ramel;

d) tagħmel użu minn jew tkun fil-pusses ta’ kull xorta ta’ 
apparat li jitfa’ dwal għal skopijiet ta’ sajd jew għall-qbid ta’ 
fawna:

Iżda dawn id-dispożizzjonijiet ta’ hawn fuq għandhom 
japplikaw ukoll fi kwalunkwe ħin f’każ li l-bajd ifaqqsu barra 
mill-ħinijiet ristretti.

6. Minkejja kwalunkwe awtorizzazzjoni jew permess 
maħruġ mill-Awtorità jew kwalunkwe awtorizzazjoni jew 
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permessi maħruġa taħt liġijiet oħrajn, ma jista’ isir l-ebda 
forma ta’ tindif tar-ramel b’mod mekkanizzat jew interventi 
mekkaniċi fiż-Żona ta’ Emerġenza għall-Konservazzjoni 
skont Skeda I, sakemm mhux bil-permess mill-Awtorità.

7. Mit-28 ta’ Lulju, 2023, sad-data indikata fil-paragrafu 
9, ebda persuna m’għandha fiż-Żona ta’ Emerġenza għall-
Konservazzjoni jew fil-viċinanzi taż-Żona ta’ Konservazzjoni 
ta’ Emerġenza, mis-sitta u nofs ta’ filgħaxija (6.30 p.m.) ta’ 
kull ġurnata sas-sebgħa u nofs ta’ filgħodu (7.30 a.m.) tal-
ġurnata ta’ wara, tiġġenera dawl jekk mhux mgħotti b’tali 
mod li ma jkunx viżibbli b’mod dirett miż-żona magħluqa 
mill-Awtorità jew jekk id-dawl mhux mgħotti b’filtru kkulurit 
aħmar:

Iżda din id-dispożizzjoni m’għandhiex tapplika għad-dawl 
tan-navigazzjoni obbligatorju użat mill-bastimenti.

8. Ebda persuna ma tista’ fiż-Żona ta’ Konservazzjoni ta’ 
Emerġenza jew fil-viċinanzi taż-Żona ta’ Konservazzjoni ta’ 
Emerġenza tiġġenera storbju jew vibrazzjonijiet eċċessivi.

9. Din l-Ordni ta’ Emerġenza għall-Konservazzjoni hija 
valida mid-data tal-pubblikazzjoni sas-27 ta’ Awwissu, 
2023, u hija mingħajr preġudizzju għar-Regolamenti dwar 
il-Protezzjoni tal-Flora, Fawna u Ambjenti Naturali (L.S. 
549.44) u tar-Regolamenti dwar il-Ħarsien tar-Rettili (L.S. 
549.02).

10. (1) Il-Protezzjoni mogħtija liż-Żona ta’ Emerġenza 
għalll-Konservazzjoni għandu jkollha l-istess effett daqs dik 
mogħtija lis-siti li jidħlu taħt il-kappa tan-Network Ekoloġiku 
Nazzjonali u Siti Speċjali ta’ Konservazzjoni ai termini tar-
Regolamenti dwar il-Protezzjoni tal-Flora, Fawna u Ambjenti 
Naturali (L.S. 549.44).

(2) Il-provedimenti inklużi fl-Ordni ta’ Emerġenza għall-
Konservazzjoni huma:

i) ikkunsidrati bħala miżuri ta’ konservazzjoni li jindirizzaw 
l-objettivi globali ta’ konservazzjoni bl-għan li jipproteġu 
l-fekruna tal-baħar, Caretta caretta u l-bejta tagħha; u

ii) meħtieġa sabiex dan is-sit protett jiġi mħares skont il-
provedimenti tar-regolamenti 14 u 19 tar-Regolamenti dwar 
il-Protezzjoni tal-Flora, Fawna u Ambjenti Naturali (L.S. 
549.44).

11. Kwalunkwe persuna li taġixxi bi ksur ta’ xi dispożizzjoni 
ta’ din l-Ordni ta’ Emerġenza għall-Konservazzjoni tkun 
punibbli skont l-Att dwar il-Protezzjoni tal-Ambjent (Kap. 
549).

Is-27 ta’ Ġunju, 2023

or authorisations issued under any other law, no form 
of mechanised beach cleaning activity or mechanical 
interventions shall occur within the Emergency 
Conservation Area designated under Schedule I, unless 
duly permitted by the Authority.

7. From 28th July, 2023, until the date indicated 
in paragraph 9, no person shall within the Emergency 
Conservation Area or in the vicinity of the Emergency 
Conservation Area, from half past six in the evening (6.30 
p.m.) of any day until half past seven in the morning 
(7.30 a.m.) of the following day, generate any light unless 
screened in such a way as not to be directly visible from the 
area cordoned-off by the Authority or such light covered 
with a red coloured filter:

Provided that this provision shall not apply to 
compulsory navigational lights of seagoing vessels.

8. No person shall within the Emergency Conservation 
Area or in the vicinity of the Emergency Conservation 
Area generate any excessive noise or vibrations.

9. This Emergency Conservation Order shall be valid 
from the date of issue up to the 27th August, 2023, and 
shall be without prejudice to the Flora, Fauna and Natural 
Habitats Protection Regulations (S.L. 549.44) and the 
Reptile (Protection) Regulations (S.L. 549.02).

10. (1) The protection allocated to the Emergency 
Conservation Area has the same effect as the inclusion of 
the area in the National Ecological Network and Special 
Areas of Conservation in terms of the Flora, Fauna and 
Natural Habitats Protection Regulations (S.L. 549.44).

(2) The provisions included in this Emergency 
Conservation Order are:

i) considered as conservation measures addressing the 
overall conservation objective aimed at protecting the 
loggerhead turtle, Caretta caretta, in its nesting site; and

ii) required for such protected site in line with the 
requirements of regulations 14 and 19 of the Flora, Fauna 
and Natural Habitats Protection Regulations (S.L. 549.44).

11. Any person who acts in contravention of any 
provision of this Emergency Conservation Order shall be 
punishable in accordance with the Environment Protection 
Act (Cap. 549).

27th June, 2023
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Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FL-IKLIN 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
940 tal-11 ta’ Settembru, 2012, taħt it-titlu ‘Numri ġodda 
ta’ bibien fl-Iklin’, għandhom isiru dawn l-emendi kif 
indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT L-IKLIN 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 940 dated    
11th September, 2012, under the title ‘Renumbering of 
doors at L-Iklin’, the following amendments in bold
should be made. 

 

L-IKLIN 
 

TRIQ IL-KLIN 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq in-Naxxar Triq in-Naxxar 

    

Left side entering from Triq in-Naxxar Right side entering from Triq in-Naxxar
     

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

Osprey 85    
Garaxx 87    
Garaxx 89    
Maria Dolores 91    
Garaxx 93    

 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

85, Osprey 85    
87 (Garaxx) 87    
Garaxx 89    
91, Maria Dolores (Flettijiet) 91    
93 (Ħanut) 93    

 

Is-27 ta’ Ġunju, 2023  27th June, 2023 
 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FIL-MOSTA 
 

Emenda 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
785 tal-14 ta’ Settembru, 2001, taħt it-titlu ‘Numri ġodda 
ta’ bibien fil-Mosta’, għandha ssir din l-emenda kif 
indikata b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT IL-MOSTA 
 

Amendment 
 

WITH reference to Government Notice No. 785 dated    
14th September, 2001, under the title ‘Renumbering of 
doors at Il-Mosta’, the following amendment in bold
should be made.

 

IL-MOSTA 
 

6.  TRIQ IL-BARRIERI 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq l-Oratorju Triq l-Oratorju 

    

Left side entering from Triq l-Oratorju Right side entering from Triq l-Oratorju
     

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

   41 24 
   40, My God 26 
   39, Il-Presepju 28 

 

għandha tinqara 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

   24 24 

Nru. 870 No. 870

27th June, 2023Is-27 ta’ Ġunju, 2023

Nru. 871 No. 871
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Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

   26, My God 26 
   Garaxx 26A 
   28, Utopia 28 

 

Is-27 ta’ Ġunju, 2023  27th June, 2023 
 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FIN-NAXXAR 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
959 tal-1 ta’ Diċembru, 2000, taħt it-titlu ‘Numri ġodda 
ta’ bibien fin-Naxxar’, għandhom isiru dawn l-emendi 
kif indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT IN-NAXXAR 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 959 dated    
1st December, 2000, under the title ‘Renumbering of 
doors at In-Naxxar’, the following amendments in bold
should be made.

 

IN-NAXXAR 
 

39.  TRIQ L-IMĦALLA 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq il-Musbieħ Triq il-Musbieħ 

 

Left side entering from Triq il-Musbieħ Right side entering from Triq il-Musbieħ
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

   Madonna tat-Triq 26 
   Tbissima 28 
   Garaxx 30 
   Casa Carbonaro 32 
   Garaxx 34 
   Garaxx 36 
   Garaxx 38 
   Kenn Tagħna 40 
   Garaxx 42 
   Victoria Mansions (Flats 1-4) 44 

 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

   26, Clover 26 
   28, Tbissima 28 
   Daħla għall-garaxxijiet 28A 
   30, Tal-Qalila (Flettijiet) 30 
   32A, Karanne 32 
   Garaxx 32A 
   32B, Casa Carbonaro 32B 
   Daħla għall-garaxxijiet 34 
   Orchid Court  36 
   Bieb bla numru 38 
   Daħla għall-garaxxijiet 40 
   Daħla għall-garaxxijiet 42 
   Bieb bla numru 42A 
   44, Victoria Mansions (Flats 1-4) 44 

 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

   Bieb bla numru (Dar) 52 
   Il-Warda 54 

 

Nru. 872 No. 872

27th June, 2023Is-27 ta’ Ġunju, 2023
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għandha tinqara 
should read 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

   52, Denia 52 
   Garaxx 52A 
   54, Il-Warda 54 

 

Is-27 ta’ Ġunju, 2023  27th June, 2023 
 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FIN-NAXXAR 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
982 tal-20 ta’ Settembru, 2012, taħt it-titlu ‘Numri ġodda 
ta’ bibien fin-Naxxar’, għandhom isiru dawn l-emendi 
kif indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT IN-NAXXAR 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 982 dated    
20th September, 2012, under the title ‘Renumbering of 
doors at In-Naxxar’, the following amendments in bold
should be made.

 

IN-NAXXAR 
 

TRIQ SAN PAWL 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq il-Parroċċa Triq il-Parroċċa 

 

Left side entering from Triq il-Parroċċa Right side entering from Triq il-Parroċċa
     

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

Diamicm 159    
Joeanne House 161    
Dorothy House 163    
Paul House 165    

 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

159, Diamich 159    
Ta’ Ġużanna (Flettijiet) 161    
163, Dorothy 163    
Daħla għall-garaxxijiet 163A    
Sit qed jinbena 165    

Is-27 ta’ Ġunju, 2023  27th June, 2023 
 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN F’ĦAL QORMI 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
686 tal-25 ta’ Awwissu, 2000, taħt it-titlu ‘Numri ġodda 
ta’ bibien f’Ħal Qormi’, għandhom isiru dawn l-emendi 
kif indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT ĦAL QORMI 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 686 dated    
25th August, 2000, under the title ‘Renumbering of doors 
at Ħal Qormi’, the following amendments in bold should 
be made.

 

ĦAL QORMI 
 

9.  TRIQ CORREA 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq Spiteri Fremond Triq Spiteri Fremond 

 

Left side entering from Triq Spiteri Fremond Right side entering from Triq Spiteri Fremond
     

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

   86 36 

Nru. 873 No. 873

27th June, 2023Is-27 ta’ Ġunju, 2023

Nru. 874 No. 874
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Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

   84 38 
   Bieb bla numru (Dar) 40 

 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

   36 36 
   84B, Greenlight 38 
   Bieb bla numru 38A 
   40 40 

 

Is-27 ta’ Ġunju, 2023  27th June, 2023 
 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN F’SAN ĠWANN 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
564 tal-11 ta’ Lulju, 2000, taħt it-titlu ‘Numri ġodda ta’ 
bibien f’San Ġwann’, għandhom isiru dawn l-emendi kif 
indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT SAN ĠWANN 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 564 dated    
11th July, 2000, under the title ‘Renumbering of doors at 
San Ġwann’, the following amendments in bold should be 
made.

 

SAN ĠWANN 
 

63.  TRIQ IS-SEBUQA 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq is-Santwarju Triq is-Santwarju 

    

Left side entering from Triq is-Santwarju Right side entering from Triq is-Santwarju
     

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

   Penmarric 30 
   Garaxx 32 
   Campino 34 
   Garaxx 36 
   Garaxx 38 
   Sea Breeze 40 

 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

   30, Penmarric 30 
   32 (Garaxx) 32 
   36, Xagħriet il-Għar (Flettijiet) 34 
   38 36 
   38 (Garaxx) 38 
   40, Sea Breeze 40 

 

Is-27 ta’ Ġunju, 2023  27th June, 2023 
 

Nru. 875 No. 875
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Nru. 
NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FIL-MELLIEĦA 

Prolungament 
B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 532, 

tal-10 ta’ Lulju, 1998, taħt it-titlu ‘Numri ġodda ta’ bibien 
fil-Mellieħa’, għandu jsir dan il-prolungament kif indikat 
b’tipi grassi. 

No. 
NUMBERING OF DOORS AT IL-MELLIEĦA 

Prolongation 
WITH reference to Government Notice No. 532, 

dated 10th July, 1998, under the title ‘Renumbering of 
doors at Il-Mellieħa’, the following prolongation in bold
should be made.

IL-MELLIEĦA 
26. TRIQ IL-MARLOZZ

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq l-Arżnell Triq l-Arżnell 

Left side entering from Triq l-Arżnell Right side entering from Triq l-Arżnell
Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
67, Loveboat 67 72, Iris Court (1-7) 72 

għandhom jiżdiedu 
should be added 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
Daħla għall-garaxxijiet 69 Belle View Apartments 74 
71, Summer Blessing 71 Jack 76 
73, Sea Shells (Flettijiet) 73 
75, Micsil 75 
Garaxx 77 
Brise de Mer 79 

Is-27 ta’ Ġunju, 2023 27th June, 2023 

Nru. 
NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN 

FIS-SWATAR, L-IMSIDA 
Emendi u Prolungament 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
1076 tal-15 ta’ Ottubru, 2004, taħt it-titlu ‘Numri ġodda 
ta’ bibien fl-Imsida’, għandhom isiru dawn l-emendi u 
prolungament kif indikati b’tipi grassi. 

No. 
NUMBERING OF DOORS AT 

IS-SWATAR, L-IMSIDA 
Amendments and Prolongation 

WITH reference to Government Notice No. 1076 dated 
15th October, 2004, under the title ‘Renumbering of doors 
at L-Imsida’, the following amendments and prolongation 
in bold should be made.

IS-SWATAR, L-IMSIDA 
1. TRIQ IL-ĠOSTRA

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq iż-Żerniq, Is-Swatar, Birkirkara Triq iż-Żerniq, Is-Swatar, Birkirkara 

Left side entering from 
Triq iż-Żerniq, Is-Swatar, Birkirkara

Right side entering from  
Triq iż-Żerniq, Is-Swatar, Birkirkara

Emendi – Amendments 
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Numru ġdid
Name/Old Number New Number New Number
 

36 
38 

Isem/Numru Qadim 
Name/Old Number 
Daħla għall-garaxxijiet 
Sillato Lodge 
Garaxx 40 

Nru. 876 No. 876
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għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

     

   36 (Daħla għall-garaxxijiet) 36 
   Cumber Lodge (Flettijiet) 38 
   Bieb bla numru 40 

 
 

Prolungament – Prolongation 
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

   Bieb bla numru 40 
 

għandu jiżdied 
should be added 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

   Garaxx 42 
Is-27 ta’ Ġunju, 2023  27th June, 2023 

 
Nru. 

 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN  
F’BAĦAR IĊ-ĊAGĦAQ, IN-NAXXAR 

 

Emendi, Prolungament u Żieda 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
629 tal-20 ta’ Lulju, 2001, taħt it-titlu ‘Numri ġodda ta’ 
bibien fin-Naxxar’, għandhom isiru dawn l-emendi, 
prolungament u żieda kif indikati b’tipi grassi.

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT 
BAĦAR IĊ-ĊAGĦAQ, IN-NAXXAR 

 

Amendments, Prolongation and Addition 
 

WITH reference to Government Notice No. 629 dated    
20th July, 2001, under the title ‘Numbering of doors at In-
Naxxar’, the following amendments, prolongation and 
addition in bold should be made. 

 

BAĦAR IĊ-ĊAGĦAQ, IN-NAXXAR 
 

55.  TRIQ IR-RIDOTT 
 

Emendi – Amendments 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Xatt il-Palm Xatt il-Palm 

 

Left side entering from Xatt il-Palm Right side entering from Xatt il-Palm
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

Victoria 1    
B 3    
Bieb imbarrat 5    
Garaxx 7    
Garaxx 9    
Eve 11    
Dawn 13    
Garaxx 15    
Bieb bla numru (Dar) 17    

 

għandhom jinqraw 
should read 

Nru. 878 No. 878
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Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

Bieb bla numru 1    
Bieb bla numru 1A    
Bieb bla numru (Flettijiet) 3    
5 (Bieb imbarrat) 5    
7 (Garaxx) 7    
9 (Garaxx) 9    
11, Eve 11    
13 13    
Salzburg 15    
Munich 15A    
17, Gatt House 17    

 
 

 
Prolungament – Prolongation 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

33 33    
 

għandhom jiżdiedu 
should be added 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

Bieb bla numru 35    
Bieb bla numru 37    
Bieb bla numru 39    

 

 
Żieda – Addition 

 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Xatt il-Palm Xatt il-Palm 

 

Left side entering from Xatt il-Palm Right side entering from Xatt il-Palm
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

   Sit bla bini 2 
   Sit bla bini 4 
   Sit bla bini 6 
   Sit bla bini 8 
   Sit bla bini 10 
   Sit bla bini 12 
   Palm Beach Block C 14 
   97 16 
   Palm Beach Block A 18 
   96 20 
   Diamond Estates (Uffiċċju) 22 
   Bieb bla numru 24 
   Veduta Hills Block A 26 

 

Is-27 ta’ Ġunju, 2023  27th June, 2023 
 

27th June, 2023Is-27 ta’ Ġunju, 2023
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Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FIL-MOSTA 
 

Żieda 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 785, 
tal-14 ta’ Settembru, 2001, taħt it-titlu ‘Numri ġodda ta’ bibien 
fil-Mosta’, għandha ssir din iż-żieda kif indikat b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT IL-MOSTA 
 

Addition 
 

WITH reference to Government Notice No. 785, dated  
14th September, 2001, under the title ‘Renumbering of 
doors at Il-Mosta’, the following addition in bold should 
be made.

 

IL-MOSTA 
 

13.  TRIQ CAMILLO SCEBERRAS 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq Patri Ġużè Delia Triq Patri Ġużè Delia 

    

Left side entering from Triq Patri Ġużè Delia Right side entering from Triq Patri Ġużè Delia
     

għandhom jiżdiedu 
should be added 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

Quartz (Flettijiet) 1    
Amber 3    
Zircon 5    
Opal (Flettijiet) 7    
Sit bla bini 9    
Sit bla bini 11    
Sit bla bini 13    
Sit bla bini 15    
Bieb bla numru 17    
Bieb bla numru 19    
Bieb bla numru 21    
Daħla għall-garaxxijiet 23    
 

Is-27 ta’ Ġunju, 2023  27th June, 2023 
 

 

Nru. 879 No. 879

27th June, 2023Is-27 ta’ Ġunju, 2023

Nru. 880

ATT DWAR IL-PROFESSJONI NUTARILI
U ARKIVJI NUTARILI

(KAP. 55)

Nomina ta’ Nutar Delegat/Konservatur

NGĦARRFU b’dan illi bis-saħħa tas-setgħat mogħtijin 
bl-artikolu 20 tal-Att dwar il-Professjoni u Arkivji Nutarili, 
il-Qorti ta’ Reviżjoni Nutarili nnominat lin-Nutar Dott. Elisa 
Falzon bħala nutar delegat u konservatur tal-atti tan-Nutar 
Dott. Francesca Portelli u dan għall-perjodu bejn it-13 ta’ 
Lulju, 2023 u l-1 ta’ Settembru, 2023.

Illum 22 ta’ Ġunju, 2023	

AV. MARIA RUTH CIANTAR, DIP. LAWS OF PROC. 
(MELIT.), LLB (HONS) (MELIT.), M. ADV. (MELIT.), M.  
NOT. ST (MELIT)

Deputat Reġistratur, Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili

No. 880

NOTARIAL PROFESSION AND
NOTARIAL ARCHIVES ACT

(CAP. 55)

Appointment of Notary Delegate/Keeper

IT is hereby notified that in exercise of the powers conferred 
by Section 20 of the Notarial Profession and Notarial Archives 
Act, the Court of Revision of Notarial Acts has appointed 
Notary Dr Elisa Falzon to be notary delegate and keeper of the 
Acts for Notary Dr Francesca Portelli for the period between 
the 13th of July, 2023 and the 1st of September, 2023.

Today the 22nd June, 2023

ADV. MARIA RUTH CIANTAR, DIP. LAWS OF PROC. 
(MELIT.), LLB (HONS) (MELIT.), M. ADV. (MELIT.), M.  
NOT. ST (MELIT)

Deputy Registrar, Court of Revision of Notarial Acts
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Għajnsielem Irtirar ta’ applikazzjoni LRA642/2023 Fenech Joseph 
et

LRA1294/2023

Għajnsielem Withdrawal of application LRA642/2023 Fenech Joseph 
et

Għajnsielem Appartament Nru 24, ‘Sunset Court’, Triq ix-Xatt l-Aħmar Taylor 
Josephine et

LRA1319/2023

Għajnsielem Apartment No. 24, ‘Sunset Court’, Triq ix-Xatt l-Aħmar Taylor 
Josephine et

Għajnsielem 1/2 indiviż mill-fond Nru 46, ‘Sagra Familja’, Triq Ħamri Spiteri Rita LRA1321/2023
Għajnsielem 1/2 undivided share of Premises No. 46, ‘Sagra Familja’, 

Triq Ħamri 
Spiteri Rita 

Għajnsielem Korrezzjoni ta’ proprjetà 22003667 tal-pjanti rilevanti Pantalleresco 
Martha 

LRA1333/2023

Għajnsielem Correction of property 22003667 of relevant plans Pantalleresco 
Martha 

L-Għarb Korrezzjoni ta’ proprjetà 23000125 tal-pjanti rilevanti Kreupl Lesly 
Gail

LRA1299/2023

Għarb Correction on property 23000125 of relevant plans Kreupl Lesly 
Gail

Taʼ Kerċem Korrezzjoni ta’ LRA1735/22 tal-kuntratt Portelli Jeremy LRA1341/2023
Taʼ Kerċem Correction of LRA1735/22 of contract Portelli Jeremy 
Taʼ Kerċem  Porzjon art magħrufa ‘Tal-Għolja ta’ Santa Luċija’ Azzopardi 

Raymond et
LRA1342/2023

Taʼ Kerċem Portion of land known as ‘Tal-Għolja ta’ Santa Luċija’ Azzopardi 
Raymond et

In-Nadur Garaxx Nru 2, Triq tad-Duru Borg Carmelo LRA1291/2023
Nadur Garage No. 2, Triq tad-Duru Borg Carmelo 
In-Nadur  Korrezzjoni ta’ proprjetà 43000958 tal-pjant rilevanti Vella Etienne 

et
LRA1302/2023

Nadur Correction of property 43000958 of relevant plans Vella Etienne et
In-Nadur  Mezzanin ‘Tan-Nanna Tona’, Triq il-Knisja Scicluna David LRA1323/203
Nadur Masionette ‘Tan-Nanna Tona’, Triq il-Knisja Scicluna David 
In-Nadur   Mezzanin ‘Tan-Nanna Tona’, Triq il-Knisja Ellul Pullicino 

Angele et
LA1324/2023

Lokalità	 Proprjetà		     Applikant	  LR-A 
Locality	 Property		    Applicant	  LR-A

Nru. 881

ATT DWAR IR-REĠISTRAZZJONI
TA’ ARTIJIET

(KAP. 296)

Avviż li hemm il-Ħsieb li Titoli ta’ Art
Jiġu Rreġistrati

B’DAN qed navża li jien irċevejt l-applikazzjonijiet li 
ġejjin għar-reġistrazzjoni ta’ titoli ta’ art deskritti hawn taħt 
minn:

No. 881

LAND REGISTRATION ACT

(CAP. 296)

Notice of Intention to Register
Titles to Land

NOTICE is hereby given that I have received the 
following applications to register titles to land described 
below from:
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Nadur Masionette ‘Tan-Nanna Tona’, Triq il-Knisja Ellul Pullicino 
Angele et

In-Nadur   1/2 indiviż Fond Nru 47, Triq ir-Ramla, tal-kejl ta’ 657m.k. Paroċċa Nadur LRA1346/2023
Nadur 1/2 undivided share of Premises No. 47, Triq ir-Ramla, 

covering an area of 657s.m. 
Nadur Parish 

Il-Qala 1/9 indiviż Fond 32, Pjazza San Ġużepp, u in parti part 
transmission ta’ proprjetà 48002923

Vella Etienne 
et 

LRA1303/2023

Qala 1/9 undivided share of Premises 32, Pjazza San Ġużepp, and in 
part part transmission of property 48002923

Vella Etienne 
et

Il-Qala  14/35 indiviż mill-art magħrufa ‘Tal-Palma’ tal-kejl ta’ 3425m.k. Vella Etienne et LRA1304/2023
Qala 14/35 undivided share of land known as ‘Tal-Palma’ covering 

an area of 3425s.m. 
Vella Etienne 
et

Il-Qala  Appartament 3, ‘Corona Flats’, Triq iż-Żewwieqa, u in parti 
transfer ta’ proprjetà 48002076

Eldeby Jan 
Christer et

LRA1347/2023

Qala Flat 3, ‘Corona Flats’, Triq iż-Żewwieqa, and in part transfer 
of property 48002076

Eldebry Jan 
Christer et

Ir-Rabat, 
Għawdex 

Korrezzjoni ta’ proprjetà 11001271 u 11001272 tal-pjanti 
rilevanti 

Excel 
Investments 
Limited 

LRA1334/2023

Victoria, Gozo Correction of property 11001271 and 11001272 of relevant 
plans 

Excel 
Investments 
Limited 

San Lawrenz 1/2 indiviż Dar Nru 9, Triq San Lawrenz Yldiz Rose 
Jacqueline 

LRA1332/2023

San Lawrenz 1/2 undivided share of House No. 9, Triq San Lawrenz Yldiz Rose 
Jacqueline 

San Lawrenz 1/2 indiviż Dar Nru 9, Triq San Lawrenz Yldiz Rose 
Jacqueline 

LRA1332/2023

San Lawrenz 1/2 undivided share of House No. 9, Triq San Lawrenz Yldiz Rose 
Jacqueline 

Taʼ Sannat Korrezzjoni ta’ proprjetà 56000680 tal-pjanti rilevanti Camilleri 
Margerita 

LRA1296/2023

Taʼ Sannat Correction on property 56000680 of relevant plans Camilleri 
Margerita 

Ix-Xewkija Dirett Dominju Perpetwu Art magħrufa ‘Ta’ Keraba’ sive 
‘Għeraba’, Triq San Duminku, tal-kejl ta’ 5943m.k. 

Gvern ta’ 
Malta 

LRA1345/2023

Xewkija Perpetual Direct Dominium land known as ‘Ta’ Keraba’ sive 
‘Għeraba’, Triq San Duminku, covering an area of 5943s.m. 

Government of 
Malta 

Lokalità	 Proprjetà		     Applikant	  LR-A 
Locality	 Property		    Applicant	  LR-A

The applications, plans of the land and accompanying 
documents may be inspected at the Land Registry, The 
Administration, Triq taʼ Wara s-Sur, Victoria, Gozo, between 
8.00 a.m. and 2.00 p.m. 

Dr Miriam Rapa, LLD
for/Land Registrar

27th June, 2023

L-applikazzjonijiet, pjanti tal-art u d-dokumenti 
ppreżentati magħhom jistgħu jiġu eżaminati fir-Reġistru tal-
Artijiet, L-Amministrazzjoni, Triq taʼ Wara s-Sur, Ir-Rabat, 
Għawdex, bejn it-8.00 a.m. u s-2.00 p.m. 

Dott. Miriam Rapa, LLD
	 għar-Reġistratur tal-Artijiet

Is-27 taʼ Ġunju, 2023
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Nru. 882

ATT DWAR IR-REĠISTRAZZJONI
TA’ ARTIJIET

(KAP. 296)

Avviż li hemm il-Ħsieb li Titoli ta’ Art
Jiġu Reġistrati

B’DAN qed navża li jien irċevejt l-applikazzjonijiet li 
ġejjin għar-reġistrazzjoni ta’ titoli ta’ art deskritti hawn taħt 
minn:

No. 882

LAND REGISTRATION ACT

(CAP. 296)

Notice of Intention to Register
Titles to Land

NOTICE is hereby given that I have received the 
following applications to register titles to land described 
below from:

Il-Birgu Korrezzjoni ta’ proprjetà 03000238 
tal-pjanti rilevanti 

Harding Roberts 
Jeremy Tristan 

LRA2708/2023

Birgu Correction of property 03000238 of 
relevant plans 

Harding Roberts 
Jeremy Tristan 

Il-Birgu  Korrezzjoni ta’ proprjetà 03000200 
tal-pjanti rilevanti 

Agius Giuseppa LRA2777/2023

Birgu Correction on property 03000200 
of relevant plans 

Agius Giuseppa

Il-Birgu  Dritt ta’ Kumpens fuq parti minn 
proprjetà 03000430 – LRA 3490/2006 

Gvern ta’ Malta LRA2796/2023

Birgu Right of compensation on part of 
property 03000430 – LRA3490/2006 

Government of 
Malta 

Birkirkara Dirett Dominju Perpetwu Plott 45, 
Triq L. Casolani kantuniera Triq 
Kalċidon Gatt (ġja ‘Ta’ Għerria’ 
kontrada ta’ Paris) tal-kejl ta’ 208m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA2685/2023

Birkirkara Perpetual Direct Dominium Plot 45, 
Triq L. Casolani corner with Triq 
Kalċidon Gatt (gia ‘Ta’ Għerria’ limit 
ta’ Paris) covering an area of 208s.m.  

Government of 
Malta 

Birkirkara Garaxx u għorfa Nru 56 qabel Nru 80, 
Triq il-Kbira Ħas-Sajjied, tal-kejl ta’ 
30.5m.k.

Borg Francis Xavier LRA2770/2023

Birkirkara Garage and room No. 56 before No. 80, 
Triq il-Kbira Ħas-Sajjied 

Borg Francis Xavier 

Birkirkara Dirett Dominju Perpetwu Fond 
‘Marantha’ u garaxx Nru 78 u 80 (ġja 
Casa Borg), Triq il-Knisja l-Qadima, 
tal-kejl ta’ 181m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA2876/2023

Birkirkara Perpetual direct Dominium Premises 
‘Marantha’ and garage No.  78 and 
80 (gia Casa Borg) ,Triq il-Knisja 
l-Qadima, covering an area of 181s.m. 

Government of 
Malta

Birkirkara Dirett Dominju Perpetwu Fond ‘Pia 
Camilla’, Triq Emanuel Benjamin Vella, 
tal-kejl ta’ 292m.k.

Gvern ta’ Malta LRA2955/2023

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       	LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          	LR-A
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Birkirkara Perpetual Direct Dominium Premises 
‘Pia Camilla’, Triq Emanuel Benjamin 
Vella, covering an area of 292s.m. 

Government of 
Malta 

Birżebbuġa Korrezzjoni ta’ LRA3430/2009 
tal-pjanti rilevanti 

Gvern ta’ Malta LRA2836/2023

Birżebbuġa Correction of LRA3430/2009 
correction of relevant plans

Government of 
Malta 

Birżebbuġa Korrezzjoni ta’ proprjetà 15000662 – 
LRA2219/03 u LRA5767/2021 
tal-pjanti rilevanti

Gvern ta’ Malta LRA2857/2023

Birżebbuġa Correction of property 15000662 – 
LRA2219/2003 and LRA5767/2021 
of relevant plans 

Government of 
Malta 

Il-Fgura Dirett Dominju Perpetwu ‘Carmelini 
Flats’ ġja Aurora, Fond 32, Triq il-
Malviżż, tal-kejl ta’ 210m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA2683/2023

Fgura Perpetual Direct Dominium ‘Carmeline 
Flats’ gia Aurora, Premises 32, Triq 
il-Malviżż, covering an ara of 210s.m. 

Government of 
Malta 

Il-Fgura  Utile Dominju Perpetwu 1/3 indiviż 
Mezzanin Nru 68, ‘Narċis’ ġja indikat 
Appartament Nru 2, ‘Saint Louis 
Court’, Triq ir-Riħan 

Debono Josephine LRA2805/2023

Fgura Perpetual Utile Dominium 1/3 undivided 
share of Masionette No. 68, ‘Narċis’ 
gia indikat Apartment No. 2, ‘Saint 
Louis Court’, Triq ir-Riħan

Debono Josephine

Il-Furjana Utile Dominju Perpetwu 1/10 indiviż 
Appartament Nru 3 u 4, Blokk 102 
u l-arja ta’ Blokk 100 u 102, fi Triq 
il-Kapuċċini

Toncam Properties 
Limited 

LRA2693/2023

Floriana Perpetual Utile Dominium 1/10 
undivided share of Apartment No. 3 
and 4 Block 102 and airspace of Block 
100 and 102, in Triq il-Kappuċċini

Toncam Properties 
Limited

Il-Furjana Utile Dominju Perpetwu 1/10 indiviż 
Appartament Nru 1 u 2 fi Blokk 102 
fi Triq il-Kapuċċini 

Toncam Properties 
Limited 

LRA2694/2023

Floriana Perpetual Utile Dominium 1/10 
undivided share of Apartment No. 1 
and 2 in Block 102 in Triq il-Kapuċċini

Toncam Properties 
Limited 

Il-Furjana  Utile Dominju Perpetwu 1/10 indiviż 
Appartament Nru 3, Blokk Nru 7, 
arja u Mezzanin Nru 8, Triq il-Vilhena 

Toncam Properties 
Limited 

LRA2695/2023

Floriana Perpetual Utile Dominium 1/10  
undivided share of Apartment No. 3, 
Block No. 7, airspace and Masionette 
No. 8, Triq il-Vilhena 

Toncam Properties 
Limited 

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       	LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          	LR-A
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Il-Furjana  Utile Dominju Perpetwu 1/10 indiviż 
Appartament Nru 1 u Nru 2, Blokk 7, 
Triq Vilhena 

Toncam Properties 
Limited 

LRA2696/2023

Floriana Perpetual Utile Dominium 1/10 
undivided share of Apartment No. 1 
and No. 2, Block 7, Triq Vilhena 

Toncam Properties 
Limited 

Il-Furjana Utile Dominju Perpetwu 1/10 indiviż 
Mezzanin Nru 9 u Appartament Nru 1
u Nru 2, Triq Vilhena 

Toncam Properties 
Limited 

LRA2697/2023

Floriana Perpetual Utile Dominium 1/10 
undivided share of Masionette No. 9 and 
Apartment No. 1and No. 2, Triq Vilhena 

Toncam Properties 
Limited  

Il-Furjana  Utile Dominju Perpetwu 1/10 indiviż 
Appartament Nru 3 u garaxx 11, Blokk 
10, Triq Vilhena, u Fond Nru 100, Triq 
il-Kapuċċini 

Toncam Properties 
Limited 

LRA2698/2023

Floriana Perpetual Utile Dominium 1/10 
undivided share Apartment No. 3 and 
garage 11 Block 10, Triq Vilhena, and 
Premises No. 100, Triq il-Kapuċċini 

Toncam Properties 
Limited 

Il-Furjana 1/10 indiviż Fond Nru 98 fi Triq 
il-Kapuċċini u Appartament Nru 1, 
Blokk 20, ġja numru 13 fi Triq Pietro 
Floriani, u blokk appartamenti Nru 20  
ġja 12 u 21 ġja 15, Triq Pietro Floriani 

Toncam Properties 
Limited 

LRA2701/2023

Floriana 1/10 undivided share of Premises No. 
98 in Triq il-Kapuċċini and Apartment 
No. 1, Block 20, gia No. 13 gia Triq 
Pietro Floriani and block apartments 
No. 20 gia 12 and 21 gia 15, Triq Pietro 
Floriani 

Toncam Properties 
Limited 

Il-Furjana   1/10 indiviż Appartament Nru 3 
u Nru 4, fi Blokk 96, Triq il-Kapuċċini 

Toncam Properties 
Limited 

LRA2702/2023

Floriana 1/10 undivided share of Apartment No. 3 
and No. 4, in Block 96, Triq il-Kapuċċini 

Toncam Properties 
Limited 

Il-Furjana    1/10 indiviż Appartament Nru 1
u Nru 2, Blokk 96, Triq tal-Kapuċċini 

Toncam Properties 
Limited 

LRA2703/2023

Floriana 1/10 undivided share of Apartments 
ħNo. 1 and No. 2, Block 96, Triq 
tal-Kapuċċini 

Toncam Properties 
Limited 

Il-Furjana    Utile Dominju Perpetwu 1/10 indiviż 
Fond 22 ġja Nru 15A u Appartament 
Nru 1, Blokk 23, ġja Nru 17, 
Triq Pietro Floriani 

Toncam Properties 
Limited 

LRA2705/2023

Floriana Perpetual Utile Dominium 1/10 
undivided share of Premises 22 gia 
No. 15A and Apartment No. 1, Block, 
gia No. 17, Triq Pietro Floriani 

Toncam Properties 
Limited 

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       	LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          	LR-A
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Il-Furjana     Utile Dominju Perpetwu 1/10 indiviż 
Appartament Nru 2, Blokk 23, ġja 
Nru 17, Triq Pietro Floriani, u Dar 96 
ġja Nru 103, Triq l-Imħażen

Toncam Properties 
Limited 

LRA2706/2023

Floriana Perpetual Utile Dominium 1/10 
undivided share of Apartment No. 
2, Block 23, gia No. 17, Triq Pietro 
Floriani and House 96 gia No. 103, 
Triq l-Imħażen 

Toncam Properties 
Limited 

Il-Furjana     1/10 indiviż Fond 192, Triq il-Kbira, u 
Fond 13, Pjazza Sant’Anna 

Toncam Properties 
Limited 

LRA2707/2023

Floriana 1/10 undivided share of Premises 192, 
Triq il-Kbira, and Premises 13, Pjazza 
Sant’Anna 

Toncam Properties 
Limited 

Il-Furjana      Utile dominju Perpetwu Dar 48 ġja 
numru 16, Pjazza Sir Luigi Preziosi, 
tal-kejl 211.7m.k. 

Gatt Joseph et LRA2740/2023

Floriana Perpetual Utile Dominium House 48 
gia No. 16, Pjazza Sir Luigi Preziosi, 
covering an area of 211.7s.m. 

Gatt Joseph et 

Il-Gudja Dirett Dominju Perpetwu Fond 
Nru 23, Triq San Mark 

Gvern ta’ Malta LRA2865/2023

Gudja Perpetual Direct Dominium Premises 
No. 23, Triq San Mark 

Government of 
Malta 

Ħ’Attard Korrezzjoni ta’ proprjetà 12003574 
tal-pjanti releanti 

Calleja Calcedonio 
et

LRA2653/2023

Ħ’Attard Correction of property 12003574
of relevant plans 

Calleja Calcedonio 
et

Ħ’Attard Korrezzjoni ta’ proprjetà 12003574 
tal-pjanti rilevanti 

Calleja Calcedonio 
et

LRA2652/2023

Ħ’Attard Correction of property 12003574 
of relevant plans 

Calleja Calcedonio 
et 

Ħ’Attard Korrezzjoni ta’ proprjetà 12002965 
tal-pjanti rilevanti

John’s Group 
Limited 

LRA2666/2023

Ħ’Attard Correction of property 12002965 
of relevant plans 

John’s Group 
Limited 

Ħ’Attard Dirett Dominju Perpetwu Fond 
‘Barracuda’, Triq il-Moħriet 

Rausi John et LRA2743/2023

Ħ’Attard Perpetual Direct Dominium Premises 
‘Barracuda’, Triq il-Moħriet

Rausi John et

Ħ’Attard Dritt ta’ Kumpens fuq parti minn  
proprjetà 12004994 – LRA291/2020
art fi Triq l-Imdina 

Gvern ta’ Malta LRA2803/2023

Ħ’Attard Right of Compensation on part of 
property 12004994 – LRA219/2020
land in Triq l-Imdina 

Government of 
Malta 

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       	LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          	LR-A
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Ħ’Attard Subċens annwu u perpetwu 1/2 indiviż 
Villa Nru 2, ‘Montpellier’, u garaxx 
Nru 4, Triq in-Nebbieta kantuniera 
Triq id-Dorga, tal-kejl ta’ 305m.k.

Debono Josephine LRA2806/2023

Ħ’Attard Annual and Perpetual Subċens 
1/2 undivided share of Villa No. 2, 
‘Montpellier’, and garage No. 4, Triq 
in-Nebbieta corner Triq id-Droga, 
covering an area of 305s.m. 

Debono Josephine

Ħ’Attard Fond fi Triq San Anton tal-kejl ta’ 48.4m.k. Gvern ta’ Malta LRA2846/2023
Ħ’Attard Premises in Triq San Anton covering

an area of 48.4s.m. 
Government of 
Malta 

Ħ’Attard Korrezzjoni ta’ proprjetà 12002271 – 
LRA 279/2022 tal-pjanti rilevanti 

Gvern ta’ Malta LRA2847/2023

Ħ’Attard Correction of property 12002271 – 
LRA279/2022 of relevant plans 

Government of 
Malta 

Ħal Għaxaq Dirett Dominju Perpetwu Plott 2 u 3 
magħrufa ‘Ta’ Żawri’ sive ‘Ta’ Ċawlat’ 

Caruana John LRA2716/2023

Ħal Għaxaq Perpetwual Direct Dominium Plot 2 and 
3 known as ‘Ta’ Żawri’ sive ‘Ta’ Ċawlat’ 

Ħal Kirkop Mezzanin ‘Aurora’ Nru 18 ġja 7 
u garaxx 1, Triq il-Karwija 

Borg Mark et LRA2737/2023

Ħal Kirkop Masionette ‘Aurora’ No. 18 gia 7 
and garage 1, Triq il-Karwija 

Borg Mark et

Ħal Kirkop Dirett Dominju Perpetwu Fond ‘Ċikku’, 
Triq l-Imdina 

Gvern ta’ Malta LRA2939/2023

Ħal Kirkop Perpetual Direct Dominium Premises 
‘Ċikku’, Triq l-Imdina 

Government of 
Malta 

Ħal Qormi Korrezzjoni ta’ proprjetà 06001583
tal-pjanti rilevanti

Stivala Anthony et LRA2727/2023

Ħal Qormi Correction of property 06001583
of relevant plans 

Stivala Anthony et

Ħal Qormi Korrezzjoni ta’ proprjetà 06001583 
tal-pjanti rilevanti 

Stivala Anthony et LRA2728/2023

Ħal Qormi Correction of property 06001583 
of relevant plans 

Stivala Anthony et

Ħal Qormi Korrezzjoni ta’ proprjetà 06001583
tal-pjanti rilevanti 

Stivala Anthony et LRA2729/2023

Ħal Qormi Correction of property 06001583 
of relevant plans 

Stivala Anthony et

Ħal Qormi Korrezzjoni ta’ proprjetà 06001388
tal-pjanti rilevanti 

Stivala Anthony et LRA2730/2023

Ħal Qormi Correction of property 06001388 
of relevant plans 

Stivala Anthony et

Ħal Qormi Korrezzjoni ta’ proprjetà 06001390
tal-pjanti rilevanti 

Stivala Anthony et LRA2731/2023

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       	LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          	LR-A
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Ħal Qormi Correction of property 06001390 
of relevant plans 

Stivala Anthony et

Ħal Qormi Korrezzjoni ta’ proprjetà 06001391
tal-pjanti rilevanti 

Stivala Anthony et LRA2732/2023

Ħal Qormi Correction of property 06001391
of relevant plans  

Stivala Anthony et

Ħal Qormi Korrezzjoni ta’ proprjetà 06001392
tal-pjanti rilevanti 

Stivala Anthony et LRA2733/2023

Ħal Qormi Correction of property 06001392
of relevant plans 

Stivala Anthony et

Ħal Qormi Ġnien ġewwa Triq Cannon Balzan Carmelo Paul LRA2811/2023
Ħal Qormi Garden in Triq Cannon Balzan Carmelo Paul
Ħal Qormi Korrezzjoni ta’ proprjetà 06003518

tal-pjanti rilevanti 
Gvern ta’ Malta LRA2844/2023

Ħal Qormi Correction on property 06003518
of relevant plans 

Government of 
Malta 

Ħal Tarxien Dirett Dominju Temporanju Plot 
Nru 7 u Plot C, Triq it-Tamal  

Gvern ta’ Malta LRA2927/2023

Ħal Tarxien Temporary Direct Dominium Plot 
No. 7 and Plot C, Triq it-Tamar 

Government of 
Malta

Ħal Tarxien Art Plot 5 magħrufa ‘ta’ Scicluna’ 
tal-kejl ta’ 25.8m.k. 

Saliba Francis LRA2948/2023

Ħal Tarxien Land Plot 5 known as ‘Ta’ Scicluna’ 
covering an area of 25.8s.m. 

Saliba Francis 

Il-Ħamrun Dirett Dominju Perpetwu Fond 16 A
u 18, Triq Barth, tal-kejl ta’ 138m.k.

Gvern ta’ Malta LRA2671/2023

Ħamrun Perpetual Direct Dominium Premises 
16A and 18, Triq Barth, covering an 
area of 138s.m. 

Government of 
Malta

Il-Ħamrun Dirett Dominju Perpetwu Mezzanin 
Nru 4 ġja 3, fi Triq Mons. De Piro 

Gvern ta’ Malta LRA2686/2023

Ħamrun Perpetual Direct Dominium Perpetual 
Masionette No. 4 gia 3, in Triq Mons. 
De Piro

Government of 
Malta 

Il-Ħamrun Dirett Dominju Perpetwu Fond 
‘St Lawrence House’ u garaxx (ġja art 
‘Tal-Bastjun’ ) fi Triq Joe Scibberras 
(ġja Triq id-Duluri) tal-kejl 235m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA2688/2023

Ħamrun  Perpetual Direct Dominium Premises 
‘St Lawrence House’ and garage 
(gia land ‘Tal-Bastjun’) in Triq Joe 
Scibberras (gia Triq id-Duluri) 
covering an area of 235s.m. 

Government of 
Malta 

Il-Ħamrun Irtirar ta’ applikazzjoni LRA3191/2008 Gvern ta’ Malta LRA2833/2023
Ħamrun Withdrawal of application 

LRA3191/2008
Government of 
Malta 

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       	LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          	LR-A
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Il-Ħamrun Dirett Dominju Perpetwu ta’ Fond 124, 
126 u 128, Triq il-Lunzjata 

Gvern ta’ Malta LRA2866/2023

Ħamrun Perpetual Direct Dominium of Premises 
124, 126 and 128, Triq il-Lunzjata 

Government of 
Malta 

Il-Ħamrun Dirett Dominju Perpetwu Art magħrufa 
‘Tal-Barrieri’ tal-kejl 900m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA2873/2023

Ħamrun Perpetual Direct Dominium land known 
as ‘Tal-Barrieri’ covering an area of 
900s.m. 

Government of 
Malta

Il-Ħamrun Dirett Dominju Perpetwu Fond 69 
(ġja 54), Triq Barth, tal-kejl ta’ 99.5m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA2888/2023

Ħamrun Perpetual Direct Dominium Premises 
69 (gia 54), Triq Barth, covering an 
area of 99.5s.m. 

Government of 
Malta

Il-Ħamrun   Dirett Dominju Temporanju Fond 13-15 
(ġja 304), Triq Żimelli 

Gvern ta’ Malta LRA2938/2023

Ħamrun Temporary Direct Dominium Premises 
13-15 (ġja 304), Triq Żimelli 

Government of 
Malta 

Ħaż-Żabbar Dirett Dominju Perpetwu parti minn 
art magħrufa ‘Ta’ Gaspru’ tal-kejl 
ta’ 1350m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA2879/2023

Ħaż-Żabbar Perpetual Direct Dominium on part 
of land known as ‘Ta’ Gaspru’ 
covering an area of 1350s.m. 

Government of 
Malta

Ħaż-Żabbar Dirett Dominju Perpetwu parti minn 
art magħrufa ‘Ta’ Gaspru’ tal-kejl ta’ 
1090m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA2880/2023

Ħaż-Żabbar Perpetual Direct Dominium part of 
land known as ‘Ta’ Gaspru’ covering
an area of 1090s.m. 

Government of 
Malta

Ħaż-Żabbar Dirett Dominju Perpetwu parti minn 
art magħrufa ‘Ta’ Gaspru’ tal-kejl ta’ 
300m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA2881/2023

Ħaż-Żabbar Perpetual Direct Dominium part 
of land known as ‘Ta’ Gaspru’ 
covering an area of 300s.m. 

Government of 
Malta

Ħaż-Żabbar Dirett Dominju Perpetwu parti minn 
art magħrufa ‘Ta’ Gaspru’ tal-kejl
ta’ 300m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA2882/2023

Ħaż-Żabbar Perpetual Direct Dominium part of 
land known as ‘Ta’ Gaspru’ covering
an area of 300s.m. 

Government of 
Malta

Ħaż-Żebbuġ Dirett Dominju Perpetwu Garage Nru 75 
ġja Nru 9, ‘Saint Michael’, 
Triq il-Qubbajt 

Axisa Consiglia et LRA2757/2023

Ħaż-Żebbuġ Perpetual Direct Dominju Garage 
No. 75 gia No. 9, ‘Saint Michael’ , 
Triq il-Qubbajt 

Axisa Consiglia et

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       	LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          	LR-A
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Ħaż-Żebbuġ 29/32 indiviż Raba’ magħrufa ‘Ta’ Wiċċ 
ir-Raħal’ tal-kejl ta’ 937m.k. 

Scicluna Mary 
Concetta 

LRA2935/2023

Ħaż-Żebbuġ 29/32 undivided share of Land known 
as ‘Ta’ Wiċċ ir-Raħal’ covering 
an area of 937s.m. 

Scicluna Mary 
Concetta 

L-Iklin Dirett Dominju Temporanju Fond 26, 
‘Maitai’, Triq Ġuzeppi Calleja, tal-kejl 
ta’ 133m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA2668/2023

Iklin Temporary Direct Dominium Premises 
26, ‘Maitai’, Triq Ġuzeppi Calleja, 
covering an area of 133s.m. 

Government of 
Malta

L-Imdina Dar Nru 8, Triq is-Salib Imqaddes, 
tal-kejl 42m.k. 

Zammit Tabone 
Joseph

 LRA2903/2023

Mdina House No. 8, Triq is-Salib Imqaddes, 
covering an area of 42s.m. 

Zammit Tabone 
Joseph 

L-Imqabba Dirett Dominju Perpetwu Plot 17 
‘Tal-Mentna’, Triq Tas-Sejba, 
tal-kejl ta’ 506.5m.k.

Gvern ta’ Malta LRA2676/2023

Mqabba Perpetual Direct Dominium Plot 17, 
‘Tal-Mentna’, Triq Tas-Sejba, 
covering an area of 506.5s.m. 

Government of 
Malta 

L-Imsida Dirett Dominju Perpetwu Fond ‘Vivi’ 
u ‘St Joachim’, Triq Anchille Ferris 
kantuniera ma’ Triq il-Punent
tal-kejl ta’ 108.2m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA2678/2023

Msida  Perpetual Direct Dominium Premises 
‘Vivi’ and ‘St Joachim’, Triq Anchille 
Ferris corner with Triq il-Punent, 
covering an area of 108.2s.m. 

Government of 
Malta 

L-Imsida  Irtirar ta’ applikazzjoni LRA2088/2007 Gvern ta’ Malta LRA2834/2023
Msida Withdrawal of application 

LRA2088/2007 
Government of 
Malta 

L-Imsida   Korrezzjoni ta’ proprjetà 41002199 
tal-pjanti rilevanti 

Caruana Rose Marie LRA2849/2023

Msida Correction of property 41002199
of relevant plans 

Caruana Rose Marie 

Il-Kalkara Korrezzjoni ta’ proprjetà 29000705
tal-pjanti rilevanti  

Pace O’Shea Neil et LRA2742/2023

Kalkara Correction on property 29000705
of relevant plans 

Pace O’Shea Neil et

Il-Marsa Irtirar ta’ applikazzjoni  LRA2077/1996 Gvern ta’ Malta LRA2835/2023
Marsa Withdrawal of application 

LRA2077/1996 
Government of 
Malta 

Marsaskala Dirett Dominju Perpetwu art magħrufa 
‘Ta’ Nasciar’, kontrada Ta’ Lombardi 
tal-kejl ta’ 2800m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA2875/2023

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       	LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          	LR-A
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Marsaskala Perpetual Direct Dominium land known 
as ‘Ta’ Nasciar’, limits Ta’Lombardi, 
covering an area of 2800s.m. 

Government of 
Malta

Marsaskala Fond ‘Farmborough Stove’, Triq 
San Nikola kantuniera ma’ Triq 
l-Immakulata 

SDD Properites 
Limited 

LRA2647/2023

Marsaskala Premises ‘Farmborough Stove’ , 
Triq San Nikola corner with 
Triq l-Immakulata 

SDD Properties 
Limited 

Marsaskala Art magħrufa ‘Ta’ Bur il-Ġnejjen’ jew 
‘Tal-Bidni’ tal-kejl ta’ 1423m.k. 

Licari David et LRA2648/2023

Marsaskala Land known ‘Ta’ Bur il-Ġnejjen’ or 
‘Tal-Bidni’ covering an area of 1423s.m. 

Licari David et

Marsaskala Meżżanin Nru 32  magħruf ‘Silver Sta’, 
Triq il-Qalliet, tal-kejl ta’ 151m.k. 

Mifsud Raina LRA2663/2023

Marsaskala Masionette No. 32 known ‘Silver Sta’, 
Triq il-Qalliet, covering an area of 
151s.m. 

Mifsud Raina 

Marsaskala Dirett Dominju Perpetwu Plot Nru 9, 
Triq il-Kalvetti ġja ‘Ta’ Ħabel Qasgħa’, 
tal-kejl ta’ 290m.k.

Gvern ta’ Malta LRA2687/2023

Marsaskala Perpetual Direct Dominium Plpt No. 9, 
Triq il-Kalvetti gia ‘Ta’ Ħabel Qasgħa’, 
covering an area of 290s.m. 

Government of 
Malta 

Marsaskala Utile Dominju Perpetwu Appartament 
Nru 6, ‘Re Drun’ jew ‘Red Rum’, 
Triq il-Kavetti, tal-kejl ta’ 124.5m.k. 

Cibrasio Gennaro et LRA2721/2023

Marsaskala Perpetual Utile Dominium Apartments 
No. 6, ‘Re Drun’ or ‘Red Rum’, 
Triq il-Kavetti, covering an area
of 124.5s.m. 

Cibrasio Gennaro et 

Marsaskala Mezzanin Nru 58 u garaxx 5, 
‘Ville Franc Mansions’, fond 56, 
Triq il-Lampuka 

Lauria Marlene LRA2722/2023

Marsaskala Masionette No. 58 and garage 5,
‘Ville Franc Mansions’, premises 
56, Triq il-Lampuka 

Lauria Marlene 

Marsaskala 1/2 indiviż garaxx, Triq il-Qastan Chubb Dorothy 
Mary Vallentina 

LRA2779/2023

Marsaskala 1/2 undivided share of garage, 
Triq il-Qastan 

Chubb Dorothy 
Mary Vallentina

Marsaskala 1/2 inidiviż garaxx, Triq il-Qastan Chubb Dorothy 
Mary Vallentina 

LRA2780/2023

Marsaskala 1/2 undivided share of garage, 
Triq il-Qastan 

Chubb Dorothy 
Mary Vallettina 

Marsaskala Dar Nru 26 u garaxx anness 
bin-Numru 28, Triq is-Sibbien 

Galea Carmel LRA2820/2023

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       	LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          	LR-A
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Marsaskala House No. 26 and garage annexed 
with Number 28, Triq is-Sibbien

Galea Carmel 

Marsaskala Mezzanin Nru 109, ‘Light Oaks’, Triq 
iċ-Ċervjola, tal-kejl ta’ 154.08m.k. 

Cassar Fiott Anna 
Maria 

LRA2906/2023

Marsaskala Masinette No. 109, ‘Light Oaks’,  
Triq iċ-Ċervjola, covering an area
of 154.08 s.m. 

Cassar Fiott Anna 
Maria 

Marsaskala Garaxx 12 tal-kejl 26.4m.k., 
Triq iż-Żafran

Ellul Stephen et LRA2932/2023

Marsaskala Garage 12 covering an area 
of 26.4s.m., Triq iż-Żafran

Ellul Stephen et

Marsaskala Garaxx 3, ‘Port Vale’, Triq il-Qaliet Vella Noel et LRA2934/2023
Marsaskala Garage 3, ‘Port Vale’, Triq il-Qaliet Vella Noel et
Marsaskala Dirett Dominju Perpetwu Plot 15 

magħrufa ‘Għar Radju’ tal-kejl ta’ 
220m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA2951/2023

Marsaskala Perpetual Direct Dominium Plot 15 
known as ‘Għar Radju’ covering an 
area of 220s.m. 

Government of 
Malta 

Marsaxlokk Porzjon art tal-kejl ta’ 234m.k. Gvern ta’ Malta LRA2786/2023
Marsaxlokk Portion of land covering an area 

of 234s.m. 
Government of 
Malta 

Il-Mellieħa Utile  Dominju Perpetwu 2/5 sehem 
indiviż mid-dar Nru 12, ‘Joanna’, Triq 
Sammy Bartolo , tal-kejl ta’ 285m.k. 

Bartolo Mary 
Therese et

LRA2649/2023

Mellieħa Perpetual Utile Dominium 2/5 undivided 
share of house No. 12, ‘Joanna’, 
Triq Sammy Bartolo, covering 
an area of 285s.m. 

Bartolo Mary 
Therese et

Il-Mellieħa  Korrezzjoni ta’ proprjetà 37001415 – 
LRA1314/1999 tal-kuntratt 

Borg Maria et LRA2859/2023

Mellieħa Correction of property 37001415 – 
LRA1314/1999 of contract 

Borg Maria et

Il-Mellieħa  Sub utile dominju temporanju Villa 
magħrufa Villa A u garaxx fi Triq iż-
Żebbuġ, Santa Maria Estate, tal-kejl 
494m.k. 

Zahra Development 
Limited 

LRA2862/2023

Mellieħa Temporary Sub utile Dominium Villa 
known as Villa A and garage in Triq 
iż-Żebbuġ, Santa Maria Estate 
covering an area of 494s.m. 

Zahra Development 
Limited 

Il-Mellieħa  Dirett Dominju Perpetwu Plott 105 
maghrufa ‘Il-Qortin’ tal-kejl ta’ 174m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA2874/2023

Mellieħa Perpetual Direct Dominium Plot 105 
known as ‘ll-Qortin’ covering an area 
of 174s.m. 

Government of 
Malta

Il-Mellieħa  Dirett Dominju Temporanju Plott 336 
magħrufa ‘Tal-Qortin’, Triq il-Plejju 

Gvern ta’ Malta LRA2926/2023

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       	LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          	LR-A
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Mellieħa Temporary Direct Dominium Plot 336 
known as ‘Tal-Qortin’, Triq il-Plejju 

Government of 
Malta

Il-Mellieħa  Subutile dominju Villa 5, ‘Santa Marija 
Estate’, Triq il-Kbira 

Belliżi Odette et LRA2944/2023

Mellieħa Sub utile Dominium Villa 5, ‘Santa 
Marija Estate’, Triq il-Kbira 

Belliżi Odette et

L-Imġarr Art tal-kejl ta’ 163m.k., Triq Sir Temi 
Żammit

Sammut Paul LRA2937/2023

Mġarr Land covering an area of 163s.m., 
Triq Sir Temi Zammit 

Sammut Paul

Il-Mosta Dirett Dominju Perpetwu ‘Belvedere’ 
ġja ‘Dorcelle’, Triq l-Isperanza, 
tal-kejl 451m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA2670/2023

Mosta Perpetual Direct Dominium ‘Belvedere’ 
gia ‘Dorcelle’, Triq l-Isperanza, 
covering an area of 451s.m.

Government of 
Malta

Il-Mosta  Dirett Dominju Perpetwu fond u 
garaxx mibni fuq art magħrufa 
‘Ta’ Santa Margherita’, Triq il-Mitbaħ 

Camilleri Joseph et LRA2941/2023

Mosta Perpetual Direct Dominium Premises 
and garage built on land known ‘Ta’ 
Santa Margherita’ , Triq il-Mitbaħ 

Camilleri Joseph et

Il-Mosta  Korrezzjoni ta’ proprjetà 39007649
tal-pjanti rilevanti 

Portelli Anna et LRA2946/2023

Mosta Correction on property 39007649 
of relevant plans 

Portelli Anna et

Il-Mosta  Dirett Dominju Perpetwu Art magħrufa 
‘Ta’ Mliet’ tal-kejl ta’ 160m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA2953/2023

Mosta Perpetual Direct Dominium Land 
knonw as ‘Ta’ Mliet’ covering an 
area of 160s.m. 

Government of 
Malta 

Il-Mosta  Dirett Dominju Perpetwu Fond 263, 
264 u 265  magħrufa ‘Ta’ Mliet’ 

Gvern ta’ Malta LRA2954/2023

Mosta Perpetual Direct Dominium Premises 
263, 264 and 265 known ‘Ta’ Mliet’ 

Government of 
Malta 

L-Imqabba Porzjon art tal-kejl ta’ 200m.k. Gvern ta’ Malta LRA2784/2023
Mqabba Portion of land covering an area

of 200s.m. 
Government of 
Malta 

L-Imsida Korrezzjoni ta’ LRA719/2006 
tal-pjanti rilevanti 

Gauci Joseph et LRA2710/2023

Msida Correction of LRA719/2006 of relevant 
plans 

Gauci Joseph et

In-Naxxar Dirett Dominju Perpetwu Plott 23, 
‘Tal-Qiegħed’,  Fond Nru 12, ‘Maria 
Victoria’, Triq il-Paroċċa tal-kejl ta’ 
220m.k.

Gvern ta’ Malta LRA2675/2023

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       	LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          	LR-A
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Naxxar Perpetual Direct Dominium Plot 23, 
‘Tal-Qiegħed’, Premises No. 12, 
‘Maria Victoria’, Triq il-Paroċċa, 
covering an area of 220s.m. 

Government of 
Malta 

In-Naxxar  Porzjon art tal-kejl ta’ 33m.k. Gvern ta’ Malta LRA2802/2023
Naxxar Portion of land covering an area of 

33s.m. 
Government of 
Malta

In-Naxxar  Dritt ta’ Kumpens fuq proprjetà 
44002268 – LRA1827/2005 art 
tal-kejl 169m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA2804/2023

Naxxar Right of Compensation on property 
44002268 – LRA1827/2005 land covei

Government of 
Malta 

In-Naxxar  Dirett Dominju Perpetwu ta’ Fond ‘St 
Patrick’, Triq il-Parroċċa 

Gvern ta’ Malta LRA2867/2023

Naxxar Perpetual Direct Dominium of Premises 
‘St Patrick’, Triq il-Paroċċa 

Government of 
Malta

Tal-Pietà Dirett Dominju Perpetwu Fond 
‘Bon Accueil’, Triq l-Orsolini, 
tal-kejl ta’ 416m.k.

Gvern ta’ Malta LRA2672/2023

Tal-Pietà Perpetual Direct Dominium Premises 
‘Bon Accuel’, Triq l-Orsolini, covering 
an area of 416s.m. 

Government of 
Malta

Ir-Rabat, Malta Dirett Dominju Temporanju Fond 36, 
Triq Ingauanez 

Gvern ta’ Malta LRA2667/2023

Rabat, Malta Temporary Direct Dominium Premises 
36, Triq Ingaunez 

Government of 
Malta 

Ir-Rabat, Malta Dirett Dominju Perpetwu Fond ‘Mary 
House’, Triq Kola Xara, tal-kejl ta’ 
94.5m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA2673/2023

Rabat, Malta Perpetual Direct Dominium Premises 
‘Mary House’, Triq Kola Xara’, 
covering an area of 94.5s.m. ouse’ H

Government of 
Malta 

Ir-Rabat, Malta Dirett Dominju Temporanju Dar 
Nru 61 (ġja 25) (ġja 21), Triq Inguanez 

 Gvern ta’ Malta LRA2838/2023

Rabat, Malta Temporary  Direct Dominium House 
No. 61 (gia 25) (gia 21), Triq Inguanez 

Government of 
Malta 

Ir-Rabat, Malta Korrezzjoni ta’  proprjetà 50001368 
tal-pjanti rilevanti

Micallef Emanuel LRA2889/2023

Rabat, Malta Correction of property 50001368 of 
relevant plans 

Micallef Emanuel 

Ir-Rabat, Malta Dirett Dominju Perpetwu Porzjon 21 
magħrufa ‘Tal-Bir’, Triq Ħal Bajjada, 
tal-kejl ta’ 218m.k.

Gvern ta’ Malta LRA2950/2023

Rabat, Malta Perpetual Direct Dominium Portion of 
land 21 known as ‘Tal-Bir’, Triq Ħal 
Bajjada, covering an area of 218s.m. 

Government of 
Malta 

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       	LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          	LR-A
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San Ġiljan 1/5 indiviż boathouse Nru 38 fil-Bajja 
ta’ Spinola u fond Nru 125, Triq Spinola 

Toncam Properties 
Limited 

LRA2699/2023

San Julian’s 1/5 undivided share of boathouse No. 
38, Spinola Bay, and premises No. 125, 
Triq Spinola 

Toncam Properties 
Limited 

San Ġiljan 1/5 indiviż boathouse Nru 40 fil-Bajja 
ta’ Spinola u fond Nru 124, Triq Spinola 

Toncam Properties 
Limited 

LRA2700/2023

San Julian’s  1/5 undivided share of boathouse No. 40 
fil-Bajja ta’ Spinola u premises No. 124, 
Triq Spinola 

Toncam Properties 
Limited 

San Ġiljan Blokk 26 ‘Portomaso Developments’ ġo 
Vjal Portomaso 

Dimech Ryan et LRA2718/2023

San Julian’s  Block 26 ‘Portomaso Developments’ 
in Vjal Portomaso 

Dimech Ryan et

San Ġwann Appartament Nru 9, ‘My Nest’, Blokk 1 
B, Triq l-Ewkaliptus 

Awtorita’ tad-Djar LRA2898/2023

San Ġwann Apartment No. 9, ‘My Nest’, 
Block 1 B, Triq l-Ewkaliptus 

Housing Authority 

San Pawl il-
Baħar 

Dirett Dominju Perpetwu Fond 
‘Il Sole’ ‘La Stella’ u ‘Il Cielo’ 
fi Triq Sant’Antnin 

Gvern ta’ Malta LRA2674/2023

St Paul’s Bay Perpetual Direct Dominium Premises 
‘Il Sole’ ‘La Stella’ and ‘Il Cielo’
in Triq Sant’Antnin 

Government of 
Malta 

San Pawl 
il-Baħar 

Dirett Dominju Perpetwu Fond 
‘Greenbriars’, Triq il-Ġebla, 
tal-kejl ta’ 94.5m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA2679/2023

St Paul’s Bay  Perpetual Direct Dominium Premises 
‘Greenbriars’, Triq il-Ġebla, covering 
an area of 94.5s.m. 

Government of 
Malta 

San Pawl
il-Baħar 

Dirett Dominju Perpetwu fond ‘July 
House’, Triq il-Ħalel, tal-kejl ta’ 84m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA2680/2023

St Paul’s Bay  Perpetual Direct Dominium Premises 
‘July House’, Triq il-Ħalel, covering 
an area of 84s.m. 

Government of 
Malta 

San Pawl 
il-Baħar 

Dirett Dominju Perpetwu fond 
‘May House’, Triq il-Ħalel, tal-kejl 
ta’ 63.6m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA2681/2023

St Paul’s Bay  Perpetual Direct Dominium premises 
‘May House’, Triq il-Ħalel, covering 
an area of 63.6s.m. 

Government of 
Malta 

San Pawl 
il-Baħar 

Dirett Dominju Perpetwu Appartamenti 
2, 3 u 4, ‘Delos Flats’, Triq l-Imsell 

Gvern ta’ Malta LRA2682/2023

St Paul’s Bay Perpetual Direct Dominium Apartments 
2, 3 and 4, ‘Delos Flats’, Triq l-Imsell

Government of 
Malta 

San Pawl 
il-Baħar 

Korrezzjoni ta’ LRA 773/2008 tal-pjanti 
rilevanti

Rapa Anthony LRA2787/2023

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       	LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          	LR-A
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St Paul’s Bay  Correction of LRA773/2008 of relevant 
plans 

Rapa Anthony

San Pawl 
il-Baħar 

Dritt ta’ kumpens fuq proprjetà 
55003812 – LRA 2865/2015 art 
tal-kejl 29.5m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA2793/2023

St Paul’s Bay Right of Compensation on property 
55003812 – LRA2865/2015 land 
covering an area of 29.5s.m. 

Government of 
Malta 

San Pawl 
il-Baħar 

Dritt ta’ kumpens fuq proprjetà 
55003712 – LRA1263/2014 pozjon
art tal-kejl 102m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA2794/2023

St Paul’s Bay  Right of Compensation on property 
55003712 – LRA1263/2014 portions 
on land covering an area 102s.m. 

Government of 
Malta 

San Pawl 
il-Baħar 

Mezzanin ‘Mary Chris’ u Appartament 
Nru 7, fil-Blokk ‘Maple Leaf 
Apartments’, Triq Raddet ir-Roti 

Calleja Joanne LRA2821/2023

St Paul’s Bay Masionette ‘Mary Chris’ and Apartment 
No. 7, Block ‘Maple Leaf Apartments’, 
Triq Raddet ir-Roti

Calleja Joanne

San Pawl 
il-Baħar 

Dirett Dominju Perpetwu Fond ‘Arfyn’ 
u ‘Gemma Flats’, Triq Luigi Preziosi

Gvern ta’ Malta LRA2837/2023

St Paul’s Bay Perpetual Direct Dominium Premises 
‘Arfyn’ and ‘Gemma Flats’, Triq Luigi 
Preziosi 

Government of 
Malta 

San Pawl 
il-Baħar 

Dirett Dominju Temporanju Flat Nru 3, 
‘Apollo Flats’, Triq il-Mazzolla 

Gvern ta’ Malta LRA2877/2023

St Paul’s Bay Temporary Direct Dominium 
Apartment No. 3, ‘Apollo Flats’, 
Triq il-Mazzolla 

Government of 
Malta

San Pawl
il-Baħar 

Dirett Dominju Temporanju Flat Nru 1, 
‘Apollo Flats’, Triq il-Mazzolla 

Gvern ta’ Malta LRA2878/2023

St Paul’s Bay Temporary Direct Dominium 
Apartment No. 1, ‘Apollo Flats’ , 
Triq il-Mazzolla 

Government of 
Malta

Tas-Sliema Dirett Dominju Temporanju Fond 64A, 
65 u 65A, Triq l-Annunzjata, tal-kejl ta’ 
251m.k.

Gvern ta’ Malta LRA2669/2023

Tas-Sliema Temporary Direct Dominium Premises 
64A, 65 and 65A, Triq l-Annunzjata, 
covering an area of 251s.m. 

Government of 
Malta

Tas-Sliema  Korrezzjoni ta’ proprjetà 59002531 ta’ 
LRA1559/2023 tal-pjanti rilevanti 

Said Stephen LRA2715/2023

Tas-Sliema Correction of property 59002531 of 
LRA1559/2023 of relevant plans 

Said Stephen

Tas-Sliema  Korrezzjoni ta’ proprjetà 59000674
tal-pjanti rilevanti 

Spiteri Joseph et LRA2830/2023

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       	LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          	LR-A
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Tas-Sliema Correction of property 59000674
of relevant plans

Spiteri Joseph et

Tas-Sliema  Dirett Dominju Temporanju Flat Nru 2, 
‘Olicia Buildings’, Fond Nru 86, Triq 
Santa Marija 

Gvern ta’ Malta LRA2839/2023

Tas-Sliema Temporary Direct Domimium Apartment 
No. 2, ‘Olicia Buildings’, Premises No. 86, 
Triq Santa Marija 

Government of 
Malta 

Tas-Sliema  Dirett Dominju Temporanju Dar Nru 4, 
Triq Santa Liena, tal-kejl ta’ 87m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA2928/2023

Tas-Sliema Temporary Direct Dominium House No. 
4, Triq Santa Liena, covering an area 
of 87s.m. 

Government of 
Malta

Tas-Sliema  Dirett Dominju Temporanju Dar Nru 38, 
Triq Sant’Enriku, tal-kejl ta’ 68m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA2929/2023

Tas-Sliema Temporary Direct Dominium Dar No. 
38, Triq Sant’Enriku, covering an area 
of 68s.m. 

Government of 
Malta

Tas-Sliema  Dirett Dominju Temporanju Fond 27, 
Triq il-Knisja 

Gvern ta’ Malta LRA2930/2023

Tas-Sliema Temporary Direct Dominium Premises 
27, Triq il-Knisja 

Government of 
Malta

Tas-Sliema  Dirett Dominju Temporanju Fond 64, 
64A, 65 u 66, Triq Sant’Enriku 

Gvern ta’ Malta LRA2931/2023

Tas-Sliema Temporary Direct Dominium Premises 
64, 64A, 65 and 66, Triq Sant’Enriku 

Government of 
Malta

Is-Swieqi Dirett Dominju Perpetwu Plot 5 u 6 ġja 
‘Art tal-Ħabel’, Triq il-Qasam, tal-kejl 
ta’ 355m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA2677/2023

Swieqi Perpetual Direct Dominium Plot 5 and 
6 ġja ‘Art tal-Ħabel’, Triq il-Qasam, 
covering an area of 355s.m. 

Government of 
Malta 

Il-Belt Valletta Korrezzjoni ta’ LRA 2495/2004 
tal-pjanti rilevanti 

Gvern ta’ Malta LRA2711/2023

Valletta Correction of LRA2495/2004 of relevant 
plans 

Government of 
Malta 

Il-Belt Valletta  Uffiċċju ‘Abdilla Buildings’, Nru 62, 
Triq l-Ifran 

Agius Evelina Anna LRA2755/2023

Valletta Office ‘Abdilla Buildings’, No. 62, 
Triq l-Ifran 

Agius Evelina Anna 

Ix-Xemxija Dirett Dominju Perpetwu fond 
‘Silver End’, Triq is-Simar

D’Amato Albert et LRA2704/2023

Xemxija Perpetual Direct Dominium Premises 
‘Silver End’, Triq is-Simar 

D’Amato Albert et

Iż-Żejtun Dirett Dominju Perpetwu Plots Nru 7 u 
16, Triq E. Cannataci u Triq il-President 
Anton Buttigieg tal-kejl ta’ 300m.k .

Gvern ta’ Malta LRA2684/2023

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       	LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          	LR-A
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Żejtun Perpetual Direct Dominium Plots 
No. 7 and 16, Triq E. Cannataci u Triq 
il-President Anton Buttigieg covering 
an area of 300s.m. 

Government of 
Malta 

Iż-Żejtun Porzjon art fi Triq il-Kamumilla 
tal-kejl ta’ 137.43m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA2845/2023

Żejtun Portion of land in Triq il-Kamumilla 
covering an area of 137.43s.m. 

Government of 
Malta 

Iż-Żurrieq Garaxx limiti Ħal Lew b’aċċess minn 
Vjal il-Blue Grotto tal-kejl ta’ 100m.k. 

Camilleri Carmel et LRA2767/2023

Żurrieq Garage limit Ħal Lew with access 
from Vjal il-Blue Grotto with 
covering an area of 100s.m. 

Camilleri Carmel et

Iż-Żurrieq Korrezzjoni ta’ proprjetà 67002021 – 
LRA 2132/23 tal-pjanti rilevanti 

Buttiġieġ Getrude 
Anne

LRA2813/2023

Żurrieq Correction of property 67002021 – 
LRA2132/23 of relevant plans 

Buttigieg Getrude 
Anne 

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       	LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          	LR-A

L-applikazzjonijiet, pjanti tal-art u d-dokumenti ppreżentati 
magħhom jistgħu jiġu eżaminati fir-Reġistru tal-Artijiet, Casa 
Bolino, 116, Triq il-Punent, Il-Belt Valletta, bejn it-8.00 a.m. 
u s-1.00 p.m. (ħinijiet tax-xitwa) u bejn it-8.00 a.m. u l-11.30 
a.m. (ħinijiet tas-sajf).

Dott. Claude Sapiano, LLD
Reġistratur tal-Artijiet

Is-27 taʼ Ġunju, 2023

The applications, plans of the land and accompanying 
documents may be inspected at the Land Registry, Casa 
Bolino, 116, Triq il-Punent, Valletta, between 8.00 a.m. and 
1.00 p.m. (winter hours) and between 8.00 a.m. and 11.30 
a.m. (summer hours).

Dr Claude Sapiano, LLD
  Land Registrar

27th June, 2023

No. 883

GOLDSMITHS AND 
SILVERSMITHS

ACT
(CAP. 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that, on 
the date shown hereunder, the price of gold and silver on 
which valuations made by the Consul for Goldsmiths and 
Silversmiths are based has been fixed for the purposes of 
article 14 of the said Act as follows:

 

27th June, 2023

Nru. 883

ATT DWAR IL-ĦADDIEMA
D-DEHEB U L-ĦADDIEMA L-FIDDA

(ARĠENTIERA)
(KAP. 46)

IL-KUMMISSARJU tat-Taxxi Interni jgħarraf illi, fid-
data li tidher hawn taħt, il-prezz tad-deheb u l-fidda li fuqu 
huma bbażati l-valutazzjonijiet magħmulin mill-Konslu 
għall-Ħaddiema d-Deheb u l-Ħaddiema l-Fidda ġie ffissat 
għall-finijiet tal-artikolu 14 tal-imsemmi Att kif ġej:

Is-27 ta’ Ġunju, 2023

	 Data	 Deheb Pur	 Fidda Pura
		  Gramma	 Gramma
	 Date	 Pure Gold	 Pure Silver
		  Grams	 Grams
	
	 27.6.2023	 €56.741	 €0.661
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AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 127

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-Pulizija 
jgħarraf illi l-vetturi tas-sewqan ma jkunux jistgħu jgħaddu 
mit-toroq imsemmija hawn taħt fid-dati u l-ħinijiet indikati.

Ħal Balzan 

Nhar it-Tnejn, 3 ta’ Lulju, 2023, mis-7.30 p.m., sa nofsillejl 
tat-Tlieta, 4 taʼ Lulju, 2023, minn Triq it-Tliet Knejjes, Triq 
l-Għerusija, Triq Antonio Bosio, Triq iz-Zekkuk, Triq Santa 
Marija, Triq il-Kbira, Triq San Valentinu, Triq Sisner, Triq 
Idmejda u Pjazza Bertu Fenech;

Nhar l-Erbgħa, 5 ta’ Lulju, 2023, mit-8.00 p.m., sas-1.00 
a.m. tal-Ħamis, 6 taʼ Lulju, 2023, minn Triq San Franġisk, Triq 
il-Kbira, Triq il-Kannizzata, Triq il-Ferrovija l-Qadima, Vjal il-
Bon Pastur, Triq Ġużè Delia, Triq Birbal, Vjal Mikelanġ Refalo, 
Triq il-Kardinal Cardejn, Triq Idemjda u Pjazza Bertu Fenech;

Nhar il-Ħamis, 6 ta’ Lulju, 2023, mis-7.15 p.m., sa nofsillejl 
tal-Ġimgħa, 7 taʼ Lulju, 2023, minn Triq il-Papa Alessandru, 
Triq Valent Muscat, Triq il-Kbira u Triq l-Annunzjata;

Nhar il-Ġimgħa, 7 ta’ Lulju, 2023, mit-8.30 p.m., sas-1.30 
a.m. tas-Sibt, 8 taʼ Lulju, 2023, minn Pjazza Bertu Fenech, 
Triq l-Annunzjata, Triq Balaguer, Triq Sigismondu Dimech, 
Triq Antonio Bosio, Triq iz-Zekkuk, Triq Santa Marija, Triq 
il-Kbira, Triq it-Tliet Knejjes, Triq F. X. Zahra, Triq Sir Antonio 
Micallef, Triq Ġulju Cauchi, Triq il-Wied ta’ Ħal Balzan, Buon 
Tempo Estate, Triq il-Providenza u Triq it-Tabib Zammit;

Nhar is-Sibt, 8 ta’ Lulju, 2023, minn nofsillejl sas-2.00 a.m., 
minn Triq il-Kbira;

Nhar is-Sibt, 8 ta’ Lulju, 2023, mill-5.30 p.m. sas-7.00 p.m., 
minn Triq il-Kbira;

Nhar is-Sibt, 8 ta’ Lulju, 2023, mit-8.00 p.m., sas-1.30 a.m. 
tal-Ħadd, 9 taʼ Lulju, 2023, minn Pjazza Bertu Fenech, Triq 
il-Kbira u Triq San Valentinu;

Nhar il-Ħadd, 9 ta’ Lulju, 2023, mis-6.00 p.m., sa nofsillejl 
tat-Tnejn, 10 taʼ Lulju, 2023, minn Triq il-Kbira, Triq Sisner, 
Triq San Valentinu, Pjazza Bertu Fenech, Triq it-Tliet Knejjes 
u Triq il-Providenza.

Trasport pubbliku se jkun affettwat.

Vetturi li jiksru l-ordni taʼ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati. 

Is-27 taʼ Ġunju, 2023

POLICE NOTICE

No. 127

In virtue of Article 52(1) of the Traffic Regulation 
Ordinance (Cap. 65), the Commissioner of Police hereby 
notifies that the transit of vehicles from the streets mentioned 
hereunder will be suspended on the dates and times indicated.

Ħal Balzan 

On Monday, 3rd July, 2023, from 7.30 p.m., till midnight 
of Tuesday, 4th July, 2023, through Triq it-Tliet Knejjes, Triq 
l-Għerusija, Triq Antonio Bosio, Triq iz-Zekkuk, Triq Santa 
Marija, Triq il-Kbira, Triq San Valentinu, Triq Sisner, Triq 
Idmejda and Pjazza Bertu Fenech;

On Wednesday, 5th July, 2023, from 8.00 p.m., till 1.00 a.m. 
of Thursday, 6th July, 2023, through Triq San Franġisk, Triq il-
Kbira, Triq il-Kannizzata, Triq il-Ferrovija l-Qadima, Vjal il-Bon 
Pastur, Triq Ġużè Delia, Triq Birbal, Vjal Mikelanġ Refalo, Triq 
il-Kardinal Cardejn, Triq Idemjda and Pjazza Bertu Fenech;

On Thursday, 6th July, 2023, from 7.15 p.m., till midnight 
of Friday, 7th July, 2023, through Triq il-Papa Alessandru, Triq 
Valent Muscat, Triq il-Kbira and Triq l-Annunzjata;

On Friday, 7th July, 2023, from 8.30 p.m., till 1.30 a.m. of 
Saturday, 8th July, 2023, through Pjazza Bertu Fenech, Triq 
l-Annunzjata, Triq Balaguer, Triq Sigismondu Dimech, Triq 
Antonio Bosio, Triq iz-Zekkuk, Triq Santa Marija, Triq il-
Kbira, Triq it-Tliet Knejjes, Triq F. X. Zahra, Triq Sir Antonio 
Micallef, Triq Ġulju Cauchi, Triq il-Wied ta’ Ħal Balzan, Buon 
Tempo Estate, Triq il-Providenza and Triq it-Tabib Zammit;

On Saturday, 8th July, 2023, from midnight till 2.00 a.m., 
through Triq il-Kbira;

On Saturday, 8th July, 2023, from 5.30 p.m. till 7.00 p.m., 
through Triq il-Kbira;

On Saturday, 8th July, 2023, from 8.00 p.m., till 1.30 a.m. 
of Sunday, 9th July, 2023, through Pjazza Bertu Fenech, Triq 
il-Kbira and Triq San Valentinu;

On Sunday, 9th July, 2023, from 6.00 p.m., till midnight of 
Monday, 10th July, 2023, through Triq il-Kbira, Triq Sisner, 
Triq San Valentinu, Pjazza Bertu Fenech, Triq it-Tliet Knejjes 
and Triq il-Providenza.

Public transport will be affected.

Any vehicles found parked in contravention to the order 
of this notice are liable to be towed away.

27th June, 2023
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AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 128

Il-Kummissarju tal-Pulizija jgħarraf li skont l-Avviż Legali 
101/97 it-toroq li jidhru hawn taħt se jiġu kklassifikati bħala 
tow zones, hekk kif indikat.

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-Pulizija 
jgħarraf li l-passaġġ u t-twaqqif taʼ vetturi huwa pprojbit fit-
toroq imsemmija hawn taħt fid-dati u ħinijiet indikati.

Marsaskala

Nhar it-Tnejn, 3 taʼ Lulju, 2023, mit-3.00 p.m. ̓ il quddiem, 
minn Triq iż-Żonqor (quddiem il-latrina pubblika) u Triq iż-
Żonqor (is-simenta taʼ faċċata tal-knisja parrokkjali).

Dħul u ħruġ tat-trasport pubbliku minn Marsaskala se jkun 
ipprojbit nhar it-Tnejn, 3 taʼ Lulju, 2023, mill-5.00 p.m. ʼil 
quddiem. 

Vetturi li jiksru l-ordni taʼ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati.

Is-27 taʼ Ġunju, 2023

POLICE NOTICE

No. 128

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms 
of Legal Notice 101/97 the streets listed hereunder are to be 
classified as tow zones on the dates and times indicated.

In virtue of Article 52(1) of the Traffic Regulation Ordinance 
(Cap. 65), the Commissioner of Police hereby notifies that the 
transit and stopping of vehicles through the streets mentioned 
hereunder is prohibited on the dates and times indicated.

Marsaskala

On Monday, 3rd July, 2023, from 3.00 p.m. onwards, 
through Triq iż-Żonqor (in front of public convenience) and 
Triq iż-Żonqor (cemented part facing the parish church).

Entrance and exit from Marsaskala of the public transport 
is going to be prohibited on Monday, 3rd July, 2023, from 
5.00 p.m. onwards.

Vehicles found in contravention to the order of this notice 
will be liable to be towed.

27th June, 2023

AVVIŻ TAL-PULIZIJA

Nru. 129

Il-Kummissarju tal-Pulizija jgħarraf li skont il-Leġiżlazzjoni 
Sussidjarja 65.05 u l-Leġiżlazzjoni Sussidjarja 65.13, it-toroq 
hawn taħt imsemmija se jiġu kklasifikati bħala Żoni ta’ Rmonk 
kif indikat hawn taħt fid-dati u ħinijiet indikati.

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolamenti tat-Traffiku (Kap 65), il-Kummissarju tal-Pulizija 
jgħarraf illi l-vetturi tas-sewqan jista’ jagħti l-każ li ma jkunux 
jistgħu jgħaddu jew jiddawru mit-toroq imsemmija hawn taħt 
fid-dati u l-ħinijiet indikati.

L-Għarb

Nhar it-Tlieta, 27 taʼ Ġunju, 2023, mis-7.30 p.m. sa 
nofsillejl, minn Pjazza Nikol G. Cauchi;

Nhar l-Erbgħa, 28 taʼ Ġunju, 2023, mis-7.30 p.m. sa 
nofsillejl, minn Triq Tumas Cassar, Triq il-Viżitazzjoni, Triq il-
Knisja, Triq il-Madonna tal-Virtù u Pjazza Żjara tal-Madonna;

Nhar l-Erbgħa, 28 taʼ Ġunju, 2023, mis-7.30 p.m. sas-2.00 
a.m., minn Triq Tumas Cassar, Triq il-Viżitazzjoni, Triq il-
Knisja, Pjazza Żjara tal-Madonna, Triq il-Madonna tal-Virtù 
u Triq Birbuba;

POLICE NOTICE

No. 129

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms 
of Subsidiary Legislation 65.05 and Subsidiary Legislation 
65.13, the streets listed hereunder are to be classified as Tow 
Zones.

In virtue of Section 52 (1) of the Traffic Regulations 
(Chapter 65). The Commissioner of Police hereby notifies 
that the transit and stopping of vehicles through the streets 
mentioned hereunder may be prohibited on the dates and 
times indicated. 

Għarb

On Tuesday, 27th June, 2023, from 7.30 p.m. till midnight, 
through Pjazza Nikol G. Cauchi;

On Wednesday, 28th June, 2023, from 7.30 p.m. till midnight, 
through Triq Tumas Cassar, Triq il-Viżitazzjoni, Triq il-Knisja, 
Triq il-Madonna tal-Virtù and Pjazza Żjara tal-Madonna;

On Wednesday, 28th June, 2023, from 7.30 p.m. till 2.00 
a.m., through Triq Tumas Cassar, Triq il-Viżitazzjoni, Triq il-
Knisja, Pjazza Żjara tal-Madonna, Triq il-Madonna tal-Virtù 
and Triq Birbuba;
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Nhar il-Ħamis, 29 taʼ Ġunju, 2023, from mis-7.00 p.m. 
sas-2.00 a.m., minn Pjazza Żjara tal-Madonna u Triq il-
Madonna tal-Virtù;

Nhar il-Ġimgħa, 30 taʼ Ġunju, 2023, mis-7.00 p.m. sas-
2.00 a.m., minn Triq il-Knisja, Triq Frenċ tal-Għarb, Triq 
l-Isqof Molina, Triq it-Trux u Pjazza Żjara tal-Madonna;

Nhar is-Sibt, l-1 taʼ Lulju, 2023, mill-5.30 p.m. san-00.30 
a.m., minn Pjazza Żjara tal-Madonna, Triq il-Madonna tal-
Virtù u Pjazzetta l-Isqof Nikol Cauchi; 

Nhar il-Ħadd, 2 taʼ Lulju, 2023, mid-9.00 a.m. sat-3.00 
p.m., minn Triq il-Kappillan Ġamri Camilleri, Triq Karmni 
Grima, Triq il-Knisja u Pjazza Żjara tal-Madonna;

Nhar il-Ħadd, 2 taʼ Lulju, 2023, mill-5.30 p.m. sas-2.00 
a.m., minn Pjazza Żjara tal-Madonna, Pjazza l-Isqof Nikol 
Cauchi, Triq Frenċ tal-Għarb, Pjazza Gerano, Triq l-Isqof 
Molina, Pjazza Pjaga u Triq it-Trux.

Trasport pubbliku jistaʼ jkun ukoll affettwat.

Ħal Balzan

Nhar il-Ħadd, 9 ta’ Lulju, 2023, mit-8.00 a.m. sal-4.30 
p.m., minn Triq il-Kardinal Cardejn, Triq it-Tabib Zammit u 
Triq San Franġisk;

Nhar il-Ħadd, 9 ta’ Lulju, 2023, mill-4.00 p.m., sa nofsillejl 
tat-Tnejn, 10 ta’ Lulju, 2023, minn Triq Sisner, Triq San 
Valentinu u Triq Santa Marija;

Nhar il-Ħadd, 9 ta’ Lulju, 2023, mit-8.00 a.m., sa nofsillejl 
tat-Tnejn, 10 ta’ Lulju, 2023, minn Pjazza Bertu Fenech, 
Triq it-Tliet Knejjes, Triq il-Providenza, Triq il-Kbira u Triq 
Idmejda.

Trasport pubbliku se jkun affettwat.

Ix-Xewkija/ir-Rabat (Għawdex)/ix-Xagħra (Għawdex)

Nhar it-Tnejn, 19 ta’ Lulju, 2023, mis-6.00 p.m. sad-9.00 
p.m., minn Triq Ta’ Ħamet u Triq ir-Rabat.

Trasport pubbliku jistaʼ jkun affettwat.

Santa Venera

Nhar it-Tnejn, 24 taʼ Lulju, 2023, marċ mis-6.00 p.m. sad-
9.30 p.m., marċ mill-Pjazza tal-Knisja l-Antika, Triq Braille, 
Triq Carini, Triq Ħal Qormi, Triq il-Brunzar, Triq il-Parroċċa, 
Triq il-Kbira San Ġużepp sa quddiem il-knisja parrokkjali 
u wara għal Triq il-Kbira San Ġużepp sa quddiem il-każin. 
Mʼhemmx bżonn clearance;

On Thursday, 29th June, 2023, from 7.00 p.m. till 2.00 
a.m., through Pjazza Żjara tal-Madonna and Triq il-Madonna 
tal-Virtù;

On Friday, 30th June, 2023, from 7.00 p.m. till 2.00 a.m., 
through Triq il-Knisja, Triq Frenċ tal-Għarb, Triq l-Isqof 
Molina, Triq it-Trux and Pjazza Żjara tal-Madonna;

On Saturday, 1st July, 2023, from 5.30 p.m. till 00.30 a.m., 
through Pjazza Żjara tal-Madonna, Triq il-Madonna tal-Virtù 
and Pjazzetta l-Isqof Nikol Cauchi; 

On Sunday, 2nd, July, 2023, from 9.00 a.m. till 3.00 p.m., 
through Triq il-Kappillan Ġamri Camilleri, Triq Karmni 
Grima, Triq il-Knisja and Pjazza Żjara tal-Madonna;

On Sunday, 2nd, July, 2023, from 5.30 p.m. till 2.00 a.m., 
through Pjazza Żjara tal-Madonna, Pjazza l-Isqof Nikol 
Cauchi, Triq Frenċ tal-Għarb, Pjazza Gerano, Triq l-Isqof 
Molina, Pjazza Pjaga and Triq it-Trux.

Public transport may also be affected.

Ħal Balzan

On Sunday, 9th July, 2023, from 8.00 a.m. till 4.30 p.m., 
through Triq il-Kardinal Cardejn, Triq it-Tabib Zammit and 
Triq San Franġisk;

On Sunday, 9th July, 2023, from 4.00 p.m., till midnight 
of Monday, 10th July, 2023, through Triq Sisner, Triq San 
Valentinu and Triq Santa Marija;

On Sunday, 9th July, 2023, from 8.00 a.m., till midnight 
of Monday, 10th July, 2023, through Pjazza Bertu Fenech, 
Triq it-Tliet Knejjes, Triq il-Providenza, Triq il-Kbira and 
Triq Idmejda.

Public transport will be affected.

Xewkija/Victoria/Xagħra (Gozo)

On Monday, 19th July, 2023, from 6.00 p.m. till 9.00 p.m., 
through Triq Ta’ Ħamet and Triq ir-Rabat.

Public transport may also be affected.

Santa Venera

On Monday, 24th July, 2023, band march from 6.00 p.m. 
till 9.30 p.m., through Pjazza tal-Knisja l-Antika, Triq Braille, 
Triq Carini, Triq Ħal Qormi, Triq il-Brunzar, Triq il-Parroċċa, 
Triq il-Kbira San Ġużepp till in front of the parish church and 
afterwards to Triq il-Kbira San Ġużepp till in front of the band 
club. No clearance needed;
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Nhar it-Tlieta, 25 ta’ Lulju, 2023, mis-6.00 p.m. sas-1.30 
a.m., minn Triq il-Fanali u Misraħ il-Kebbies. Għeluq u hemm 
bżonn clearance. Għeluq tat-triq u trasport pubbliku mhux se 
jkun affettwat;

   Nhar it-Tnejn, 24 ta’ Lulju, 2023, mill-11.00 a.m. sas-
7.00 a.m. tal-Erbgħa, 26 ta’ Lulju, 2023, preparamenti għal 
attività minn Triq il-Fanali u Misraħ il-Kebbies. Għeluq u 
hemm bżonn clearance. Għeluq tat-triq u trasport pubbliku 
mhux se jkun affettwat;

Nhar l-Erbgha 26 taʼ Lulju, 2023, mis-6.00 p.m. sa 
nofsillejl, għeluq minn Triq il-Kbira San Ġużepp minn Triq 
l-Imsida sa Triq San Ġorġ. Hemm bżonn clearance;

 Nhar l-Erbgha 26 taʼ Lulju, 2023, mis-7.30 p.m. sa 11.45 
p.m., marċ fi Triq Misraħ il-Barrieri fejn is-Salib, Misraħ 
Santa Venera, Triq Misraħ il-Barrieri, Triq Dun Xand Cortis, 
Triq Patri Ġustin Sant, Triq Patri Ġwann Azzopardi, Misraħ 
Santa Venera, Triq Misraħ il-Barrieri, Triq il-Karmelitani, Triq 
Ċikku Portanier, Triq il-Ħarrub, Triq Misraħ il-Barrieri, Triq 
il-Fanali, Misraħ il-Kebbies, Triq il-Fanali, Triq Reġjonali, 
Triq il-Qalb lmqaddsa u Triq il-Kbira San Ġużepp sa quddiem 
iċ-ċentru parrokkjali ta’ Santa Venera. Mʼhemmx bżonn 
clearance;

Nhar il-Ħamis, 27 taʼ Lulju, 2023, mit-3.00 p.m. sas-1.30 
a.m., għeluq ta’ Triq il-Kbira San Ġużepp minn Triq l-Imsida 
sa Triq San Ġorġ. Hemm bżonn clearance;

Nhar il-Ħamis, 27 taʼ Lulju, 2023, mis-6.00 p.m. sal-11.30 
p.m., fi Triq San Ġorġ minn Triq il-Kbira San Ġużepp sa Triq 
il-Kanun. Hemm bżonn clearance;

Nhar il-Ħamis, 27 taʼ Lulju, 2023, mis-7.30 p.m. sa 11.45 
p.m., marċ fi Triq il-Kukkanja, Triq Carini, Triq Ħal Qormi, 
Triq Emmanuel Attard, Triq l-Inkwina, Triq il-Brunzar, Triq 
il-Parroċċa, Triq il-Kanun, Triq San Ġorġ u Triq il-Kbira 
San Ġużepp sa quddiem iċ-ċentru parrokkjali Santa Venera.  
Mʼhemmx bżonn clearance;

Nhar il-Ħamis, 27 taʼ Lulju, 2023, mill-11.00 p.m. sa 
nofsillejl, fi Triq il-Kbira San Ġużepp, quddiem iċ-ċentru 
parrokkjali Santa Venera. Mʼhemmx bżonn clearance;

Nhar il-Ħadd, 30 taʼ Lulju, 2023, mill-4.00 p.m. san-
00.30 a.m., marċ minn Triq il-Kbira San Ġużepp quddiem 
iċ-ċentru parrokkjali, Triq l-lmsida, Triq Misraħ il-Barrieri, 
Triq l-Imsida u Triq il-Kbira San Ġużepp sa quddiem il-knisja 
parrokkjali taʼ Santa Venera. Hemm bżonn clearance;

Nhar il-Ħadd, 30 taʼ Lulju, 2023, mill-4.00 p.m. san-00.30 
a.m., purċissjoni minn Misraħ Santa Venera, Triq Misraħ 
il-Barrieri, Triq l-Annunzjata, Triq Brighella, Triq San Ġorġ 
u Triq il-Kbira San Ġużepp sal-Knisja Parrokkjali. Hemm 
bżonn clearance;

On Tuesday, 25th July, 2023, from 6.00 p.m. till 1.30 
a.m., through Triq il-Fanali and Misraħ il-Kebbies. Closure 
and clearance needed. Closure of street and public transport 
will not be affected; 

 On Monday, 24th July, 2023, from 11.00 a.m. till 7.00 
a.m. of Wednesday, 26th July, 2023, preparations for an 
activity in Triq il-Fanali and Misraħ il-Kebbies. Closure and 
clearance needed. Closure of street and public transport will 
not be affected; 

On Wednesday, 26th July, 2023, from 6.00 p.m. till 
midnight, closure through Triq il-Kbira San Ġużepp from Triq 
l-Imsida till Triq San Ġorġ. Clearance needed;

 On Wednesday, 26th July, 2023, from 7.30 p.m. till 
11.45 p.m., band march in Triq Misraħ il-Barrieri near the 
cross, Misraħ Santa Venera, Triq Misraħ il-Barrieri, Triq 
Dun Xand Cortis, Triq Patri Ġustin Sant, Triq Patri Ġwann 
Azzopardi, Misraħ Santa Venera, Triq Misraħ il-Barrieri, 
Triq il-Karmelitani, Triq Ċikku Portanier, Triq il-Ħarrub, 
Triq Misraħ il-Barrieri, Triq il-Fanali, Misraħ il-Kebbies, Triq 
il-Fanali, Triq Reġjonali, Triq il-Qalb lmqaddsa and Triq il-
Kbira San Ġużepp till in front of Santa Venera parish centre. 
No clearance needed;

On Thursday, 27th July, 2023, from 3.00 p.m. till 1.30 
a.m., closure of Triq il-Kbira San Ġużepp from Triq l-Imsida 
till Triq San Ġorġ. Clearance needed;

On Thursday, 27th July, 2023, from 6.00 p.m. till 11.30 
p.m., in Triq San Ġorġ from Triq il-Kbira San Ġużepp till Triq 
il-Kanun. Clearance needed;

On Thursday, 27th July, 2023, from 7.30 p.m. till 11.45 
p.m., band march in Triq il-Kukkanja, Triq Carini, Triq 
Ħal Qormi, Triq Emmanuel Attard, Triq l-Inkwina, Triq il-
Brunzar, Triq il-Parroċċa, Triq il-Kanun, Triq San Ġorġ u 
Triq il-Kbira San Ġużepp till in front of Santa Venera parish 
centre.  No clearance needed;

On Thursday, 27th July, 2023, from 11.00 p.m. till 
midnight, in Triq il-Kbira San Ġużepp, in front of Santa 
Venera parish centre. No clearance needed;

On Sunday, 30th July, 2023, from 4.00 p.m. till 00.30 
a.m., band march through Triq il-Kbira San Ġużepp in front 
of parish centre, Triq l-lmsida, Triq Misraħ il-Barrieri, Triq 
l-Imsida and Triq il-Kbira San Ġużepp till in front of Santa 
Venera parish church. Clearance needed;

On Sunday, 30th July, 2023, from 4.00 p.m. till 00.30 
a.m., procession through Misraħ Santa Venera, Triq Misraħ 
il-Barrieri, Triq l-Annunzjata, Triq Brighella, Triq San Ġorġ 
and Triq il-Kbira San Ġużepp till Parish Church. Clearance 
needed;
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On Sunday, 30th July, 2023, from 4.00 p.m. till 00.30 
a.m., clearance needed in Triq il-Kbira San Ġużepp from 
Triq l-Imsida till Triq San Ġorġ, Triq l-Imsida, Triq Misraħ il-
Barrieri from Misraħ Santa Venera till Triq il-Lunzjata, Misraħ 
Santa Venera, Triq il-Lunzjata from Triq Misraħ il-Barrieri 
till Triq Brighella, Triq Brighella from Triq il-Lunzjata till 
Triq San Ġorġ and Triq San Ġorġ from Triq Brighella till Triq 
il-Kbira San Ġużepp;

     
On Sunday, 30th July, 2023, from 4.00 p.m. till 3.00 a.m. 

closure, of Triq il-Kbira San Ġużepp (from corner with Triq 
il-Kanun till corner with Triq l-Imsida). Closure of street and 
public transport will be affected;

On Friday, 28th July, 2023, band march from 8.00 p.m. till 
midnight, through in front of band club in Triq il-Kbira San 
Ġużepp, Triq il-Qalb Imqaddsa, Triq Brighella, Triq Abela, 
Triq il-Kanonku Bonnici, Triq l-4 ta’ Settembru 1918, Misraħ 
il-Barrieri, Triq l-Imsida, Triq  il-Markiż John Sciluna, Triq 
Romeo Romano and Triq l-Imsida to Triq il-Kbira San Ġużepp 
till in front of the band club. Clearance needed only in Triq 
il-Kbira San Ġużepp and Triq il-Qalb Imqaddsa;

On Saturday, 29th July, 2023, from midnight till 1.00 a.m., 
clearance needed in Triq il-Kbira San Ġużepp in front of the 
band club, from 5.00 p.m. till 6.30 p.m. procession from Santa 
Venera parish church to Triq il-Parroċċa and back to church. 
No clearance needed;

On Sunday, 30th July, 2023, from 9.30 a.m. till 3.30 p.m.  
band march through in front of band club in Triq il-Kbira San 
Ġużepp, Triq San Ġorġ, Triq Reġjonali, Misraħ il-Barrieri, 
Triq l-Imsida, Triq San Ġużepp till in front of Santa Venera 
Boċċi Club and downwards towards the band club.  Triq il-
Kbira San Ġużepp will be closed for traffic;

On Friday, 28th July, 2023, from 3.00 p.m. till 4.00 a.m. 
of Monday, 31st July, 2023, closure of Triq il-Kbira San 
Ġużepp u Triq il-Qalb Imqaddsa for the set up and dismantling 
of necessary structures for the band march and musical 
programme. Clearance needed in Triq il-Kbira San Ġużepp 
and Triq il-Qalb Imqaddsa.

Closure of road and public transport will be affected.
 

Any vehicles found parked in contravention to the order of 
this notice are liable to be towed away.

27th June, 2023

Nhar il-Ħadd, 30 taʼ Lulju, 2023, mill-4.00 p.m. san-00.30 
a.m., hemm bżonn clearance fi Triq il-Kbira San Ġużepp minn 
Triq l-Imsida sa Triq San Ġorġ, Triq l-Imsida, Triq Misraħ 
il-Barrieri (minn Misraħ Santa Venera sa Triq il-Lunzjata, 
Misraħ Santa Venera, Triq il-Lunzjata minn Triq Misraħ il-
Barrieri sa Triq Brighella, Triq Brighella minn Triq il-Lunzjata 
sa Triq San Ġorġ u Triq San Ġorġ (minn Triq Brighella sa 
Triq il-Kira San Ġużepp);

     
Nhar il-Ħadd, 30 taʼ Lulju, 2023, mill-4.00 p.m. sat-3.00 

a.m., għeluq taʼ Triq il-Kbira San Ġużepp (minn kantuniera 
ma’ Triq il-Kanun sa kantuniera ma’ Triq l-Imsida). Għeluq 
tat-triq u trasport pubbliku se jkun affettwat;

Nhar il-Ġimgħa, 28 taʼ Lulju, 2023, marċ mit-8.00 p.m. 
sa nofsillejl, minn quddiem il-każin fi Triq il-Kbira San 
Ġużepp, Triq il-Qalb Imqaddsa, Triq Brighella, Triq Abela, 
Triq il-Kanonku Bonnici, Triq l-4 ta’ Settembru 1918, Misraħ 
il-Barrieri, Triq l-Imsida, Triq  il-Markiż John Sciluna, Triq 
Romeo Romano u Triq l-Imsida għal Triq il-Kbira San Ġużepp 
sa quddiem il-każin tal-banda. Hemm bżonn clearance biss fi 
Triq il-Kbira San Ġużepp u Triq il-Qalb Imqaddsa;

Nhar is-Sibt, 29 taʼ Lulju, 2023, minn nofsillel sas-1.00 
a.m., hemm bżonn clearance fi Triq il-Kbira San Ġużepp 
quddiem il-każin tal-banda, mill-5.00 p.m. sas-6.30 p.m. 
purċissjoni mill-knisja parrokkjali ta’ Santa Venera għal Triq 
il-Parroċċa u lura għall-knisja. Mʼhemmx bżonn clearance;

Nhar il-Ħadd, 30 taʼ Lulju, 2023, mid-9.30 a.m. sat-3.30 
p.m., marċ minn quddiem il-każin tal-banda fi Triq il-Kbira San 
Ġużepp, Triq San Ġorġ, Triq Reġjonali, Misraħ il-Barrieri, Triq 
l-Imsida, Triq San Ġużepp sa quddiem is-Santa Venera Boċċi 
Club, u jinżel sa quddiem il-każin tal-banda.  Triq il-Kbira San 
Ġużepp hemm bżonn li tibqaʼ magħluqa għat-traffiku;

Nhar il-Ġimgħa, 28 taʼ Lulju, 2023, mit-3.00 p.m. sal-
4.00 a.m. tat-Tnejn, 31 taʼ Lulju, 2023, se tingħalaq Triq 
il-Kbira San Ġużepp u Triq il-Qalb Imqaddsa għall-armar u 
għaż-żarmar tal-planċier għall-marċ u programm mużikali. 
Hemm bżonn clearance fi  Triq il-Kbira San Ġużepp u Triq 
il-Qalb Imqaddsa.

Għeluq taʼ triq u trasport pubbliku se jkun affettwat.

Vetturi li jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati. 

Is-27 taʼ Ġunju, 2023

AVVIŻ TAL-PULIZIJA

Nru. 130

Il-Kummissarju tal-Pulizija jgħarraf li skont l-Avviż 
Legali 94/97 it-toroq hawn taħt imsemmija se jiġu 

POLICE NOTICE

No. 130

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms 
of L.N. 94/97 the streets listed hereunder are to be classified 



Is-27 ta’ Ġunju, 2023 	 6991

kklassifikati bħala Żoni ta’ Rmonk fid-dati u l-ħinijiet kif 
indikat hawn taħt.

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-
Pulizija jgħarraf illi l-vetturi tas-sewqan ma jkunux jistgħu 
jgħaddu jew jiddawru mit-toroq imsemmija hawn taħt fid-
dati u l-ħinijiet indikati. 

Il-Gżira

Nhar il-Ġimgħa, 7 ta’ Lulju, 2023, mis-6.30 p.m. sas-
1.00 a.m., minn Triq ix-Xatt (minn Triq Sir William Reid sa 
Triq Manoel De Vilhena);

Nhar is-Sibt, 8 ta’ Lulju, 2023, mis-6.00 p.m. sas-7.00 
p.m., minn Triq Carlo Manchè;

Nhar is-Sibt, 8 ta’ Lulju, 2023, mill-5.00 p.m. sas-1.00 
a.m., minn Triq ix-Xatt (minn Triq Sir William Reid sa Triq 
Manoel De Vilhena) u mit-traffic island sal-pompa tal-petrol, 
iż-żewġ naħat u ż-żewġ direzzjonijiet;

Nhar il-Ħadd, 9 ta’ Lulju, 2023, mill-10.00 a.m. sas-2.30 
p.m., minn Triq ix-Xatt (minn Triq Sir William Reid sa Triq 
Manoel De Vilhena);

Nhar il-Ħadd, 9 ta’ Lulju, 2023, mill-4.00 p.m. sal-11.59 
p.m., minn Triq Manoel De Vilhena, Triq Carlo Manchè, Triq 
Sir Frederick Ponsonby, Triq il-Flotta, Triq il-Kunċizzjoni, 
Triq San Albert, Misraħ Memè Scicluna, Triq Cameron, Triq 
ix-Xatt u Triq Sir William Reid.

Trasport pubbliku jistaʼ jkun affettwat.

Vetturi li jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati.

Is-27 ta’ Ġunju, 2023

as Tow Zones as indicated hereunder on the dates and times 
indicated.

 In virtue of Article 52(1) of the Traffic Regulations 
Ordinance (Cap. 65), the Commissioner of Police hereby 
notifies that the transit of vehicles through the streets 
mentioned hereunder will be suspended or deviated on the 
dates and times indicated.

Gżira

On Friday, 7th July, 2023, from 6.30 p.m. till 1.00 a.m., 
through Triq ix-Xatt (from Triq Sir William Reid till Triq 
Manoel De Vilhena);

On Saturday, 8th July, 2023, from 6.00 p.m. till 7.00 
p.m., through Triq Carlo Manchè;

On Saturday, 8th July, 2023, from 5.00 p.m. till 1.00 a.m. 
through Triq ix-Xatt (from Triq Sir William Reid till Triq 
Manoel De Vilhena) and from the traffic island till the petrol 
station, both sides and both directions;

On Sunday, 9th July, 2023, from 10.00 a.m. till 2.30 
p.m., through Triq ix-Xatt (from Triq Sir William Reid till 
Triq Manoel De Vilhena);

On Sunday, 9th July, 2023, from 4.00 p.m. till 11.59 p.m., 
through Triq Manoel De Vilhena, Triq Carlo Manchè, Triq 
Sir Frederick Ponsonby, Triq il-Flotta, Triq il-Kunċizzjoni, 
Triq San Albert, Misraħ Memè Scicluna, Triq Cameron, Triq 
ix-Xatt and Triq Sir William Reid.

Public transport may be effected.

Vehicles found in contravention to the order of this notice 
are liable to be towed.

27th June, 2023

TRANSPORT MALTA

Avviż Lokali lill-Baħħara Nru. 110 of 2023

Logħob tan-nar minn Saint Elmo Breakwater Arm
fil-Port il-Kbir –  29 ta’ Ġunju, 2023

Id-Direttorat tal-Portijiet u l-Yachting, Transport Malta, 
jgħarraf lill-baħħara li se jinħaraq logħob tan-nar minn Saint 
Elmo Breakwater Arm fil-Port il-Kbir, mill-punt A, kif muri 
fis-sit elettroniku ta’ Transport Malta (www.transport.gov.mt), 
fil-pożizzjoni approssimattiva li ġejja:

	 Latitudni (T)		  Lonġitudni (L)

A	 35° 54’.182		  14° 31’.390

TRANSPORT MALTA

Local Notice to Mariners No. 110 of 2023

Fireworks display from Saint Elmo Breakwater Arm
in the Grand Harbour  – 29th June, 2023

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta, 
notifies mariners that a firework display will be let off from St. 
Elmo Breakwater Arm in the Grand Harbour, from point A, as 
shown on the chart found on Transport Malta website (www.
transport.gov.mt), in the approximate following position:

	 Latitude (N)		  Longitude (E)

A	 35° 54’.182		  14° 31’.390
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Il-logħob tan-nar se jinħaraq nhar il-Ħamis, 29 ta’ Ġunju, 
2023, fil-ħinijiet li ġejjin:

mis-7.30 p.m. sat-8.30 p.m; u
mid-9.30 p.m. sal-11.00 p.m.

Il-baħħara għandhom jinnutaw dan ta’ hawn fuq u jżommu 
distanza sigura ta’ mill-inqas 200m minn punt A.

Transport Malta ma taċċetta l-ebda responsabbiltà 
għal kwalunkwe ħsara kkawżata mill-logħob tan-nar lil 
xi bastiment u t-tagħmir anċillari tiegħu, kemm jekk tali 
bastiment u t-tagħmir anċillari tiegħu jitħallew fiż-żona ta’ 
sigurtà ta’ 200m, jew barra dik iż-żona ta’ sigurtà, mill-punt 
minn fejn jinħaraq il-logħob tan-nar.

Il-baħħara kollha għandhom josservaw kwalunkwe 
struzzjonijiet mogħtija fuq VHF Channel 12 u/jew 16, minn 
Valletta VTS u minn kwalunkwe uffiċjali ta’ infurzar fuq 
il-post.

Chart affettwata: BA 177

Is-27 ta’ Ġunju, 2023

TRANSPORT MALTA

Avviż Lokali lill-Baħħara Nru. 111 of 2023

Logħob tan-nar mix-Xatt ’il barra mill-Fortizza 
Manoel – 28 ta’ Ġunju, 2023

Id-Direttorat tal-Portijiet u l-Yachting, Transport Malta, 
javża lill-baħħara li se jinħaraq logħob tan-nar ta’ ħames (5) 
minuti mix-xatt tal-Fortizza Manoel nhar l-Erbgħa, 28 ta’ 
Ġunju, 2023. Il-logħob tan-nar se jkun iċċentrat f’Punt A (kif 
jidher fis-sit elettroniku ta’ Transport Malta (www.transport.
gov.mt)) fil-pożizzjoni approssimattiva li ġejja:

		  Latitudni (T)		  Lonġitudni (L)

	 A	 35° 54’.223		  14° 30’.469

Il-logħob tan-nar se jinħaraq f’bejn wieħed u ieħor l-10.30 
p.m.

Fid-dawl ta’ dan ta’ hawn fuq, il-baħħara huma avżati 
biex iżommu 60 metru ’l bogħod minn punt A fid-data u l-ħin 
imsemmija hawn fuq.

Kwalunkwe dgħajjes irmiġġati jew ankrati fiż-żona murija 
fuq is-sit elettroniku ta’ Transport Malta (www.transport.gov.mt) 
għandhom jitneħħew matul id-data u l-ħin imsemmija hawn fuq.

Transport Malta ma taċċetta l-ebda responsabbiltà 
għal kwalunkwe ħsara kkawżata mill-logħob tan-nar lil 

The displays will take place on Thursday, 29th June, 2023, 
at the following times:

from 7.30 p.m. till 8.30 p.m; and 
from 9.30 p.m. till 11.00 p.m.

Mariners are to note the above and keep a safe distance 
of at least 200m from point A. 

Transport Malta will accept no liability whatsoever for 
any damage caused by the firework displays to any vessel 
and her ancillary equipment, whether such vessel and her 
ancillary equipment are left within the 200m safety zone, 
or outside such safety zone, from the point from which the 
fireworks are let off.

 All mariners are to comply with any instructions given 
on VHF Channel 12 and/or 16, by Valletta VTS and by any 
enforcement officers on site.

Chart affected: BA 177

27th June, 2023

TRANSPORT MALTA

Local Notice to Mariners No. 111 of 2023

Fireworks display from the Foreshore off Il-Fortizza 
Manoel – 28th June, 2023

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta, 
notifies mariners that a 5-minute fireworks display will be let 
off from the foreshore of Il-Fortizza Manoel on Wednesday, 
28th June, 2023. The display will be centred at Point A (as 
shown on the chart found on Transport Malta website (www.
transport.gov.mt)) in the approximate following position:

		  Latitude (N)		  Longitude (E)

	 A	 35° 54’.223		  14° 30’.469

The fireworks display will take place at about 10.30 p.m.

In view of the above, mariners are advised to keep 60 
metres away from point A on the above-mentioned date and 
time. 

Any boats berthed or anchored within the area shown 
on the attached chart are to be removed during the above-
mentioned date and time. 

Transport Malta will accept no liability whatsoever for 
any damage caused by the firework displays to any vessel 
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xi bastiment u t-tagħmir anċillari tiegħu, kemm jekk tali 
bastiment u t-tagħmir anċillari tiegħu jitħallew fiż-żona ta’ 
sigurtà ta’ 60m, jew barra dik iż-żona ta’ sigurtà, mill-punt 
minn fejn jinħaraq il-logħob tan-nar.

Il-baħħara kollha għandhom josservaw kwalunkwe 
struzzjonijiet mogħtija fuq VHF Channel 12 u/jew 16, minn 
Valletta VTS u minn kwalunkwe uffiċjali ta’ infurzar fuq 
il-post.

Chart affettwata: BA 177

Is-27 ta’ Ġunju, 2023

and her ancillary equipment, whether such vessel and her 
ancillary equipment are left within the 60m safety zone, 
or outside such safety zone, from the point from which the 
fireworks are let off.

All mariners are to comply with any instructions given 
on VHF Channel 12 and/or 16, by Valletta VTS and by any 
enforcement officers on site.

Chart affected: BA 177

27th June, 2023

AĠENZIJA ŻGĦAŻAGĦ 

Espressjoni ta’ Interess

Aġenżija Żgħażagħ tgħarraf li l-Fondazzjoni Right to Smile 
qiegħda tistieden applikant għall-espressjoni ta’ interess għal 
Activity Coordinator. Id-dettalji sħaħ u l-ispeċifikazzjonijiet 
tax-xogħol jistgħu jitniżżlu permezz tal-ħolqa (http://
right2smile.com/2023/06/21/activity-coordinator/).

Applikazzjonijiet u l-Curriculum Vitae, inkluż kwalifiki u 
esperjenza ta’ xogħol, għandhom jintbagħtu għall-attenzjoni 
ta’ Maria Attard fuq (contact@right2smile.org) sa mhux 
aktar tard mit-Tlieta, 11 ta’ Lulju, 2023.

Applikazzjonijiet tard ma jiġux ikkunsidrati.

Dan il-post battal sar disponibbli permezz tal-Invest 
Funding b’kollaborazzjoni ma’ Aġenzija Żgħażagħ.

Is-27 ta’ Ġunju, 2023

AĠENZIJA ŻGĦAŻAGĦ 

Expression of Interest

Aġenżija Żgħażagħ notifies that Right to Smile Foundation 
is inviting applications for the Expression of Interest for an 
Activity Coordinator. Full details and job specifications can 
be downloaded through (http://right2smile.com/2023/06/21/
activity-coordinator/).

Applications and a CurriculumVitae, including qualifications 
and work experience, must be sent to the attention of Maria 
Attard at (contact@right2smile.org) by not later than Tuesday, 
11th July, 2023.

Late applications will not be considered.

This vacancy has been made available through Invest 
Funding in collaboration with Aġenzija Żgħażagħ.

27th June, 2023

BORD TAL-KOPERATTIVI

(Att Nru. XXX tal-2001 dwar Soċjetajiet Koperattivi)

Avviz ta’ Emenda ta’ Regola fl-Istatut

Ordni Nru. 7

Ngħarrfu b’dan illi regola numru 2 tal-Istatut ta’ ‘Transport 
Services for Disabled Persons Co-operative Limited’ giet 
emendata. Din l-emenda giet reġistrata mill-Bord tal-Ko-
perattivi fid-29 ta’ Mejju, 2023, skont id-dispożizzjonijiet 
tal-artikolu 37(2) tal-Att Nru. XXX tal-2001.

Is-Sur Joseph Abela
Chairman
Bord tal-Koperattivi

Id-29 ta’ Mejju, 2023	
CB 34/79/94

CO-OPERATIVES BOARD

(Co-operative Societies Act No. XXX of 2001)
 

Notice of Amendment of Rule in Statute

 Order No. 7 

It is hereby notified that rule number 2 of the Statute 
of “Transport Services for Disabled Persons Co-operative 
Limited” has been amended. The Co-operatives Board has 
duly registered this amendment on the 29th May, 2023, in 
accordance with article 37(2) of Act No. XXX of 2001.

Mr Joseph Abela
Chairman
Co-operatives Board

29th May, 2023
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BORD TAL-KOPERATTIVI

Avviż ta’ Ordni ta’ Tħassir ta’ Reġistrazzjoni

(Att Nru. XXX tal-2001 dwar Soċjetajiet Koperattivi)

Ordni Nru. 6

Ngħarrfu b’dan illi l-Bord tal-Koperattivi ordna t-tħassir 
ta’ reġistrazzjoni ta’ ‘Ramla Sunbeds and Umbrellas Co-op 
Limited’  skont id-dispożizzjonijiet tal-Artikolu 105 (1) tal-
Att Nru. XXX tal-2001.

Is-Sur Joseph Abela
Chairman
Bord tal-Koperattivi

Id-29 ta’ Mejju, 2023	
CB 5/22

CO-OPERATIVES BOARD
 

Notice of Order of Cancellation of Registration

(Co-operative Societies Act No. XXX of 2001)

Order No. 6

It is hereby notified that the Co-operatives Board has 
ordered the cancellation of the registration of ‘Ramla 
Sunbeds and Umbrellas Co-op Limited’ in accordance with 
the Provisions of Article 105 (1) of Act No. XXX of 2001.

Mr Joseph Abela
Chairman
Co-operatives Board

29th May, 2023

INTERCONNECT MALTA LTD

List of variations to contracts awarded by Interconnect 
Malta Ltd during the period between 1st July, 2022 and 31st 
December, 2022, published in terms of Regulation 111(2) of 
the Public Procurement Regulations S.L. 601.05.

27th June, 2023

INTERCONNECT MALTA LTD

Lista ta’ varjazzjonijiet tal-kuntratti mogħtija minn 
Interconnect Malta Ltd matul il-perjodu mill-1 ta’ Lulju, 
2022, sal-31 ta’ Diċembru, 2022,  skont l-Artikolu 111(2) tar-
Regolamenti  dwar l-Akkwist Pubbliku L.S. 601.05.

Is-27 ta’ Ġunju, 2023

Nru ta’ Ref.
tal-Kuntratt

Isem tal-Kuntratt/
Suġġett 
tal-Kuntratt

Data 
Approvata

Isem 
tal-Kuntrattur

% ta’ 
varjazzjoni
mill-valur 
oriġinali 
tal-kuntratt

Valur 
oriġinali
tal-kuntratt 
eskluża 
l-VAT

Valur 
tal-varjazzjoni 
f’€ eskluża 
l-VAT

Valur finali 
tal-kuntratt
eskluża 
l-VAT

Contract
Ref. No.

Contract Title/
Subject of 
Contract

Approval 
Date

Name of 
Contractor

% variation 
from 
original 
contract 
value

Original 
contract 
value
excluding 
VAT

Variation in 
€ excluding 
VAT

Final 
contract 
value 
excluding 
VAT

CT3000/
2022

MT-IT Electrical 
Interconnector 
2 – Preliminary 
Marine Route 
Survey and Post 
Survey Studies

9/9/2022 Fugro Italy 
S.p.A

4.36% 5,578,370.00  242,970.00 5,821,340.00

CT3000/
2022

MT-IT Electrical 
Interconnector 
2 – Preliminary 
Marine Route 
Survey and Post 
Survey Studies

20/10/2022 Fugro Italy 
S.p.A

1.84% 5,578,370.00  102,700.00 5,924,040.00

CT3000/
2022

MT-IT Electrical 
Interconnector 
2 – Preliminary 
Marine Route 
Survey and Post 
Survey Studies

1/12/2022 Fugro Italy 
S.p.A

0.20% 5,578,370.00 11,000.00 5,935,040.00



Is-27 ta’ Ġunju, 2023 	 6995
M

A
LT

A
 C

O
M

PE
TI

TI
O

N
 A

N
D

 C
O

N
SU

M
ER

 
A

FF
A

IR
S 

A
U

TH
O

R
IT

Y

In
 e

xe
rc

ise
 o

f t
he

 p
ow

er
s 

co
nf

er
re

d 
by

 a
rti

cl
e 

22
 o

f t
he

 M
al

ta
 C

om
pe

tit
io

n 
an

d 
Co

ns
um

er
 A

ffa
irs

 A
ut

ho
rit

y 
A

ct
 (C

ap
. 5

10
), 

th
e 

M
al

ta
 C

om
pe

tit
io

n 
an

d 
Co

ns
um

er
 

A
ffa

irs
 A

ut
ho

rit
y 

(M
CC

A
A

) h
as

 a
do

pt
ed

 th
e 

fo
llo

w
in

g 
Eu

ro
pe

an
 a

nd
 in

te
rn

at
io

na
l 

St
an

da
rd

s, 
pr

ep
ar

ed
 un

de
r t

he
 au

sp
ic

es
 of

 th
e E

ur
op

ea
n C

om
m

itt
ee

 fo
r S

ta
nd

ar
di

za
tio

n 
(C

EN
), 

th
e 

In
te

rn
at

io
na

l 
O

rg
an

iz
at

io
n 

fo
r 

St
an

da
rd

iz
at

io
n 

(IS
O

), 
th

e 
Eu

ro
pe

an
 

Co
m

m
itt

ee
 f

or
 E

le
ct

ro
te

ch
ni

ca
l 

St
an

da
rd

iz
at

io
n 

(C
EN

EL
EC

) 
an

d 
In

te
rn

at
io

na
l 

El
ec

tro
te

ch
ni

ca
l C

om
m

iss
io

n 
(IE

C)
, a

s 
M

al
te

se
 N

at
io

na
l S

ta
nd

ar
ds

. T
he

re
fo

re
, i

n 
ad

di
tio

n 
to

 b
ei

ng
 E

ur
op

ea
n 

an
d/

or
 in

te
rn

at
io

na
l S

ta
nd

ar
ds

, t
he

 M
CC

A
A 

ha
s a

pp
ro

ve
d 

an
d 

en
do

rs
ed

 th
es

e 
St

an
da

rd
s 

w
hi

ch
 n

ow
 h

av
e 

th
e 

sta
tu

s 
of

 N
at

io
na

l S
ta

nd
ar

ds
 a

s 
fro

m
 th

e 
da

te
 o

f t
hi

s G
ov

er
nm

en
t o

ffi
ci

al
 p

ub
lic

at
io

n.

D
et

ai
ls

 o
f t

he
se

 st
an

da
rd

s c
an

 b
e 

ob
ta

in
ed

 fr
om

:

(s
ta

nd
ar

ds
@

m
cc

aa
.o

rg
.m

t)

Th
es

e s
ta

nd
ar

ds
 ar

e a
va

ila
bl

e f
ro

m
 th

e M
al

ta
 C

om
pe

tit
io

n 
an

d 
C

on
su

m
er

 A
ffa

irs
 

A
ut

ho
rit

y,
 T

riq
 N

az
zj

on
al

i, 
B

la
ta

 l-
B

aj
da

, Ħ
am

ru
n,

 M
al

ta
.

Te
l: 

(+
35

6)
 23

95
 20

00
, F

ax
: (

+3
56

) 2
12

4 2
40

6,
 W

eb
sit

e:
 (h

ttp
://

w
w

w.
m

cc
aa

.o
rg

.m
t).

27
th

 Ju
ne

, 2
02

3

N
at

io
na

l S
ta

nd
ar

d
N

at
io

na
l S

ta
nd

ar
d

N
at

io
na

l S
ta

nd
ar

d
N

at
io

na
l S

ta
nd

ar
d

SM
 E

N
 IS

O
 2

11
77

:2
02

3
SM

 E
N

 IS
O

 2
35

82
-1

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
07

94
-1

-3
09

:2
02

3
SM

 E
N

 1
35

23
-1

4:
20

23
SM

 E
N

 4
86

3:
20

23
SM

 E
N

 IS
O

 4
10

15
:2

02
3

SM
 E

N
 IS

O
 1

82
46

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
11

58
-5

-2
8:

20
23

SM
 E

N
 IS

O
 5

66
7-

1:
20

23
SM

 E
N

 IE
C

 6
09

47
-4

-2
:2

02
3

SM
 E

N
 1

75
49

-2
:2

02
3

SM
 E

N
 1

47
58

-1
:2

02
3

SM
 E

N
 1

65
11

:2
02

3
SM

 E
N

 1
78

53
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

27
69

-1
03

-1
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

13
00

-3
-3

3:
20

22
/

A
C

:2
02

3-
05

SM
 E

N
 IS

O
 1

90
85

-1
2:

20
21

/A
11

:2
02

3
SM

 E
N

 1
30

77
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

11
58

-4
-2

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
03

35
-2

-1
13

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
07

94
-1

-3
03

:2
02

3
SM

 E
N

 IS
O

 1
26

25
-1

2:
20

23
SM

 E
N

 IE
C

 6
22

46
-4

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
11

58
-3

-2
4:

20
23

SM
 E

N
 IE

C
 6

03
35

-2
-9

7:
20

23
SM

 E
N

 1
66

11
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

11
58

-5
-4

:2
02

3
SM

 E
N

 IS
O

 1
18

19
-1

:2
02

3
SM

 E
N

 IS
O

 2
59

80
:2

02
3

SM
 E

N
 IS

O
 2

52
:2

02
3

SM
 E

N
 1

22
55

-1
0:

20
23

SM
 E

N
 IE

C
 6

20
57

-1
:2

02
3

A
W

TO
R

IT
À

 M
A

LT
IJ

A
 G

Ħ
A

LL
-K

O
M

PE
TI

ZZ
JO

N
I 

U
 L

-A
FF

A
R

IJ
IE

T 
TA

L-
K

O
N

SU
M

A
TU

R

B
is

-s
aħ

ħa
 t

as
-s

et
għ

at
 m

og
ħt

ija
 b

l-a
rti

ko
lu

 2
2 

ta
l-A

tt 
dw

ar
 l

-A
w

to
rit

à 
M

al
tij

a 
għ

al
l-K

om
pe

tiz
zj

on
i u

 l-
A

ffa
rij

ie
t t

al
-K

on
su

m
at

ur
 (

K
ap

. 5
10

), 
l-A

w
to

rit
à 

M
al

tij
a 

għ
al

l-K
om

pe
tiz

zj
on

i u
 l-

A
ff

ar
iji

et
 ta

l-K
on

su
m

at
ur

 (M
C

C
A

A
) a

dd
ot

ta
t l

-I
st

an
da

rd
s 

Ew
ro

pe
j 

u 
in

te
rn

az
zj

on
al

i, 
im

ħe
jji

ja
 

ta
ħt

 
l-a

w
sp

iċ
i 

ta
l-K

um
ita

t 
Ew

ro
pe

w
 

għ
al

l-G
ħe

m
il 

ta
’ 

St
an

da
rd

s 
(C

EN
), 

l-O
rg

an
iz

za
zz

jo
ni

 
In

te
rn

az
zj

on
al

i 
għ

al
l-

Is
ta

nd
ar

di
zz

az
zj

on
i 

(I
SO

), 
ta

l-K
um

ita
t 

Ew
ro

pe
w

 g
ħa

ll-
G

ħe
m

il 
ta

’ 
St

an
da

rd
s 

fl-
El

et
tro

te
kn

ik
a (

C
EN

EL
EC

), 
u 

l-K
um

m
is

sj
on

i I
nt

er
na

zz
jo

na
li 

El
et

tro
te

kn
ik

a (
IE

C
), 

bħ
al

a 
St

an
da

rd
s 

N
az

zj
on

al
i M

al
tin

. G
ħa

lh
ek

k,
 b

ar
ra

 li
 h

um
a 

st
an

da
rd

s 
Ew

ro
pe

j u
 

in
te

rn
az

zj
on

al
i, 

l-M
C

C
A

A
 a

pp
ro

va
t u

 a
ċċ

et
ta

t d
aw

n 
l-i

St
an

da
rd

s l
i i

ss
a 

għ
an

dh
om

 
st

at
us

 ta
’ S

ta
nd

ar
ds

 N
az

zj
on

al
i m

id
-d

at
a t

a’
 d

in
 il

-p
ub

bl
ik

az
zj

on
i u

ffi
ċj

al
i t

al
-G

ve
rn

.

D
et

ta
lji

 ta
’ d

aw
n 

l-i
st

an
da

rd
s j

is
tg

ħu
 ji

nk
is

bu
 m

in
n:

(s
ta

nd
ar

ds
@

m
cc

aa
.o

rg
.m

t)

D
aw

n 
l-

is
ta

nd
ar

ds
 j

is
tg

ħu
 j

in
ki

sb
u 

m
in

għ
an

d 
l-

A
w

to
ri

tà
 M

al
tij

a 
għ

al
l-

K
om

pe
tiz

zj
on

i u
 l-

A
ffa

rij
ie

t t
al

-K
on

su
m

at
ur

, T
riq

 N
az

zj
on

al
i, 

B
la

ta
 l-

B
aj

da
, I

l-
Ħ

am
ru

n,
 M

al
ta

.

Te
l: 

(+
35

6)
 23

95
 20

00
, F

ax
: (

+3
56

) 2
12

4 2
40

6,
 W

eb
sit

e:
 (h

ttp
://

w
w

w.
m

cc
aa

.o
rg

.m
t).

Is
-2

7 
ta

’ Ġ
un

ju
, 2

02
3



	 6996	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,075   
SM

 E
N

 IE
C

 6
11

58
-5

-2
4:

20
23

SM
 E

N
 IS

O
 8

06
2-

3:
20

23
SM

 E
N

 IE
C

 6
03

35
-2

-1
13

:2
02

3/
A

11
:2

02
3

SM
 E

N
 IS

O
 7

55
1:

20
23

SM
 E

N
 5

02
92

:2
02

3
SM

 E
N

 IS
O

 5
81

7:
20

23
SM

 E
N

 IE
C

 6
22

81
:2

01
9/

A
2:

20
23

SM
 E

N
 IS

O
 7

43
9:

20
23

SM
 E

N
 IE

C
 6

03
35

-2
-7

5:
20

23
/A

11
:2

02
3

SM
 E

N
 1

50
85

-5
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

24
71

-7
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

03
35

-2
-9

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
25

61
-1

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
28

47
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

28
41

-4
-7

:2
02

2/
A

C
:2

02
3-

05
SM

 E
N

 IS
O

 2
88

62
:2

02
3

SM
 E

N
 IS

O
 1

76
63

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
17

84
-1

-1
6:

20
23

SM
 E

N
 IE

C
 6

03
35

-2
-8

1:
20

23
/A

2:
20

23
SM

 E
N

 IS
O

 5
77

4:
20

23
SM

 E
N

 5
00

65
-4

-5
:2

02
3

SM
 E

N
 5

00
65

-4
-4

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
23

86
-1

50
:2

02
3

SM
 E

N
 1

48
41

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
11

58
-6

-1
0:

20
23

SM
 E

N
 IE

C
 6

11
58

-4
-2

4:
20

23
SM

 E
N

 IS
O

 1
45

56
:2

02
3

SM
 E

N
 IS

O
 2

93
:2

02
3

SM
 E

N
 IS

O
 1

35
90

:2
02

3
SM

 E
N

 1
38

4:
20

23
SM

 E
N

 1
41

54
-4

:2
02

3
SM

 E
N

 3
51

-1
:2

02
3

SM
 E

N
 IS

O
 1

14
90

:2
02

3
SM

 E
N

 1
49

72
-6

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
28

19
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

27
69

-1
09

-1
:2

02
3

SM
 E

N
 4

65
0:

20
23

SM
 E

N
 6

24
88

-2
:2

01
7/

A
C

:2
02

3-
03

SM
 E

N
 1

42
42

:2
02

3
SM

 C
EN

 IS
O

/T
S 

19
80

7-
2:

20
23

SM
 E

N
 IE

C
 6

17
84

-1
-6

:2
02

3
SM

 E
N

 1
99

9-
1-

3:
20

23
SM

 E
N

 1
26

97
-4

:2
02

3
SM

 E
N

 6
01

15
-1

:2
02

3
SM

 E
N

 1
27

90
-1

:2
02

3
SM

 C
EN

/T
S 

17
83

1:
20

23
SM

 E
N

 1
02

25
-3

:2
01

9+
A

1:
20

23
SM

 E
N

 5
00

65
-4

-3
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

23
86

-2
50

:2
02

3
SM

 E
N

 5
07

05
:2

02
3

SM
 E

N
 1

34
45

-2
:2

02
1/

A
1:

20
23

SM
 E

N
 IE

C
 6

03
35

-2
-3

4:
20

23
/

A
11

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
03

35
-2

-8
1:

20
23

/A
1:

20
23

SM
 E

N
 IE

C
 6

11
58

-6
-2

6:
20

23
SM

 E
N

 IE
C

 6
23

21
-1

2:
20

23
SM

 E
N

 1
30

89
:2

01
1+

A
3:

20
23

SM
 E

N
 IE

C
 6

03
35

-2
-2

3:
20

23
/A

1:
20

23
SM

 E
N

 IE
C

 6
27

69
-8

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
00

34
-7

:2
02

2/
A

C
:2

02
3-

03
SM

 E
N

 IE
C

 6
23

86
-2

52
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

31
32

-6
:2

02
3

SM
 E

N
 IS

O
 1

16
08

-5
:2

02
3

SM
 E

N
 IS

O
 3

69
1-

2:
20

23
SM

 E
N

 IS
O

 1
15

91
:2

02
0/

A
1:

20
23

SM
 E

N
 IE

C
 5

50
16

-1
-4

:2
01

9/
A

2:
20

23
SM

 E
N

 IE
C

/A
ST

M
 6

28
85

-7
:2

02
1/

A
1:

20
23

SM
 E

N
 IE

C
 6

11
58

-6
-4

:2
02

3
SM

 E
N

 4
87

7-
00

2:
20

23

SM
 E

N
 1

78
24

:2
02

3
SM

 E
N

 5
06

31
-4

-1
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

03
35

-2
-7

5:
20

23
/A

1:
20

23
SM

 E
N

 IS
O

 2
18

05
:2

02
3

SM
 E

N
 IS

O
 1

40
02

-2
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

10
76

-3
-1

26
:2

02
3

SM
 E

N
 1

57
25

:2
02

3
SM

 E
N

 8
92

:2
01

2+
A

3:
20

23
SM

 C
W

A
 1

79
87

:2
02

3
SM

 E
N

 1
76

85
-1

:2
02

3
SM

 E
N

 1
78

05
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

03
35

-2
-9

7:
20

23
/

A
11

:2
02

3
SM

 E
N

 IS
O

/IE
C

 1
70

43
:2

02
3

SM
 E

N
 IS

O
 3

69
1-

3:
20

16
/A

1:
20

23
SM

 E
N

 1
63

07
-2

:2
02

3
SM

 E
N

 1
70

75
:2

01
8+

A
1:

20
23

SM
 E

N
 IE

C
 6

03
35

-2
-1

03
:2

02
3/

A
11

:2
02

3
SM

 E
N

 6
03

35
-2

-4
5:

20
02

/A
11

:2
02

3
SM

 C
EN

 IS
O

/T
R

 9
24

1-
10

0:
20

23
SM

 E
N

 IE
C

 6
24

39
-3

:2
02

2/
A

C
:2

02
3-

04
SM

 E
N

 IE
C

 6
10

10
-0

31
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C 
60

38
4-

25
:2

02
1/

A
C:

20
23

-0
5

SM
 E

N
 IE

C
 6

27
69

-5
:2

02
3

SM
 E

N
 3

02
-8

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
03

35
-2

-1
15

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
11

58
-5

-2
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

17
84

-2
-3

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
17

84
-2

-2
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

03
84

-2
3:

20
23

SM
 E

N
 IE

C
 6

21
49

-1
2:

20
23

SM
 C

EN
 IS

O
/T

S 
92

41
-4

30
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

23
86

-2
51

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
27

69
-1

50
-1

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
13

00
-2

-1
:2

02
3

SM
 E

N
 5

06
31

-3
-1

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
11

58
-6

-2
7:

20
23

SM
 E

N
 1

60
56

:2
02

3
SM

 E
N

 IS
O

 5
35

:2
02

3
SM

 E
N

 IS
O

 1
66

10
-6

2:
20

23
SM

 E
N

 IE
C

 6
27

69
-1

01
-1

:2
02

3
SM

 E
N

 IS
O

 1
11

37
-2

:2
01

5/
A

1:
20

23
SM

 E
N

 IE
C

 6
09

47
-6

-1
:2

02
3

SM
 E

N
 IS

O
 2

14
87

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
03

35
-2

-4
0:

20
23



Is-27 ta’ Ġunju, 2023 	 6997
SM

 E
N

 1
50

85
-4

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
02

68
-2

3:
20

23
SM

 E
N

 IE
C

 6
11

58
-3

-2
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

27
69

-1
03

-4
:2

02
3

SM
 E

N
 IS

O
 2

18
72

-1
:2

01
7/

A
1:

20
23

SM
 E

N
 IS

O
 3

78
5:

20
23

SM
 E

N
 IS

O
 5

83
:2

02
3

SM
 E

N
 1

73
67

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
11

58
-6

-2
:2

02
3

SM
 E

N
 1

27
58

:2
01

9+
A

1:
20

23
SM

 E
N

 IS
O

 1
09

93
-1

5:
20

23
SM

 E
N

 IE
C

 6
19

69
-1

:2
02

3
SM

 C
EN

 IS
O

/T
S 

20
44

0:
20

23
SM

 E
N

 IE
C

 6
17

84
-1

-5
:2

02
3

SM
 C

EN
 IS

O
/T

R
 2

50
60

:2
02

3
SM

 E
N

 1
37

76
:2

02
3

SM
 E

N
 IS

O
 8

32
5:

20
23

SM
 E

N
 1

67
29

-5
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

15
47

:2
02

3
SM

 E
N

 5
49

:2
01

9+
A

1:
20

23
SM

 E
N

 IS
O

 1
31

32
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

22
71

-1
10

:2
02

3
SM

 E
N

 5
06

00
-2

-4
:2

02
3

SM
 E

N
 1

70
20

-5
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

16
76

:2
02

3
SM

 E
N

 1
40

58
:2

01
7+

A
1:

20
23

SM
 E

N
 IS

O
 1

57
30

:2
02

3
SM

 E
N

 1
55

22
-1

:2
02

3
SM

 E
N

 IS
O

 1
79

47
:2

02
3

SM
 E

N
 IS

O
 1

06
51

-4
:2

02
3

SM
 E

N
 1

99
0:

20
23

SM
 E

N
 IS

O
 1

97
49

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
27

69
-2

:2
02

3
SM

 E
N

 1
32

81
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

11
58

-5
-2

7:
20

23
SM

 E
N

 IS
O

 1
72

25
-8

:2
02

3
SM

 E
N

 IS
O

 1
91

60
-4

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
27

69
-1

:2
02

3
SM

 E
N

 6
03

35
-2

-9
9:

20
03

/A
11

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
11

58
-3

-4
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

27
69

-4
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

03
35

-2
-1

03
:2

02
3/

A
1:

20
23

SM
 C

EN
 IS

O
/T

S 
21

35
7:

20
23

SM
 E

N
 1

78
69

:2
02

3

SM
 E

N
 IE

C
 6

03
84

-1
4:

20
23

SM
 E

N
 1

54
34

-1
:2

02
3

SM
 E

N
 5

06
31

-1
:2

02
3

SM
 E

N
 1

75
22

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
03

35
-2

-7
5:

20
23

SM
 E

N
 IS

O
 4

49
1-

2:
20

23
SM

 E
N

 IE
C

 6
17

84
-1

-4
:2

02
3

SM
 E

N
 1

76
94

-2
:2

02
3

SM
 E

N
 IS

O
 4

06
3:

20
23

SM
 E

N
 IE

C
 6

17
44

:2
02

3
SM

 E
N

 IS
O

 1
40

83
:2

02
3

SM
 E

N
 IS

O
 1

22
16

:2
02

2/
A

11
:2

02
3

SM
 C

EN
 IS

O
/T

S 
17

25
1:

20
23

SM
 E

N
 1

77
38

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
32

87
-2

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
13

00
-2

-1
8:

20
23

SM
 E

N
 IE

C
 6

03
50

-1
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

23
86

-2
53

:2
02

3
SM

 E
N

 IS
O

 2
34

01
-1

:2
02

3
SM

 E
N

 1
99

9-
1-

5:
20

23
SM

 E
N

 1
58

76
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

27
69

-7
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

31
32

-5
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

11
58

-3
-2

8:
20

23
SM

 E
N

 1
72

55
-4

:2
02

3
SM

 C
EN

/T
R

 1
79

24
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

20
87

-2
:2

02
3

SM
 E

N
 1

72
9-

2:
20

23
SM

 E
N

 1
27

90
-2

:2
02

3
SM

 E
N

 3
47

5-
50

5:
20

23
SM

 E
N

 IE
C

 6
09

47
-6

-2
:2

02
3

SM
 E

N
 IS

O
 2

43
70

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
03

35
-2

-7
5:

20
23

/A
2:

20
23

SM
 E

N
 IE

C
 6

03
84

-2
0:

20
23

SM
 E

N
 IE

C
 6

14
00

-2
1-

2:
20

23
SM

 C
EN

/T
R

 1
79

09
:2

02
3

SM
 E

N
 IS

O
 1

91
56

:2
02

3
SM

 E
N

 5
03

41
-2

-1
8:

20
23

SM
 E

N
 IE

C
 6

32
03

-2
04

-1
:2

02
3

SM
 C

EN
/T

R
 1

79
49

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
07

94
-2

-1
0:

20
23

SM
 E

N
 IS

O
 1

50
83

:2
02

0/
A

11
:2

02
3

SM
 E

N
 IS

O
 1

35
20

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
11

58
-5

-2
3:

20
23

SM
 E

N
 IE

C
 6

17
84

-1
-2

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
24

39
-2

:2
02

2/
A

C
:2

02
3-

05
SM

 E
N

 6
06

70
-2

4:
20

13
/A

11
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

27
69

-1
01

-2
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

07
94

-2
-5

0:
20

23
SM

 E
N

 IS
O

/A
ST

M
 5

29
11

-3
:2

02
3

SM
 E

N
 1

49
72

-1
1:

20
23

SM
 E

N
 5

00
65

-4
-6

:2
02

3
SM

 E
N

 3
51

-2
:2

02
3

SM
 E

N
 IS

O
 7

01
0:

20
20

/A
5:

20
23

SM
 H

D
 6

20
 S

3:
20

23
SM

 E
N

 IE
C

 6
07

94
-1

-3
01

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
17

84
-1

-1
9:

20
23

SM
 E

N
 1

99
9-

1-
4:

20
23

SM
 E

N
 1

50
85

-3
:2

02
2+

A
1:

20
23

SM
 E

N
 IS

O
 7

01
0:

20
20

/
A

4:
20

23
SM

 E
N

 IE
C

 6
03

35
-2

-1
15

:2
02

3/
A

11
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

11
58

-5
-2

6:
20

23
SM

 E
N

 IS
O

 2
27

12
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

03
35

-2
-4

0:
20

23
/

A
11

:2
02

3



	 6998	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,075   
SM

 E
N

 IS
O

 3
82

6-
1:

20
19

/A
1:

20
23

SM
 E

N
 IE

C
 6

17
84

-2
-0

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
27

69
-1

00
:2

02
3

SM
 E

N
 IS

O
/IE

C
 2

91
46

:2
02

3
SM

 E
N

 1
78

16
:2

02
3

SM
 E

N
 IS

O
 8

53
6-

15
:2

02
2/

A
1:

20
23

SM
 E

N
 IE

C 
60

25
5-

18
7-

1:
20

21
/A

C:
20

23
-0

4
SM

 E
N

 IE
C

 6
17

84
-1

-2
2:

20
23

SM
 E

N
 IE

C
 6

27
69

-1
51

-1
:2

02
3

SM
 E

N
 5

01
36

-2
:2

01
3/

A
1:

20
23

SM
 E

N
 IE

C
 6

17
84

-2
-1

9:
20

23
SM

 E
N

 IS
O

 2
61

3-
1:

20
23

SM
 C

W
A

 1
79

74
:2

02
3

SM
 E

N
 1

53
55

:2
01

9+
A

1:
20

23
SM

 C
EN

/T
R

 1
79

45
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

21
48

-2
2:

20
23

SM
 E

N
 IE

C
 6

11
58

-1
:2

02
3

SM
 E

N
 IS

O
 4

49
1-

1:
20

23
SM

 E
N

 1
64

79
:2

02
3

SM
 E

N
 1

50
1-

4:
20

23
SM

 E
N

 IE
C

 6
03

35
-2

-8
1:

20
23

SM
 E

N
 IE

C
 6

20
87

-3
:2

02
3

SM
 E

N
 IS

O
 1

16
10

:2
02

3
SM

 E
N

 5
00

65
-4

-1
:2

02
3

SM
 E

N
 IS

O
 1

00
88

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
00

76
-2

5:
20

23
SM

 E
N

 IE
C

 6
11

24
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

11
58

-4
-2

1:
20

23
SM

 E
N

 1
99

9-
1-

1:
20

23
SM

 E
N

 IE
C

 6
17

84
-1

-0
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

03
79

:2
02

3
SM

 C
EN

/T
R

 1
65

98
:2

02
3

SM
 E

N
 IS

O
 2

51
97

:2
02

0/
A

11
:2

02
3

SM
 E

N
 1

76
83

:2
02

3
SM

 E
N

 5
02

89
-1

-2
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

11
58

-2
:2

02
3

SM
 E

N
 1

40
1-

1:
20

19
+A

1:
20

23
SM

 E
N

 1
27

29
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

03
35

-2
-2

3:
20

23
SM

 E
N

 1
48

85
:2

02
2/

A
C

:2
02

3
SM

 E
N

 IS
O

 1
70

92
:2

02
3

SM
 E

N
 1

22
55

-4
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

12
91

-2
:2

02
3

SM
 E

N
 1

02
48

-1
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

17
84

-1
-3

:2
02

3
SM

 E
N

 6
07

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
11

58
-6

-2
3:

20
23

SM
 E

N
 1

35
01

-2
:2

02
3

SM
 E

N
 IS

O
 2

05
09

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
11

58
-6

-2
8:

20
23

SM
 E

N
 1

76
65

:2
02

2+
A

1:
20

23
SM

 E
N

 IS
O

 2
83

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
02

30
:2

01
8/

A
1:

20
23

SM
 E

N
 IE

C
 6

03
35

-2
-1

03
:2

02
3/

A
2:

20
23

SM
 E

N
 IE

C
 6

04
04

-1
2:

20
23

SM
 E

N
 IS

O
 6

36
9:

20
23

SM
 E

N
 1

34
42

:2
02

3
SM

 C
EN

/T
R

 1
33

87
-5

:2
02

3
SM

 E
N

 1
59

40
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

03
35

-2
-9

5:
20

23
/

A
11

:2
02

3
SM

 E
N

 IS
O

 5
13

9:
20

23
SM

 E
N

 6
19

51
-1

:2
01

7/
A

1:
20

23
SM

 E
N

 1
76

94
-1

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
03

35
-2

-3
4:

20
23

SM
 E

N
 IE

C
 6

03
35

-2
-1

03
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

03
35

-2
-9

7:
20

23
/A

1:
20

23
SM

 E
N

 IE
C

 6
17

84
-1

-8
:2

02
3

SM
 E

N
 1

03
59

:2
02

3
SM

 E
N

 IS
O

 4
48

4-
3:

20
23

SM
 E

N
 IE

C
 6

27
69

-6
:2

02
3

SM
 E

N
 4

86
2:

20
23

SM
 E

N
 IS

O
 1

30
78

-3
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

17
84

-2
-6

:2
02

3
SM

 E
N

 1
47

4-
2:

20
20

/A
C

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
07

94
-1

-3
08

:2
02

3
SM

 E
N

 IS
O

 1
91

57
-1

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
17

84
-1

-1
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

11
58

-5
-1

0:
20

23
SM

 E
N

 5
05

18
:2

01
9/

A
1:

20
23

SM
 E

N
 IE

C
 6

03
35

-2
-2

3:
20

23
/

A
11

:2
02

3
SM

 E
N

 1
99

9-
1-

2:
20

23
SM

 E
N

 1
76

34
:2

02
3

SM
 E

N
 1

55
09

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
15

91
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

27
22

-2
-1

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
09

66
-3

-3
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

17
84

-2
-1

0:
20

23
SM

 E
N

 1
65

68
:2

02
3

SM
 E

N
 IS

O
 2

24
76

-5
:2

02
3

SM
 E

N
 1

55
22

-2
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

27
69

-3
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

07
94

-2
-2

2:
20

23
SM

 E
N

 1
34

45
-4

:2
02

1/
A

1:
20

23
SM

 C
EN

/T
R

 1
02

61
:2

02
3

SM
 C

EN
/T

R
 1

33
87

-3
:2

02
3

SM
 E

N
 1

37
21

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
11

58
-4

-2
8:

20
23

SM
 E

N
 IS

O
/IE

C
 2

91
84

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
09

66
-3

-4
:2

02
3

SM
 E

N
 IS

O
 1

81
23

:2
02

3
SM

 E
N

 IS
O

 1
82

74
:2

02
3

SM
 E

N
 IS

O
 2

17
1:

20
23

SM
 E

N
 IE

C
 6

03
35

-2
-9

5:
20

23
SM

 E
N

 IS
O

 1
12

10
:2

02
3

SM
 E

N
 IS

O
 8

58
6:

20
23

SM
 E

N
 5

01
04

:2
01

9/
A

1:
20

23
SM

 E
N

 IE
C

 6
17

84
-1

-9
:2

02
3

SM
 E

N
 IS

O
 1

38
49

-1
:2

02
3

SM
 E

N
 IS

O
 5

27
-4

:2
02

3
SM

 E
N

 1
77

46
:2

02
3

SM
 E

N
 IS

O
 4

80
3:

20
23

SM
 E

N
 1

78
48

:2
02

3



Is-27 ta’ Ġunju, 2023 	 6999

AW
TO

R
IT

À
 M

A
LT

IJ
A

 G
Ħ

A
LL

-K
O

M
PE

TI
ZZ

JO
N

I 
U

 L
-A

FF
A

R
IJ

IE
T 

TA
L-

K
O

N
SU

M
AT

U
R

B
is

-s
aħ

ħa
 ta

s-
se

tg
ħa

t m
og

ħt
ija

 b
l-a

rti
ko

lu
 2

2 
ta

l-A
tt 

dw
ar

 l-
Aw

to
rit

à 
M

al
tij

a 
għ

al
l-K

om
pe

tiz
zj

on
i 

u 
l-A

ffa
rij

ie
t 

ta
l-K

on
su

m
at

ur
 

(K
ap

. 
51

0)
, 

l-A
w

to
rit

à 
M

al
tij

a 
għ

al
l-K

om
pe

tiz
zj

on
i 

u 
l-A

ff
ar

iji
et

 t
al

-K
on

su
m

at
ur

 (
M

C
C

A
A

) 
ad

do
tta

t 
l-I

st
an

da
rd

s 
Ew

ro
pe

j, 
im

ħe
jji

ja
 ta

ħt
 l-

aw
sp

iċ
ji 

ta
l-I

st
itu

t E
w

ro
pe

w
 g

ħa
l S

ta
nd

ar
ds

 
fit

-T
el

ek
om

un
ik

az
zj

on
iji

et
 (E

TS
I)

, b
ħa

la
 S

ta
nd

ar
ds

 N
az

zj
on

al
i M

al
tin

. G
ħa

lh
ek

k,
 

ba
rr

a 
li 

hu
m

a 
st

an
da

rd
s E

w
ro

pe
j, 

l-M
C

C
A

A
 a

pp
ro

va
t u

 a
ċċ

et
ta

t d
aw

n 
l-i

St
an

da
rd

s 
li 

is
sa

 g
ħa

nd
ho

m
 st

at
us

 ta
’ s

ta
nd

ar
ds

 N
az

zj
on

al
i m

id
-d

at
a 

ta
’ d

in
 il

-p
ub

bl
ik

az
zj

on
i 

uf
fiċ

ja
li 

ta
l-G

ve
rn

.

D
et

ta
lji

 ta
’ d

aw
n 

l-i
st

an
da

rd
s j

is
tg

ħu
 ji

nk
is

bu
 m

in
n:

 

(s
ta

nd
ar

ds
@

m
cc

aa
.o

rg
.m

t)

D
aw

n 
l-

is
ta

nd
ar

ds
 j

is
tg

ħu
 j

in
ki

sb
u 

m
in

għ
an

d 
l-

A
w

to
ri

tà
 M

al
tij

a 
għ

al
l-

K
om

pe
tiz

zj
on

i u
 l-

A
ffa

rij
ie

t t
al

-K
on

su
m

at
ur

, T
riq

 N
az

zj
on

al
i, 

Bl
at

a l
-B

aj
da

, Ħ
am

ru
n,

 
M

al
ta

.

Te
l: 

(+
35

6)
 2

39
5 

20
00

, F
ax

: (
+3

56
) 

21
24

 2
40

6,
 W

eb
si

te
: (

ht
tp

://
w

w
w.

m
cc

aa
.

or
g.

m
t).

Is
-2

7 
ta

’ Ġ
un

ju
, 2

02
3

M
A

LT
A

 C
O

M
PE

TI
TI

O
N

 A
N

D
 C

O
N

SU
M

ER
 

A
FF

A
IR

S 
A

U
TH

O
R

IT
Y

In
 e

xe
rc

is
e 

of
 th

e 
po

w
er

s c
on

fe
rr

ed
 b

y 
ar

tic
le

 2
2 

of
 th

e 
M

al
ta

 C
om

pe
tit

io
n 

an
d 

C
on

su
m

er
 A

ffa
irs

 A
ut

ho
rit

y 
A

ct
 (K

ap
. 5

10
), 

th
e 

M
al

ta
 C

om
pe

tit
io

n 
an

d 
C

on
su

m
er

 
A

ffa
irs

 A
ut

ho
rit

y 
(M

C
C

A
A

) 
ha

s 
ad

op
te

d 
th

e 
fo

llo
w

in
g 

Eu
ro

pe
an

 S
ta

nd
ar

ds
, 

pr
ep

ar
ed

 u
nd

er
 t

he
 a

us
pi

ce
s 

of
 t

he
 E

ur
op

ea
n 

Te
le

co
m

m
un

ic
at

io
ns

 S
ta

nd
ar

ds
 

In
st

itu
te

 (
ET

SI
), 

as
 M

al
te

se
 N

at
io

na
l S

ta
nd

ar
ds

. T
he

re
fo

re
, i

n 
ad

di
tio

n 
to

 b
ei

ng
 

Eu
ro

pe
an

, t
he

 M
C

C
A

A
 h

as
 a

pp
ro

ve
d 

an
d 

en
do

rs
ed

 th
es

e 
St

an
da

rd
s 

w
hi

ch
 n

ow
 

ha
ve

 th
e 

st
at

us
 o

f N
at

io
na

l S
ta

nd
ar

ds
 a

s 
fr

om
 th

e 
da

te
 o

f t
hi

s 
G

ov
er

nm
en

t o
ffi

ci
al

 
pu

bl
ic

at
io

n.

D
et

ai
ls

 o
f t

he
se

 st
an

da
rd

s c
an

 b
e 

ob
ta

in
ed

 fr
om

:

(s
ta

nd
ar

ds
@

m
cc

aa
.o

rg
.m

t)

Th
es

e s
ta

nd
ar

ds
 ar

e a
va

ila
bl

e f
ro

m
 th

e M
al

ta
 C

om
pe

tit
io

n 
an

d 
C

on
su

m
er

 A
ffa

irs
 

A
ut

ho
rit

y,
 T

riq
 N

az
zj

on
al

i, 
B

la
ta

 l-
B

aj
da

, Ħ
am

ru
n,

 M
al

ta
.

Te
l: 

(+
35

6)
 2

39
5 

20
00

, F
ax

: (
+3

56
) 

21
24

 2
40

6,
 W

eb
si

te
: (

ht
tp

://
w

w
w.

m
cc

aa
.

or
g.

m
t).

27
th

 Ju
ne

, 2
02

3

N
at

io
na

l S
ta

nd
ar

d
SM

 E
N

 3
19

 4
21

:2
02

3 
Ve

rs
io

n 
1.

2.
1

SM
 E

N
 3

0-
1-

2:
20

23
SM

 E
N

 1
21

04
:2

02
3

SM
 E

N
 IS

O
 3

25
2:

20
23

SM
 E

N
 IE

C
 6

09
47

-8
:2

02
3

SM
 E

N
 1

51
95

:2
02

3
SM

 E
N

 IS
O

 7
01

0:
20

20
/A

6:
20

23
SM

 E
N

 1
63

07
-3

:2
02

3
SM

 E
N

 IS
O

 5
17

9:
20

23
SM

 E
N

 IE
C

 6
03

35
-2

-9
:2

02
3/

A
11

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
17

84
-2

-4
:2

02
3

SM
 E

N
 IS

O
 1

43
75

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
11

58
-6

-2
4:

20
23

SM
 E

N
 IE

C
 6

11
58

-4
-4

:2
02

3
SM

 E
N

 IE
C

 6
26

31
-3

-1
:2

02
3

SM
 E

N
 5

64
:2

02
3

SM
 E

N
 1

26
97

-4
3:

20
23

SM
 E

N
 5

06
31

-2
:2

02
3

SM
 E

N
 IE

C
 6

17
84

-2
-8

:2
02

3
SM

 C
EN

/T
S 

92
7-

12
:2

02
3

SM
 E

N
 IS

O
 3

61
1:

20
23

SM
 E

N
 IS

O
 1

63
87

:2
02

3
SM

 E
N

 IS
O

 1
32

97
:2

02
1/

A
11

:2
02

3
SM

 E
N

 IS
O

 1
13

57
-1

:2
02

3



	 7000	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,075   

KUNSILL LOKALI Ż-ŻURRIEQ

Sospensjoni ta’ Traffiku u Parkeġġ

Il-Kunsill Lokali ż-Żurrieq jgħarraf li nhar is-Sibt, 19 ta’ 
Awwissu, 2023, mis-7.00 a.m. sa nofsillejl, ħadd ma jista’ 
jipparkja f’Misraħ ir-Repubblika li se jkun magħluq għat-
traffiku. 

Trasport pubbliku se jkun affettwat.

Aktar dettalji jistgħu jinkisbu mingħand is-Segretarju 
Eżekuttiv bin-numru tat-telefown 2164 2974/5.

Is-27 ta’ Ġunju, 2023

KUNSILL LOKALI Ż-ŻURRIEQ

Sospensjoni ta’ Traffiku u Parkeġġ

Il-Kunsill Lokali ż-Żurrieq jgħarraf li nhar il-Ħadd, 20 ta’ 
Awwissu, 2023, minn nofsinhar sa nofsillejl, ħadd ma jista’ 
jipparkja f’Misraħ Santa Marija, Bubaqra, li se jkun magħluq 
għat-traffiku. 

Trasport pubbliku se jkun affettwat.

Aktar dettalji jistgħu jinkisbu mingħand is-Segretarju 
Eżekuttiv bin-numru tat-telefown 2164 2974/5.

Is-27 ta’ Ġunju, 2023

KUNSILL LOKALI Ż-ŻURRIEQ

Sospensjoni ta’ Traffiku u Parkeġġ

Il-Kunsill Lokali ż-Żurrieq jgħarraf li minn nhar it-Tnejn, 
21 ta’ Awwissu, 2023, fit-8.00 a.m., sal-Ħadd, 27 ta’ Awwissu, 
2023, fl-4.00 p.m., ħadd ma jista’ jipparkja fi Triq Carlo de 
Giovanni Inglott li se tkun magħluqa għat-traffiku minħabba 
avvenimenti organizzati fi Triq Carlo de Giovanni Inglott nhar 
il-Ġimgħa, 25 u s-Sibt, 26 ta’ Awwissu, 2023.

Trasport pubbliku se jkun affettwat.

Aktar dettalji jistgħu jinkisbu mingħand is-Segretarju 
Eżekuttiv bin-numru tat-telefown 2164 2974/5.

Is-27 ta’ Ġunju, 2023

ŻURRIEQ LOCAL COUNCIL

Traffic and Parking Suspension

The Żurrieq Local Council notifies that on Saturday, 
19th August, 2023, from 7.00 a.m. till midnight, Misraħ 
ir-Repubblika must be cleared from parking and closed for 
traffic. 

Public transport will be affected.

Further details can be obtained from the Executive 
Secretary on telephone number 2164 2974/5.

27th June, 2023

ŻURRIEQ LOCAL COUNCIL

Traffic and Parking Suspension

The Żurrieq Local Council notifies that on Sunday, 20th 
August, 2023, from noon till midnight, Misraħ Santa Marija, 
Bubaqra, must be cleared from parking and closed for traffic.

Public transport will not be affected.

Further details can be obtained from the Executive 
Secretary on telephone number 2164 2974/5

27th June, 2023

ŻURRIEQ LOCAL COUNCIL

Traffic and Parking Suspension

The Żurrieq Local Council notifies that from Monday, 21st 
August, 2023, at 8.00 a.m., till Sunday, 27th August, 2023, at 
4.00 p.m., Triq Carlo de Giovanni Inglott must be cleared from 
parking and closed for traffic due to events being organised in 
Triq Carlo de Giovanni Inglott on Friday, 25th and Saturday, 
26th August, 2023.

Public transport will be affected.

Further details can be obtained from the Executive 
Secretary on telephone number 2164 2974/5

27th June, 2023
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KUNSILL LOKALI L-IKLIN

Sospensjoni ta’ Traffiku u Parkeġġ

Il-Kunsill Lokali l-Iklin jgħarraf li mill-Ġimgħa, 21 ta’ 
Lulju, 2023, mis-7.00 p.m., sas-Sibt, 22 ta’ Lulju, 2023 il-
ġurnata kollha sa nofsillejl, ħadd ma jista’ jipparkja fil-parkeġġ 
tal-faċilità ta’ JB Stores. 

Nhar is-Sibt, 22 ta’ Lulju, 2023, mill-4.00 p.m. sa nofsillejl, 
ħadd ma jista’ jgħaddi jew jipparkja fi Triq San Mikiel. 

Is-27 ta’ Ġunju, 2023

IKLIN LOCAL COUNCIL

Suspension of Traffic and Parking

The Iklin Local Council notifies that the JB Stores parking 
facility will be closed for parking from Friday, 21st July, 2023, 
from 7.00 p.m., till midnight of Saturday, 22nd July, 2023.

On Saturday, 22nd July, 2023, from 4.00 p.m. till midnight,  
Triq San Mikiel will be closed for parking and traffic.

27th June, 2023

KUNSILL LOKALI SANTA VENERA
 

Sospensjoni ta’ Parkeġġ

Il-Kunsill Lokali Santa Venera jgħarraf li ħadd ma jista’ 
jipparkja f’żoni indikati nhar it-Tlieta, 25 ta’ Lulju, 2023, 
mis-7.00 p.m. sas-1.30 a.m., f’Misraħ il-Kebbies.

Is-27 ta’ Lulju, 2023

SANTA VENERA LOCAL COUNCIL

Suspension of Parking

The Santa Venera Local Council notifies that no parking is 
allowed in indicated areas on Tuesday, 25th July, 2023, from 
7.00 p.m. till 1.30 a.m., in Misraħ il-Kebbies.

27th July, 2023

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Id-Direttur Maniġerjali (Procurement and Supplies) 
Ministeru għas-Saħħa, jgħarraf illi: 

Jintlaqgħu offerti elettroniċi rigward l-avviżi li ġejjin 
sad-9.30 a.m. tat-Tlieta, 18 ta’ Lulju, 2023. L-offerti 
għandhom jintbagħtu BISS online fuq (www.etenders.
gov.mt) għall-provvista ta’: 

CFT 009-3807/23. Provvista ta’ aċċessorji ta’ ‘shower 
room’

CFT 009-3808/23. Provvista ta’ diversi ‘pulse oximeter 
probes’ u aċċessorji oħra għal ‘GE HealthCare vital signs 
monitors model dash 4000’

CFT 009-3809/23. Provvista ta’ ‘height adjustable baby 
cots’ inkluż saqqijiet prodotti minn materjali u proċessi li ma 
jagħmlux ħsara ’l-ambjent 

CFT 009-3810/23. Provvista ta’ ‘single-core multi-
stranded flexible, halogen free low smoke power cables’

CFT 020-3811/23. Provvista ta’ ‘measles-mumps-rubella 
diagnostic kits’ b’tagħmir b’kiri

CFT 021-3812/23. Provvista ta’ ‘Natalizumab 300mg 
vials’ 

CFT 020-3813/23. Provvista ta’ Bar Code Labels
CFT 021-3814/23. Provvista ta’ ‘adult total parenteral 

nutrition’ 
CFT 020-3815/23. Provvista ta’ ‘individually packed 

pressure transducer for invasive B/P monitoring’ 
CFT 020-3816/23. Provvista ta’ ‘Polyurethane foam 

dressings Sz. 20cm x 15cm’
CFT 020-3817/23. Provvista ta’ ‘colonic clip sets’ 

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT 

The Managing Director (Procurement and Supplies),  
Ministry for Health, notifies that:

Electronic tenders in respect of the following notices 
will be received till 9.30 a.m. on Tuesday, 18th July, 2023 
Tenders are to be submitted ONLY online on (www.
etenders.gov.mt), for:

CFT 009-3807/23. Provision of Shower Room 
Accessories

CFT 009-3808/23. Provision of various pulse oximeter 
probes and other accessories for the GE HealthCare vital 
signs monitors model dash 4000

CFT 009-3809/23. Provision of height adjustable baby 
cots including mattresses produced with environmentally 
friendly materials and processes 

CFT 009-3810/23. Provision of single-core multi-
stranded flexible, halogen free low smoke power cables

CFT 020-3811/23. Supply of measles-mumps-rubella 
diagnostic kits with equipment on loan

CFT 021-3812/23. Supply of Natalizumab 300mg vials 

CFT 020-3813/23. Supply of Bar Code Labels
CFT 021-3814/23. Supply of adult total parenteral 

nutrition 
CFT 020-3815/23. Supply of individually packed 

pressure transducer for invasive B/P monitoring 
CFT 020-3816/23. Supply of Polyurethane foam 

dressings Sz. 20cm x 15cm
CFT 020-3817/23. Supply of colonic clip sets 
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CFT 020-3818/23. Provvista ta’ ‘Co o2 nasal cannula 
CFT 020-3819/23. Provvista ta’ ‘probe covers’

Id-dokumenti tal-offerta huma mingħajr ħlas. 

Id-dokumenti tal-offerti jinkisbu biss mill-Electronic 
Public Procurement System (www.etenders.gov.mt). Ir-
reġistrazzjoni hija meħtieġa sabiex ikun jista’ jintuża s-sit 
elettroniku. Operaturi ekonomiċi Maltin għandu jkollhom 
l-eID tal-organizzazzjoni tagħhom sabiex ikunu jistgħu jidħlu 
f’dan is-sit elettroniku. Aktar tagħrif jinkiseb mis-sezzjoni 
tal-FAQ tal-istess sit.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u l-iskedar tal-offerti 
fil-ħinijiet u d-dati msemmija hawn fuq. 

Is-27 ta’ Ġunju, 2023

CFT 020-3818/23. Supply of Co o2 nasal cannula 
CFT 020-3819/23. Supply of probe covers

These tender documents are free of charge.  

Tender documents are only obtainable from the Electronic 
Public Procurement System (www.etenders. gov.mt). 
Registration is required in order to make use of this website. 
Maltese economic operators need to be in possession of 
their organisation eID in order to access this website. More 
information is available from the FAQ section of the same 
website. 

The public may attend during the opening and scheduling 
of tenders at the times and dates specified above. 

27th June, 2023

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Id-Direttur Maniġerjali (Sourcing and Supplies 
Management) għas-Central Procurement u Supplies Unit 
fil-Ministeru għas-Saħħa, jgħarraf illi s-sottomissjonijiet 
tal-ERU Competitive Calls imniżżla hawn taħt għandhom 
jintlaqgħu sal-10.00 a.m. tat-Tnejn, 28 ta’ Ġunju, 2023. 

ERU Ref. ERU2206U23 – Medicinals
ERU Ref. ERU2206U23 – Devices
ERU Ref. ERU2206U23A 
ERU Ref. ERU2206U23B 

Sejħiet kompetittivi tal-Emergency Response Unit (ERU) 
jistgħu jitniżżlu mis-sit elettroniku tas-CPSU.

Sottomissjonijiet għal din is-sejħa għal kompetizzjoni 
għandhom jiġu sottomessi skont l-istruzzjonijiet mogħtija 
fid-dossier. 

Is-27 ta’ Ġunju, 2023

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Id-Direttur Maniġerjali (Sourcing and Supplies 
Management) għas-Central Procurement u Supplies Unit 
fil-Ministeru għas-Saħħa, jgħarraf illi s-sottomissjonijiet 
tal-ERU Competitive Calls imniżżla hawn taħt għandhom 
jintlaqgħu sal-10.00 a.m. tal-Ġimgħa, 30 ta’ Ġunju, 2023. 

ERU Ref. ERU2306U23 – Medicinals
ERU Ref. ERU2306U23A 
ERU Ref. ERU2306U23B 
ERU Ref. ERU2306U23C
ERU Ref. ERU2306U23D 

Sejħiet kompetittivi tal-Emergency Response Unit (ERU) 
jistgħu jitniżżlu mis-sit elettroniku tas-CPSU.

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The Managing Director (Sourcing and Supplies 
Management) for the Central Procurement and Supplies Unit 
within the Ministry for Health, notifies that submissions for 
the below listed ERU Competitive Calls will be received up 
to 10.00 a.m. on Wednesday, 28th June, 2023.

ERU Ref. ERU2206U23 – Medicinals
ERU Ref. ERU2206U23 – Devices
ERU Ref. ERU2206U23A 
ERU Ref. ERU2206U23B 

Emergency Response Unit (ERU) Competitive Calls can 
be downloaded from the CPSU website.

Submissions for this call for competition are to be 
submitted as per instructions given in the dossier.

27th June, 2023

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The Managing Director (Sourcing and Supplies 
Management) for the Central Procurement and Supplies Unit 
within the Ministry for Health, notifies that submissions for 
the below listed ERU Competitive Calls will be received up 
to 10.00 a.m. on Friday, 30th June, 2023.

ERU Ref. ERU2306U23 – Medicinals
ERU Ref. ERU2306U23A 
ERU Ref. ERU2306U23B 
ERU Ref. ERU2306U23C
ERU Ref. ERU2306U23D 

Emergency Response Unit (ERU) Competitive Calls can 
be downloaded from the CPSU website.
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Sottomissjonijiet għal din is-sejħa għal kompetizzjoni 
għandhom jiġu sottomessi skont l-istruzzjonijiet mogħtija 
fid-dossier. 

Is-27 ta’ Ġunju, 2023

Submissions for this call for competition are to be 
submitted as per instructions given in the dossier.

27th June, 2023

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Id-Direttur Maniġerjali, Sourcing and Supplies Chain 
Management għas-Central Procurement and Supplies Unit 
fil-Ministeru għas-Saħħa jgħarraf illi:

Talbiet għall-Parteċipazzjoni (RFP) rigward l-avviż li 
ġej jintlaqgħu sal-10.00 a.m. tat-Tlieta, 18 ta’ Lulju, 2023. 
It-Talbiet għall-Parteċipazzjoni għandhom jiġu sottomessi 
online BISS permezz ta’ ittra elettronika lil (negotiation.
cpsu@gov.mt), għal:

RFP Nru. 021-6045/23. ‘Remodulin ® (Treprostinil) 5mg/
ml vials, Cleo 90 infusion set and I-Life: i-jet pump syringes’.

Id-dokumenti għall-parteċipazzjoni għas-sejħa ta’ hawn fuq 
jistgħu jitniżżlu minn (https://deputyprimeminister.gov.mt/en/
cpsu/Pages/Home.aspx).

Is-27 ta’ Ġunju, 2023

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The Managing Director, Sourcing and Supplies Chain 
Management for the Central Procurement and Supplies Unit 
within the Ministry for Health notifies that:

Requests for Participation (RFP) in respect of the 
following notice will be received up to 10.00 a.m. on 
Tuesday, 18th July, 2023. Requests for Participation are 
to be submitted ONLY via email to (negotiation.cpsu@
gov.mt), for:

RFP No.  021-6045/23. Remodulin ® (Treprostinil) 5mg/
ml vials, Cleo 90 infusion set and I-Life: i-jet pump syringes.

Documents for participation for the above call can be 
downloaded from (https://deputyprimeminister.gov.mt/en/
cpsu/Pages/Home.aspx).  

27th June, 2023

KUNSILL LOKALI BIRŻEBBUĠA

Il-Kunsill Lokali Birżebbuġa jgħarraf illi:

Jintlaqgħu offerti mill-Kunsill Lokali Birżebbuġa 
permezz tal-ePPS sa nofsinhar ta’ nhar il-Ħamis, 27 ta’ 
Lulju, 2023, għal:

Provvista ta’ trasport aċċessibbli li ma jagħmilx ħsara 
’l-ambjent – Kunsill Lokali Birżebbuġa;

Servizzi professjonali ta’ perit – Kunsill Lokali Birżebbuġa;

Żamma u manutenzjoni ta’ toroq pedonali u xogħlijiet 
anċillari u ċivili oħra;

Provvediment ta’ servizzi ta’ manutenzjoni ġenerali 
(handyman) u żamma tal-uffiċini kollha tal-Kunsill għall-
Kunsill Lokali ta’ Birżebbuġa bl-użu ta’ materjali u prodotti 
li ma jagħmlux ħsara ʼl-ambjent.

 Id-dokumenti tal-offerti huma bla ħlas u jiġu miksuba/
imniżżla u milqugħa BISS mis-sit elettroniku (www.etenders.
gov.mt).

 Kull kjarifika jew addenda lid-dokument jittellgħu fuq 
is-sit elettroniku u wieħed jista’ jarahom jew iniżżilhom 
mill-istess sit.

Is-27 ta’ Ġunju, 2023

BIRŻEBBUĠA LOCAL COUNCIL

The Birżebbuġa Local Council notifies that:

Tenders will be received at the Birżebbuġa Local 
Council through ePPS, up to noon of Thursday, 27th  
July, 2023, for:

Provision of environmentally friendly and accessible 
transport – Birżebbuġa Local Council;

Professional services of an architect – Birżebbuġa Local 
Council;

Upkeep and maintenance of footpaths and pedestrian street 
and other civil and ancillary works;

Provision of general maintenance (handyman) services 
and upkeep of all Council premises for the Birżebbuġa 
Local Council using environmentally friendly materials and 
products.

Tender documents are free of charge and are to be viewed/
downloaded and submitted ONLY through the etenders 
website (www.etenders.gov.mt).

Any clarifications or addenda to the tender document will 
be uploaded and available to view and download from this 
same website.

27th June, 2023
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KUNSILL LOKALI SANTA VENERA

Il-Kunsill Lokali  Santa Venera jgħarraf li:

Offerti se jintlaqgħu mill-Kunsill Lokali Santa Venera 
permezz tal-ePPS sad-9.30 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 18 ta’ 
Lulju, 2023, għal: 

Avviż Nru. STVLC/T/3/2023. Provvediment ta’ servizzi ta’ 
rmonk għal vetturi u oġġetti u faċilitajiet ta’ ħażna temporanji, 
għall-Kunsill Lokali Santa Venera.

Id-dokumenti tal-offerta huma bla ħlas u jiġu miksuba/
imniżżla u milqugħa BISS minn fuq is-sit elettroniku (www.
etenders.gov.mt).

Kull kjarifika jew addenda lid-dokument jittellgħu fuq 
is-sit elettroniku u wieħed jista’ jarahom jew iniżżilhom 
mill-istess sit.

 
Il-Kunsill Lokali jżomm id-dritt li jirrifjuta kull offerta, 

anke l-aktar waħda vantaġġjuża.

Is-27 ta’ Ġunju, 2023

SANTA VENERA LOCAL COUNCIL

The Santa Venera Local Council notifies that:
 
Tenders will be received at the Santa Venera Local 

Council through ePPS, up to 9.30 a.m. on Tuesday, 18th 
July, 2023, for:

Advt No. STVLC/T/3/2023. Provision  of  towing  services  
for  vehicles  and objects and temporary storage facilities, for 
the Santa Venera Local Council.

Tender documents are free of charge and are to be viewed/
downloaded and submitted ONLY through the e-tenders website 
(www.etenders.gov.mt).

Any clarifications or addenda to the tender document will be 
uploaded and available to view and download from this same 
website.

The Local Council reserves the right to refuse any offer, even 
the most advantageous.

27th June, 2023

AVVIŻI TAL-QORTI – COURT NOTICES

1347

Ikun jaf kulħadd illi bis-setgħat mogħtija lilha bl-artikolu 
257 tal-Kodiċi Ċivili, il-Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili, 
b’Digriet tal-21 ta’ Ġunju, 2023, u dan wara Rikors b’numru 
488/2023, ordnat:

Lid-Direttur tar-Reġistru Pubbliku li meta jiġi biex 
jirreġistra l-Att tat-Twelid ta’ Michael Wang fir-Reġistru 
Pubbliku ta’ Malta, jagħmel l-annotazzjonijiet jew 
korrezzjonijiet opportuni biex ikun jidher li isem Michael 
Wang għandu jidher bħala ‘Michael’ u mhux bħala ‘Hsin’.

Qorti ta’ Reviżjoni tal-Atti Nutarili, illum l-Erbgħa, 21 
ta’ Ġunju, 2023		

AV. MARIA RUTH CIANTAR, DIP. LAWS OF PROC. 
(MELIT.), LLB (HONS) (MELIT.), M. ADV. (MELIT.), M. 
NOT. ST (MELIT.)

Deputat Reġistratur, Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili

B’digriet mogħti mill-Qorti, Prim’Awla, fil-15 ta’ 
Ġunju, 2023, u wara sentenza mogħtija mill-Onor. Lorraine 
Schembri Orland wara rikors numru 853/2016 ġie ffissat 
il-jum tat-Tlieta, 5 ta’ Settembru, 2023, fil-ħdax u nofs 
ta filgħodu (11.30 a.m.) għall-bejgħ bl-irkant, li għandu 
jsir f’Kamra nru 78 biswit l-Arkivju, Livell -1 Qrati tal-

It is hereby notified that in virtue of the powers conferred 
by Section 257 of the Civil Code, the Court of Revision of 
Notarial Acts, by a Decree dated the 21st June, 2023, and 
upon an application numbered 488/2023, ordered:

The Director of the Public Registry so that when he 
comes to register the Act of Birth of Michael Wang in the 
Malta Public Registry, he makes the appropriate annotations 
or corrections so that it appears that the name of Michael 
Wang should appear as ‘Michael’ and not as ‘Hsin’.

Court of Revision of Notarial Acts, today Wednesday, 
21st June, 2023

ADV. MARIA RUTH CIANTAR, DIP. LAWS OF 
PROC. (MELIT.), LLB (HONS) (MELIT.), M. ADV. 
(MELIT.), M. NOT. ST (MELIT.) 

Deputy Registrar, Court of Revision of Notarial Acts

By decree given by the Civil Court, First Hall, on the 
15th June, 2023, and after a judgement given by the Hon. 
Lorraine Schembri Orland on the application number 
853/2016, Thursday 5th September, 2023, at half past eleven 
in the morning (11.30 a.m.), has been fixed for the sale by 
auction to be held in Room Number 78, Nearby the Archives, 

1348
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Ġustizzja, Triq ir-Repubblika, Il-Belt Valletta, tal-fond hawn 
taħt deskritt:

Il-fond innumerat tmienja (8) fit-Telgħa tal-Foss, ġewwa 
l-Birgu. Il-fond hu mikri għas-somma ta’ mitejn ewro (€200) 
fis-sena u hu stmat li jiswa €250,000;

 
Il-fond innumerat disgħa (9) fit-Telgħa tal-Foss, ġewwa 

l-Birgu. Il-fond hu mikri għas-somma ta tmien ewro (€8) 
fis-sena u stmat li jiswa €60,000.

 
L-imsemmi fondi huma proprjetà ta’ Lawrence Pace et 

vs Dr Yana Micallef Stafrace et noe. 
 
N.B. L-imsemmi fondi jinbiegħu bħalma ġie deskritt fl-

atti tas-subbasta 16/2018.
 
Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum l-Erbgha, 21 ta’ 

Ġunju, 2023
 
MARVIC FARRUGIA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Level -1, Courts of Justice, Triq ir-Repubblika, Valletta, of 
the following property:

Property numbered eight (8) in Telgħa tal-Foss, 
Vittoriosa. The property is rented for the sum of two hundred 
euro (€200) annually and valued at €250,000;

 
Property numbered 9 in Telgħa tal-Foss, Vittoriosa. The 

property is rented for the sum of eight euro (€8) annually 
and valued at €60,000.

 
The said tenements are the property of Lawrence Pace vs 

Dr Yana Micallef Stafrace et noe. 

N.B. The said tenement will be sold as described in the 
acts of judicial sales number 16/2018.

 
Registry of the Superior Courts, this Wednesday, 21st 

June 2023 
 
MARVIC FARRUGIA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

1349

Permezz ta’ digriet mogħti fit-2 ta’ Ġunju, 2023, mill-
Bord li Jirregola l-Kera fl-atti tar-rikors fl-ismijiet Carmen 
Debono vs Jesmond D’Amato Rikors numru 729/2022JG, 
ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ 
notifika fil-konfront tal-intimat Jesmond D’Amato a tenur 
tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni 
u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet Carmen Debono (KI 
486841M) vs Jesmond D’Amato (KI 497772M) ippreżentat 
fil-Bord li Jirregola l-Kera, fid-9 ta’ Settembru, 2022, ir-
rikorrenti Carmen Debono talbet lil dan il-Bord sabiex:

1. Jiffissa l-kera abbażi tal-kriterji tal-Artiklu 4A tal-Kap. 
69 u dan b’effett mid-data tal-eventwali sentenza jew data 
oħra li jogħġbu jiffissa dan il-Bord;

2. Alternativament u fil-każ li l-intimat u l-familja tiegħu, 
martu Tracy Marie D’Amato (KI 422491M) u binthom 
Nicole D’Amato (KI 365799M) ma jgħaddux mit-test 
tal-mezzi, jordna l-iżgumbrament tagħhom mill-fond 13, 
St Clement, Triq Santa Katarina, Iż-Żurrieq, a tenur tal-
Artikolu 4A(4) Kap. 69 fi żmien sentejn u jiffissa l-kumpens 
għall-okkupazzjoni li għandha titħallas lill-esponenti għall-
okkupazzjoni sad-data tal-iżgumbrament.

Bl-ispejjeż

Attriċi: Arkadia, 22, Triq Mons P. P. Saydon, Iż-Żurrieq

By means of a decree of the 2nd June 2022 of the Rent 
Regulation Board, in the records of the Application in the 
names Carmen Debono vs Jesmond D’Amato Application 
Number 729/2022JG, the following publication was ordered 
for the purpose of effecting service on the respondent 
Jesmond D’Amato in terms of Article 187(3) et sequitur of 
the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

By means of an application in the names Carmen Debono 
(ID 486841M) vs Jesmond D’Amato (ID 497772M) filed 
before the Rent Regulation Board, on the 9th September, 
2022, the applicant Carmen Debono requested with respect 
so that this Board:

1. Fix the rent on the basis of the criteria of Article 4A 
of Cap. 69 and this with effect from the date of the eventual 
judgement or any other date that this Board may fix;

2. Alternatively, in case the respondent or his family, his 
wife Tracy Marie D’Amato (ID 422491M) and their daughter 
Nicole D’Amato (ID 365799M) do not meet the criteria of 
the means test order their eviction from the premises 13, St 
Clement, Triq Santa Katarina, Żurrieq, in terms of Article 
4A(4) Cap. 69 within two years and fix a compensation for 
the occupation and that has to be paid to the applicants for 
the occupation till the date of eviction.

With costs

Applicant: Arkadia, 22, Triq Mons P. P. Saydon, Żurrieq
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Intimat: Jesmond D’Amato – 13, St Clement, Triq Santa 
Katarina, Iż-Żurrieq

L-Awtorità tad-Djar

Ir-rikors fl-ismijiet Carmen Debono vs Jesmond 
D’Amato, Rikors numru 729/2022JG, jinsab differit għas-7 
ta’ Lulju, 2023, fid-9.05 a.m.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 23 ta’ Ġunju, 2023
      
ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fil-21 ta’ Ġunju, 2022, 
mill-Bord li Jirregola l-Kera fl-atti tar-rikors fl-ismijiet 
Victor Cauchi et vs John Bosco Gauci et, Rikors numru 
428/2022LC, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex 
isservi ta’ notifika fil-konfront tal-intimati John Bosco Gauci 
u Doris Gauci a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-
Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet Victor Cauchi (KI 59335G), 
Maria Bondi (KI 15637G), Emily Spiteri (KI 6873G), it-
Tabib John Cauchi (KI 650263M), Thomas sive Tommy 
Cauchi (KI 7765M) u Jeremy Cauchi (KI 58770M) vs 
John Bosco Gauci (KI 31336G) u Doris Gauci (KI 841G) 
ippreżentat fil-Bord li Jirregola l-Kera, fit-18 ta’ Mejju, 2022, 
ir-rikorrenti Victor Cauchi et talbu lil dan il-Bord sabiex:

1. Jiffissa l-kera abbażi tal-kriterji tal-Artiklu 4A tal-Kap. 
69 u dan b’effett mid-data tal-eventwali sentenza jew data 
oħra li jogħġbu jiffissa dan il-Bord;

2. Alternattivament u fil-każ li l-intimati ma jgħaddux 
mit-test tal-mezzi, jordna l-iżgumbrament tagħhom mill-
fond Victor, 28, Antonio Emanuele Caruana, Birkirkara, a 
tenur tal-Artikolu 4A(4) Kap. 69 fi żmien sentejn u jiffissa 
l-kumpens għall-okkupazjoni li għandha titħallas lill-
esponenti għall-okkupazzjoni sad-data tal-iżgumbrament.

Bl-ispejjeż

Attur: Victor Cauchi, 208, Flat 8, Triq it-Torri, Tas-
Sliema

 
Intimati: John Bosco Gauci, Maria 28, Triq Antonio 

Emanuele Caruana, Birkirkara
Doris Gauci, Maria 28, Triq Antonio Emanuele Caurana, 

Birkirkara
L-Awtorità tad-Djar

Ir-rikors fl-ismijiet Victor Cauchi et vs John Bosco Gauci 
et, Rikors numru 428/2022LC, jinsab differit għad-19 ta’ 
Lulju, 2023 fil-11.20 a.m.

Respondent: Jesmond D’Amato, 13, St Clement, Triq 
Santa Katarina, Żurrieq

Housing Authority
   
The application in the names Carmen Debono vs 

Jesmond D’Amato, Application number 729/2022JG, has 
been postponed for hearing to the 7th July, 2023, at 9.05 a.m. 

 Registry of the Superior Courts, today 23rd June, 2023

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 21st June, 2022, of the Rent 
Regulation Board, in the records of the Application in the 
names Victor Cauchi et vs John Bosco Gauci et, Application 
number 428/2022LC, the following publication was ordered for 
the purpose of effecting service on the respondents John Bosco 
Gauci and Doris Gauchi in terms of Article 187(3) et sequitur of 
the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

By means of an application in the names Victor Cauchi 
(ID 59335G), Maria Bondi (ID 15637G), Emily Spiteri 
(ID 6873G), Doctor John Cauchi (Id 650263M), Thomas 
sive Tommy Cauchi (ID 77656M) and Jeremy Cauchi (ID 
58770M) filed before the Rent Regulation Board, on the 
18th May 2022 the applicants Victor Cauchi et requested 
with respect so that this Board:

1. Fix the rent on the basis of the criteria of Article 4A 
of Cap. 69 and this with effect from the date of the eventual 
judgement or any other date that this Board may fix;

2. Alternatively, in case the respondents do not meet the 
criteria of the means test order their eviction from the premises 
Victor, 28, Triq Antonio Emanuele Caruana, Birkirkara, in 
terms of Article 4A(4) Cap. 69 within two years and fix a 
compensation for the occupation and that has to be paid to the 
applicants for the occupation till the date of eviction.

With costs

Applicant: Victor Cauchi, 208, Flat 8, Triq it-Torri, Tas-
Sliema

Respondent: John Bosco Gauci, Maria 28, Triq Antonio 
Emanuele Caruana, Birkirkara

Doris Gauci, Maria 28, Triq Antonio Emanuele Caurana, 
Birkirkara

Housing Authority
   
The application in the names Victor Cauchi et vs John 

Bosco Gauci et Application number 428/2022LC, has been 
postponed for hearing to the 19th July, 2023, at 11.20 a.m. 
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Registry of the Superior Courts, today 23rd June, 2023

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 12th May, 2023, of the 
Civil Court (Family Section), in the records of the Letter 
Mediation in the names Chantelle Barbaro Sant vs Carmelo 
Borg, Number 1431/2022BOB, the following publication 
was ordered for the purpose of effecting service on the 
respondent Carmelo Borg in terms of Article 187(3) et 
sequitur of the Code of Organisation and Civil Procedure 
(Cap. 12).

By means of a Sworn Application in the acts of the 
Mediation number 1431/2022 in the names Chantelle 
Barbaro Sant vs Carmelo Borg (ID 0338677M), filed in the 
Civil Court (Family Section), on the 25th January, 2023, the 
applicant Chantelle Barbaro Sant (ID 285883M) requested 
this Honourable Court to order the father to pay the mother 
the maintenance for the minor with the rate of €300 every 
month as the total amount that includes half the medical and 
educational costs due by the father.

Saving any other provisions that this Honourable Court 
may order.

Civil Court (Family Section) – The Honourable Madame 
Justice Abigail Lofaro, LLD, Stud. Rel. Mag. Jur. (Eur. Law) 

Mediation number 181/2023

The Court,

Having seen the application dated 26th January, 2023,

Orders the notification to the counterparty with five (5) 
working days within which to submit a reply. 

Today 26th January, 2023

Notification: Ta’ Grezzju, offside Hemsija Road, Rabat, 
Malta

applicant: Alley 1, No 8, Museum Road, Rabat, Malta

Registry of the Civil Courts (Family Section), today 23rd 
June, 2023

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 23 ta’ Ġunju, 2023

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fit-12 ta’ Mejju, 2023, mill-
Qorti (Sezzjoni tal-Familja) fl-atti tal-Ittra Medjazzjoni fl-
ismijiet Chantelle Barbaro Sant vs Carmelo Borg numru 
1431/2022BOB, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni 
biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-intimat Carmelo 
Borg a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kodiċi ta’ 
Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Permezz ta rikors guramentat fl-ismijiet Chantelle 
Barbaro Sant vs Carmelo Borg (KI 0338677M) fl-atti 
tal-Ittra Medjazzjoni numru 1431/2022BOB, ppreżentat 
fil-Qorti (Sezzjoni tal-Familja) fil-25 ta’ Jannar, 2023, ir-
rikorrenti Chantelle Barbaro Sant (KI 285883M) talbet lil 
din l-Onorabbli Qorti sabiex tordna lill-missier iħallas lill-
omm manteniment versu l-minuri bir-rata ta’ €300 kull 
xahar bħala somma komplessiva li tinkludi nofs l-ispejjeż 
mediċi u edukattivi dovuti mill-missier.

Salv kull provvediment ieħor li din l-Onorabbli Qorti 
jogħgobha tordna.

Qorti (Sezzjoni tal-Familja) – L-Onor. Imħallef Abigial 
Lofaro, LLD, Stud. Rel. Mag. Jur. (Eur. Law) 

Ittra numru 1431/2022

Il-Qorti,

Rat ir-rikors tal-25 ta’ Jannar, 2023,

Tordna n-notifika lill-kontroparti b’ħamest (5) ijiem utili 
għar-risposta.

Illum 26 ta’ Jannar, 2023

Notifika: Ta’ Grezzju, offside Hemsija Road, Ir-Rabat, 
Malta

Rikorrenti: Alley 1, No. 8, Museum Road, Rabat, Malta

Reġistru tal-Qrati (Sezzjoni Familja), illum 23 ta’ Ġunju, 
2023

      
ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

1351



	 7008	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,075   

 

By means of a decree of the 15th June, 2023, of the 
Civil Court (Family Section), in the records of the General 
Application in the names Carmen Calleja vs Josette Galea, 
General, Application number 194/2023AL, the following 
publication was ordered for the purpose of effecting service 
on the respondent Josette Galea in terms of Article 187(3) 
et sequitur of the Code of Organisation and Civil Procedure 
(Cap. 12).

By means of a general application number 194/22AL, in 
the names Carmen Calleja (ID 413067M) vs Josette Galea 
(ID 0289490M), in the General Application filed in the Civil 
Court (Family Section), on the 4th April, 2023, the applicant 
Carmen Calleja requested this Honourable Court so that it:

1. Order that the care and the custody of the minor be 
entrusted to her so that she will be able to take all those decisions 
related to the upbringing and in the interest of the child regarding 
health, education and any extracurricular activity;

2. Order that all Children’s Allowances and Family 
Allowance be received exclusively by the applicant.

Applicant: Block F, Flat 21, Triq il-Klin, Ħaż-Żabbar

Notification respondent: Block B, Flat 21, Triq il-Ħawħa, 
San Ġwann

Civil Courts (Family Section)

The Honourable Madam Justice Abigail Lofaro, LLD, 
Dip. Stud. Rel. Mag. Jur. (Eur. Law)

The Court,

Saw the application of Carmen Calleja dated 4th April, 
2023,

Orders the notification to the counterparty with five 
working days within which to submit a reply. 

Today 13th April, 2023
 
Registry of the Civil Courts (Family Section), today 23rd 

June, 2023

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 2nd June, 2023, in the 
records of the judicial letter number 1208/2023 in the names 
Advocate Dr Peter Fenech noe vs James Micallef et, the First 

Permezz ta’ digriet mogħti fil-15 ta’ Ġunju, 2023, mill-
Qorti (Sezzjoni tal-Familja) fl-atti tar-rikors ġenerali fl-
ismijiet Carmen Calleja vs Josette Galea, Rikors Ġenerali 
numru 194/2023AL, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni 
biex isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ Josette Galea a tenur 
tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni 
u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Permezz ta’ Rikors Ġenerali fl-ismijiet Carmen Calleja 
(KI 413067M) vs Josette Galea (KI 0289490M) fl-atti tar-
Rikors Ġenerali numru 194/2023AL, ippreżentat fil-Qorti 
(Sezzjoni tal-Familja), fl-4 ta’ April, 2023, Carmen Calleja 
talbet lil din l-Onorabbli Qorti sabiex:

1. Tordna li l-kura u kustodja tal-minuri tkun affidata 
lilha b’dan li hija tkun tista’ tieħu dawk id-deċiżjonjiet kollha 
relatati mat-trobbija u fl-interess tat-tifel fejn tidħol saħħa u 
edukazzjoni u kull attività extrakurrikulari;

2. Tordna li kull Children’s Allowance u Family 
Allowance jiġu perċepiti esklussivament mir-rikorrenti.

Rikorrenti: Block F, Flat 21, Triq il-Klin, Ħaż-Żabbar

Notifika intimata: Block B, Flat 21, Triq il-Ħawħa, San 
Ġwann

Qorti (Sezzjoni tal-Familja)

L-Onor. Imħallef Abigail Lofaro, LLD, Dip. Stud. Rel. 
Mag. Jur. (Eur. Law)

Il-Qorti, 

Rat ir-rikors ta’ Carmen Calleja datat 4 ta’ April, 2023,

Tordna n-notifika lill-kontroparti b’ħamest (5) ijiem utili 
żmien għar-risposta.

Illum 13 ta’ April, 2023

Reġistru tal-Qrati (Sezzjoni Familja), illum 23 ta’ Ġunju, 
2023

      
ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fil-Prim’Awla tal-Qorti fit-2 
ta’ Ġunju, 2023, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 1208/2023, fl-
ismijiet Avukat Dott. Peter Fenech noe vs James Micallef et, 
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ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika lil 
Rodney Joseph Angelo De Gabriele u Marvin Pavia a tenur 
tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 12.

Fil-Prim’Awla tal-Qorti 

Illum 16 ta’ Marzu, 2023

Lil
 
James Micallef 

Glenn Camilleri

Kyle Spieri

Rodney Joseph Angelo De Gabriele (KI 609282M) ta’ 
M2, Swieqi Residential Complex, Triq il-Qatta, Is-Swieqi

Joseph Spiteri

Marvin Pavia (KI 126578M) ta’ 31 Triq San Ġwann Il-
Fgura

Alan Galea 

Chris Barbara

Sage Gauci

Axel Vella

Permezz tal-preżenti l-Avukat Peter Fenech (KI 
67468M) bħala mandatarju speċjali tas-soċjetà assikuratrici 
Travelers Syndicate Management Limited , bin-numru ta’ 
reġistrazzjoni Ingliża 3207530 ta’ One Creechurch Place, 
London, EC3A 5AF, kif debitament surrogata fid-drittier 
tas-soċjetà Barriera Tax Warehouses, Xatt il-Barriera, Il-
Belt Valletta VLT 1971, u l-istess Barriera Tax Warehousese 
Limited, filwaqt li jagħmlu riferenza għas-serq li seħħ 
serq ta’ sigaretti mill-imħazen tal-mittenti soċjetà Barriera 
Tax Warehouse Limited, skoperti fis-7 ta’ Awwissu, 
2020, u fil-11 ta’ Awwissu, 2020, u filwaqt li jagħmel 
riferenza għar-riżarċiment li l-mittenti soċjetà assikuratriċi 
Travelers Syndicate Management Limited effettwat lis-
soċjetà Barriera Tax Warehouses Limited fl-ammont ta’ 
€546,872.30 rappreżentanti l-valur tas-sigaretti misruqa, 
flimkien mad-dazju, sisa, taxxa u taxxa fuq il-valur miżjud, 
kif ukoll id-danni li soffriet l-istess mittenti Barriera Tax 
Warehouses Limited, konsistenti fl-excess imħallas għal kull 
talba (claim) li hi għamlet mal-istess soċjetà assikurattriċi 
Travelers Syndicate Management Limited, riżultat tas-serq 
ta’ sigaretti mill-imħażen imsemmija, ammontanti għas-
somma komplessiva ta’ €546,872.30 jinterpellaw lill-
intimati, individwalment u solidalment sabiex jaddivjenu 

Hall of the Civil Court ordered the following publication for 
the purpose of effecting service on the respondent company 
Rodney Joseph Angelo De Gabriele and Marvin Pavia in 
terms of Article 187(3) of Cap. 12 of the Laws of Malta.

In the First Hall of the Civil Court

Today 16th March, 2023

To

James Micallef 

Glenn Camilleri

Kyle Spieri

Rodney Joseph Angelo De Gabriele (ID 609282M) of 
M2, Swieqi Residential Complex, Triq il-Qatta, Swieqi

Joseph Spiteri

Marvin Pavia (ID 126578M) of 31 Triq San Ġwann 
Fgura

Alan Galea 

Chris Barbara

Sage Gauci

Axel Vella

By means of this present Advocate Dr Peter Fenech (ID 
67468M) as special mandatory of the insurance company 
Travelers Syndicate Management Limited, registered 
in England with registration number 3207530, of One 
Creechurch Place, London, EC3A 5AF, as duly subrogated 
in the rights of the company Barriera Tax Warehouses 
Limited with registration number C33912 of Barriera Tax 
Warehouses, Xatt il-Barriera, Valletta VLT 1971, and the 
same Barriera Tax Warehouses Limited, whilst making 
reference to the theft that has taken place consisting of a theft 
of cigarettes from the warehouse of the interpellant company 
Barriera Tax Warehouse Limited, discovered on the 7th 
August, 2020, and on the 11th August, 2020, and whilst 
making reference to the compensation that the insurance 
company Travelers Syndicate Management Limited effected 
to the company Barriera Tax Warehouses Limited in the 
amount of €546,872.30 representing the value of stolen 
cigarettes, together with duty, sisa, tax and value added 
tax, and also to the damages that the interpellant Barriera 
Tax Warehouses Limited suffered consisting in excess paid 
for every claim that it made with the insurance company 
Travelers Syndicate Management Limtied, resulting from 
the stolen cigarrets from the said warehous, amounting for 
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għall-ħlas ta’ danni sofferti minnhom, ammontanti għas-
somma ta’ €546,872.30 valur ta’ sigaretti, dazju, sisa, taxxa 
u taxxa fuq il-valur miżjud.

F’każ li tonqos milli tagħmel dan fi żmien ġimgħa minn 
meta tirċievi din l-ittra ma jibqax triq oħra għajr li jittieħdu 
l-proċeduri legali opportuni kontra tiegħek mingħajr ebda 
preavviż ieħor, spejjeż ta’ liema proċeduri jkunu unikament 
a kariku tiegħek.

Din l-interpellazzjoni qiegħda ssir ukoll sabiex 
tinterrompi kull perjodu preskrittiv li jista’ jew seta’ 
ddekorra kontra d-drittijiet tal-mittenti sal-lum, inkluż iżda 
mhux biss ristrett għall-artikoli tal-preskrizzjoni a tenur 
tal-Artikoli 2107 et sequitur inklużi iżda mhux ristretti biss 
għall-Artikolu 2154 tal-Kap. 16 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Bl-ispejjeż

Tant sabiex tagħraf timxi

Mittenti: 36, Triq l-Arċisqof, Il-Belt Valletta

Notifika Intimati: Rodney Joseph Angelo De Gabriele 
(KI 609282M) ta’ M2, Swieqi Residential Complex, Triq il-
Qatta, Is-Swieqi

Marvin Pavia (KI 126578M) ta’ 31 Triq San Ġwann Il-
Fgura

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 23 ta’ Ġunju, 2023

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fil-31 ta’ Mejju, 2023, 
fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 463/23, fl-ismijiet is-
Segretarju Permanenti tal-Ministeru għas-Saħħa vs Vinod 
Kumar, il-Qorti tal-Maġistrati (Malta) ordnat is-segwenti 
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-
intimat, a tenur tal-artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Qorti tal-
Maġistrati (Malta) lil Vinod Kumar (KI 121241A) ta’ Arvi 
Court, No 5, Triq Pietru Xureb, Gwardamanġa, fid-9 ta’ Frar, 
2023, is-Segretarju Permanenti tal-Ministeru tas-Saħħa ta’ 
11, Castellania, Triq il-Merkanti, Il-Belt Valletta, jinterpellak 
sabiex fi żmien ġimgħa minn din l-ittra, inti tħallas is-somma 
ta’ €2,744.14 rappreżentanti overpayment magħmul mill-
Isptar Mater Dei. Kull pagament għandu jiġi indirizzat lil 
Cashier Malta Government – Ministry for Health, u mibgħut/
meħud fid-Dipartment tal-Finanzi fl-Isptar Mater Dei.

the total amount of €546,872.30, solicit the respondents, 
individually and in solidum to pay the damages suffered by 
them amounting to €546,872.30 representing the value of 
cigarettes, duty, sisa, tax and value added tax.

In default of payment within one week from when you 
receive this letter there will be no alternative but to take 
further opportune legal procedures against you without 
further notice and the costs of these procedures shall be 
solely at your costs.

This letter is being made to interrupt any period of 
prescription that is running or may have started to run 
against the rights of the interpellant till today, including but 
not limited to the articles on prescription in terms of Article 
2107 et sequitur including but not limited only to Article 
2154 of Cap. 16 of the Laws of Malta.

With costs

For your guidance

Sender: 36, Triq l-Arċisqof, Valletta

Notification respondents: Rodney Joseph Angelo De 
Gabriele (ID 609282M) of M2, Swieqi Residential Complex, 
Triq il-Qatta, Swieqi

Marvin Pavia (ID 126578M) of 31, Triq San Ġwann 
Fgura

Registry of the Superior Courts today 23rd June, 2023

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree given on the 31st May, 2023, in 
the records of the judicial letter number 463/2023, in the 
names Permanent Secretary in the Ministry for Health vs 
Vinod Kumar, the Courts of Magistrates (Malta) ordered 
the following publication for the purpose of service on the 
respondent, in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

By means of a judicial letter filed in the Court of 
Magistrates (Malta) against Vinod Kumar (ID 121241A) of 
Arvi Court, No 5, Triq Pietru Xuereb, Gwardamanġa, on the 
9th February, 2023, Permanent Secretary of the Ministry for 
Health of 11, Castellania, Triq il-Merkanti, Valletta, solicits 
you so that within one week from this letter you pay the 
amount of €2,744.14 representing overpayment done from 
Mater Dei Hospital. Any payment has to be addressed to the 
Cashier Malta Government – Ministry for Health, and sent/
taken in the Finance Department of Mater Dei Hospital.
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Fin-nuqqas il-mittenti se jipproċedi ulterjorment kontra 
tiegħek mingħajr avviż ieħor bil-ħruġ tal-mandati opportuni 
skont il-liġi.

Din l-ittra qiegħda tintbagħat lilek ai termini tal-artikoli 
relattivi tal-Kodiċi Ċivili (Kap. 16) tal-Liġijiet ta’ Malta.

Tant biex tagħraf tirregola ruħek

Bl-imgħax u bl-ispejjeż tal-preżenti sal-eventwali ħlas.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum 23 ta’ 
Ġunju, 2023

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fit-3 ta’ Marzu, 2023, fl-atti 
tal-ittra uffiċjali numru 4415/2022, fl-ismijiet St George’s 
Park Co. Ltd vs Ann Pauline Beatrice Downer, il-Prim’Awla 
tal-Qorti ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ 
notifika fil-konfront tal-intimata a tenur tal-Artikolu 187(3) 
et sequitur tal-Kap. 12.

Fil-Prim’Awla tal-Qorti 

Illum 18 ta’ Ottubru, 2022

Lil: Ann Pauline Beatrice Downer (KI 429800L) ta’ 
Verdala 27, St George’s Park, San Ġiljan

Permezz tal-preżenti, St George’s Park Co. Ltd, bl-
uffiċċju reġistrat ġewwa Aragon House, Business Centre, 
triq id-Dragonara, San Ġiljan STJ 3140, u bin-numru 
ta’ reġistrazzjoni C264, tagħmel referenza għall-fond 
appartenenti lilek, li jinsab ġewwa Verdala 27, St George’s 
Park, San Ġiljan, kif ukoll għal diversi xogħlijiet li inti 
wettaqt inkonnessjoni ma’ tali prorpjetà, b’mod del tutto 
abbużiv u bi ksur tad-drittijiet tal-mittenti.

Illi x-xogħlijiet surriferiti jikkonsistu fl-installar ta’ 
kumpressur tal-air conditioning flimkien mal-pajpijiet 
relattivi, u ducting addizjonali li ġie tant ieħor installat fl-arja 
appartenenti lis-soċjetà mittenti, liema arja hi sovrastanti art 
li tinsab adjaċenti għall-blokka li fiha hemm l-appartament 
tiegħek. L-imsemmija xogħlijiet huma murija aħjar fir-ritratti 
annessi u mmarkati bħala Dok. A u Dok. B rispettivament;

Illi kif ġja taf, wara li kont ġejt interpellata bonarjament 
sabiex treġġa’ lura dawn ix-xogħlijiet, b’dan illi tneħħi 
kwalsijasi ingombru mill-arja tal-mittenti, inti pproċedejt 
sabiex neħħejt il-kumpressur surriferit. Mandakollu, jagħti 

In default the interpellant shall proceed furtherly against 
you without further notice with the issuance of the opportune 
warrants according to law.

This letter is sent to you in terms of articles relative to the 
Civil Code (Cap. 16) of the Laws of Malta.

So much for your own guidance.

With interest and costs of this present till the effective 
payment.

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today 23rd 
June, 2023

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 3rd March, 2023, in the 
records of the judicial letter number 4415/2022, in the names 
St George’s Park Co. Ltd vs Ann Pauline Beatrice Downer, 
the First Hall of the Civil Court ordered the following 
publication for the purpose of effecting service on the 
respondent in terms of Article 187(3) et sequitur of Cap. 12.

In the First Hall of the Civil Court

Today 18th October, 2022

To Ann Pauline Beatrice Downer (ID 429800L) of 
Verdala 27, St George’s Park, St Julian’s

By means of this present, St George’s Park Co. Ltd, 
having its registered office at Aragon House, Business Centre, 
Triq id-Dragonara, St Julian’s STJ 3140, and having company 
registration number C264, makes reference to your property, 
which has its address at Verdala 27, St George’s Park, St 
Julian’s, as well as various works which you have undertaken 
in connection therewith and which have been carried out 
abusively and in breach of the sender company’s rights.

That the mentioned works consist of the installation of 
an air conditioning compressor together with the relative 
pipework, as well as additional ducting that was also 
installed in the air-space which pertains to the interpellant 
company and which overlies the portion of land adjacent to 
the block wherein your property is situated. Said works are 
better shown in the photos attached herewith and marked as 
Doc. A and Doc. B respectively;

That notwithstanding the fact that you have already been 
requested to reverse the said works with immediate effect 
and to revert everything to the state it was in prior to such 
works, such that all encumbrances are duly removed from 
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l-każ illi l-brackets tal-ħadid relattivi għal tali kumpressur, 
u kif ukoll il-pajpijiet u/jew ducting surriferiti, għadhom ma 
ġewx eliminati mill-arja tal-mittenti.

Għalhekk, is-soċjetà esponenti qiegħda, għall-enneżima 
u l-aħħar darba, tissolleċitak sabiex tneħħi immedjatament 
u mingħajr dewmien żejjed il-brackets imsemmija u 
kwalunkwe pajpijiet u ducting ieħor li ġew installati 
abbużivament fl-arja appartenenti lill-mitteni u dan sa mhux 
aktar tard minn sebat (7) ijiem min-notifika ta’ din l-ittra.

F’każ li tonqos milli taderixxi mal-premess, il-mittenti 
sejra tkun kostretta tistitwixxi l-proċeduri ġudizzjarji 
neċessarji fil-konfront tiegħek, inkluż okkorrendo permezz 
tal-mandati opportuni skont il-liġi sabiex tikseb ordni tal-
Qorti kompetenti għat-tneħħija tax-xogħlijiet aktar ’il fuq u 
dan mingħajr preavviż ulterjuri.

Tant biex tagħrfu timxi u tirregola ruħek

Din l-ittra qed tintbagħat inter alia ai finijiet ta’ 
interruzzjoni ta’ preskrizzjoni skont id-dispożizzjonijiet 
relattivi tal-Kap. 12 u l-Kap. 16 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Bl-ispejjeż

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 23 ta’ Ġunju, 2023

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fid-29 ta’ 
Mejju, 2023, fuq rikors ta’ Azzopardi Joseph et pro et noe u 
fuq talba ta’ Dott. Peter Fenech nomine ġie ffissat il-jum tat-
Tlieta, 14 ta’ Novembru, 2023, fl-għaxra u nofs ta’ filgħodu 
(10.30 a.m.) għall-bejgħ bl-irkant, li għandu jsir f’Kamra 
numru 78 Biswit l-Arkivju, Livell -1 Qrati tal-Ġustizzja, Triq 
ir-Repubblika, Il-Belt Valletta, tal-fond hawn taħt deskritt:

Il-fondi bin-numri 221 u 220 fi Triq San Pawl, San 
Pawl il-Baħar, stmati flimkien li jiswew mitejn elf ewro 
(€200,000); 

Il-fond bin-numru 220 qabel kien jintuża bħala ħanut 
illum garaxx u jikkonsisti f’garaxx u f’kamra b’loġġa u 
bitħa fuq wara bħala estensjoni tal-istess garaxx retroposti li 
parti minnu huwa sottostanti parti mill-ewwel sular tad-dar 
bin-numru 221 li oriġinarjament kien jinfed;

Il-fond bin-numru 221 huwa fuq żewġ sulari bil-pjan 
terran adjaċenti l-garaxx bin-numru 220 u b’parti mill-
ewwel sular sovrastanti l-imsemmi garaxx.

the interpellants company’s air-space, you have to date 
only eliminated the mentioned air conditioning compressor. 
Meanwhile, the metal brackets relative to the same as well as 
the pipework and/or ducting referred to above have not been 
removed from the interpellant company’s airspace.

Therefore, the interpellant company is, for the umpteenth 
and final time, calling upon you to remove immediately and 
without undue delay, the metal brackets referred to above 
and any pipes and ducting, that have been abusively installed 
in the company’s air space and this by no later than seven 
(7) days from the date as at which you are notified with this 
judicial letter.

Should you fail to adhere to the foregoing, the interpellant 
company shall be forced to institute any judicial action 
necessary in your regard, including through the opportune 
warrants at law, in order to obtain an order from the 
competent Court for the removal and reversal of the above-
mentioned works, and this without prior notice.

Such that you may be guided accordingly

This letter is being sent inter alia for the purpose of 
interrupting prescription in terms of the relative provisions 
contained in Cap. 12 and Cap. 16 of the Laws of Malta.

With costs

Registry of the Superior Courts today 23rd June, 2023

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals                                                                                                                                        

                                                          

By decree given by the Civil Court, First Hall, on 29th 
May, 2023, on the application of Azzopardi Joseph et pro 
et noe and on the request of Dr Peter Fenech noe, Tuesday, 
14th November, 2023, at half past ten in the morning (10.30 
a.m.), has been fixed for the sale by auction to be held in room 
number 78 nearby the Archieves, Level -1, Courts of Justice, 
Triq ir-Repubblika, Valletta, of the following property:

The tenements numbered 220 and 221 in Triq San Pawl, 
St Paul’s Bay, valued together at two hundred thousand euro 
(€200,000);

The tenement numbered 220 was previously used as a 
shop today a garage consists of a garage and a room and 
courtyard at the back as extension of the said garage partial 
underlying of the first floor of tenement numbered 221 
original were combined; 

The tenement numbered 221 is on two floors with the 
first floor adjacent the garage numbered 220 and part of the 
first floor overlying the said garage.
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 L-imsemmi fond huwa proprjetà ta’ Dott. Raymond 
Zammit noe et.

N.B. L-imsemmi fond jinbiegħ bħalma ġie deskritt fl-atti 
tas-subbasta 104/1998.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum il-Ġimgħa, 23 ta’ 
Ġunju. 2023

MARVIC FARRUGIA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati 
(Malta) fil-25 ta’ April, 2023, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 
235/2023, fl-ismijiet Automated Revenue Management 
Services Ltd noe vs Johan Pace, ordnat is-segwenti 
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-
intimat Johan Pace a tenur tal-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Fil-Qorti tal-Maġistrati (Malta)

Illum 24 ta’ Jannar, 2023

Lil Johan Pace (KI 03090M) ta’ 76, St Anthony, Triq 
Viani, Tas-Sliema

Bħala eredi ta’ Pauline Pace (KI 828452M)

Permezz tal-preżenti Automated Revenue Management 
Services Ltd (C46054) ta’ Gattard House, Triq Nazzjonali, 
Blata l-Bajda, Malta, f’isimha proprju u għan-nom ta’ 
Enemalta plc u l-Korporazzjoni għas-Servizzi tal-Ilma, qed 
jinnotifikawk bl-annessa dikjarazzjoni ġuramentata mmarkata 
bħala Dokument A, għall-finijiet u l-effetti kollha tal-Artikolu 
466 tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta u qed jinterpellawk sabiex 
tħallas is-somma ta’ €7, 854.80, liema ammont huwa ċert, 
likwidu u dovut u rappreżentanti bilanċ dovut għall-konsum 
tal-ilma u elettriku, kera ta’ meter tal-ilma u l-elettriku, spejjeż 
amministrattivi, connection u disconnection fees, u/jew kull 
ħlas ieħor skont ir-regolamenti fuq il-provvista tal-elettriku, 
jew ir-regolamenti dwar il-fornitura tal-ilma flimkien mal-
imgħax dovut fuq l-ammont skont il-liġi relatat mal-kontijiet 
tas-servizzi utili bin-numru 101000260267 ossija dwar il-fond 
bl-indirizz 76, Triq Viani, Tas-Sliema.

Nonostante diversi interpellazzjonijiet mill-mittenti 
għall-ħlas tal-ammont dovut, inti nqast milli tħallas sal-
ġurnata tal-preżentata ta’ din l-ittra. Aktar minn hekk ma 
hemm l-ebda raġuni valida għal din l-inadempjenza u int 
qatt ma kkontestajt l-ammont dovut.

Dan l-att qiegħed jintbagħat lilek għall-finijiet u l-effetti 
kollha tal-liġi u fin-nuqqas ta’ pagament jew oppożizzjoni 

The said tenements are the property of Dr Raymond 
Zammit et noe.

N.B. The said tenement will be sold as described in the 
acts of judicial sales number 104/1998.

Registry of the Superior Courts, this Friday, 23rd June, 
2023

MARVIC FARRUGIA 
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 25th April, 2023, handed 
down by the Court of Magistrates (Malta) in the records of 
the judicial letter number 235/2023 in the names Automated 
Revenue Management Services Limited noe vs Johan Pace, 
the following publication was ordered for the purpose of 
effecting service on the respondent Johan Pace in terms of 
Article 187(3) of Cap. 12.

In the Court of Magistrates (Malta) 

Today 23th January, 2023

To Johan Pace (ID 03090M) of 76, St Anthony, Triq 
Viani, Tas-Sliema

As heir of Pauline Pace (ID 828452M)

By the present, Automated Revenue Management 
Services Limited (C 46054) of Gattard House, Triq 
Nazzjonali, Blata l-Bajda, Malta, in its own name and on 
behalf of Enemalta plc and Water Services Corporation, 
notifies you with the attached sworn declaration marked 
as Document A for all the purposes and effects of Article 
466 of Cap. 12 of the Laws of Malta and solicits you to pay 
the amount of €7,853.80, which amount is sure, liquid and 
due and representing the balance due for the consumption 
of water and electricity, rent of water and electricity meter, 
administrative fees, connection and disconnection fees, and/
or any other payment according to the electricity supply 
regulations and the water supply regulations together with 
interest due on the amount according to law regarding utility 
bills number 101000260267 regarding the premises 76, Triq 
Viani, Tas-Sliema.

Despite several solicitations by the applicant company 
for the payment of the amount due, you remained in default 
and did not pay till the day of the filing of this judicial letter. 
In addition, there is no valid reason for your failure to pay 
and you never contested the amount due.

This act is being sent to you for all the purposes and 
effects of law and in default of payment or opposition on 
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daparti tiegħek fit-termini tal-imsemmi Artikolu 466 tal-Kap. 
12 tal-Liġijiet ta’ Malta, il-mittenti tgħaddu biex tesegwixxu 
dan il-kreditu skont il-liġi.

Bl-ispejjeż

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 23 ta’ 
Ġunju, 2023

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fil-Qorti tal-Maġistrati 
(Malta) fit-12 ta’ Mejju, 2023, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 
1285/2023, fl-ismijiet Regolatur għas-Servizzi tal-Enerġija u 
l-Ilma vs James Satariano, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni 
biex isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ James Satariano a 
tenur tal-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Qorti tal-
Maġistrati (Malta) lil James Satariano (KI 217336M) ta’ 
Windwards, Triq il-Porzjunkola, Baħar iċ-Ċagħaq, In-
Naxxar NXR 5270, fil-25 ta’ April, 2023, ir-Regolatur għas-
Servizzi tal-Enerġija u l-Ilma ta’ Zentrum Business Centre, 
Level 1, Triq l-Imdina, Ħal Qormi, għall-fini tal-artikolu 
466 tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
jinnotifikak bl-annessa dikjarazzjoni ġuramentata mmarkata 
Dokument A u jinterpellak sabiex fi żmien għaxart (10) 
ijiem tħallas is-somma ta’ €2097.60 dovuta minnek bħala 
likwidazzjoni finali u konklussiva rappreżentanti ħlas ta’ 
arretrati ta’ drittijiet tal-liċenzja SP 1794 mis-sena 2019 sas-
sena 2023, għas-swimming pool fil-fond Windwards, Triq il-
Porzjunkola, Baħar iċ-Ċagħaq, In-Naxxar, u ta’ penali għall-
pagament tardiv rigward l-istess ai termini tal-Kap. 545 
tal-liġijiet ta’ Malta u tal-leġiżlazzjoni sussidarja 545.07.

Fin-nuqqas ta’ ħlas jew ta’ oppożizzjoni daparti tiegħek 
skont l-imsemmi artikolu 466, ir-Regolatur esponenti 
tgħaddi għal ħruġ ta’ mandati eżekuttivi kontra tiegħek skont 
il-liġi.

Bl-ispejjeż ta’ dan l-Att

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 23 ta’ 
Ġunju, 2023

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Bandu għall-kuraturi.

Repubblika ta’ Malta

your part within the time mentioned in Article 466 Cap. 12 
of the Laws of Malta, the applicant company shall proceed 
to enforce this credit according to law.

With costs

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today 23rd 
June, 2023

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 12th May, 2023, delivered by 
the Court of Magistrates (Malta) in the records of the judicial 
letter number 1285/2023 in the names Regulator for Energy 
and Water Services vs James Satariano, it was ordered that 
the following publication serves as service on the respondent 
in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

By means of a judicial letter filed in the Court of 
Magistrates (Malta) against James Satariano (ID 217336M) 
of Windwards, Triq il-Porzjunkola, Baħar iċ-Ċagħaq, Naxxar 
NXR 5270, on the 25th April, 2023, Regulator for Energy 
and Water Services of Zentrum Business Centre, Level 1, 
Triq l-Imdina, Ħal Qormi, for the purposes of article 466 of 
the Code of Organisation and Civil Procedure, notifies you 
with the attached sworn declaration marked as Document A 
and calls upon you so that within ten (10) days you pay the 
sum of €2097.60, which amount is due by you as a final and 
conclusive liquidation for payment of arrears for liċense rights 
bearing reference SP 1794 from the year 2019 till the year 
2023, for the swimming pool in the premises Windwards, Triq 
il-Porzjunkola, Baħar iċ-Ċagħaq, Naxxar, and for penalties of 
late payment regarding the same in terms of Cap. 545 of the 
Laws of Malta and of the subsidiary legislation 545.07.

In default of payment or opposition on your part 
according to the aforementioned article 466, the applicant 
Regulator will proceed to issue executive warrants against 
you according to law.

With costs of this act

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 23rd 
June, 2023

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Bann for Curators

Republic of Malta
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Lill-Marixall tal-Qorti

Billi b’digriet mogħti minn din il-Qorti fit-12 ta’ Mejju, 
2023, fuq talba ta’ HSBC Bank Malta plc ġie ordnat illi 
jintgħażlu kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw lill-
eredita ġjaċenti ta’ Joseph Micallef fl-atti tal-ittra 1435/2023 
u fl-atti u l-proċeduri l-oħra relattivi u sussegwenti fejn talab:

Illi permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Qorti tal-
Maġistrati (Malta) lil kuraturi deputati appuntanti sabiex 
jirrappreżentaw lill-eredità ġjaċenti ta’ Joseph Micallef (KI 
251949M) fil-11 ta’ Mejju, 2023, is-soċjetà HSBC Bank 
Malta plc (C3177) ta’ 32, Triq il-Merkanti, il-Belt Valletta, 
tinterpellak sabiex fi żmien jumejn minn meta tirċievi din 
l-ittra inti tħallas is-somma ta’ €214.22 rappreżentanti 
inkwantu għas-somma ta’ €170.53 bħala kapital u inkwantu 
għas-somma ta’ €43.69 bħala mgħaxijiet li ddekkorrew fuq 
il-kapital sas-27 ta’ April, 2023, liema somma hija dovuta 
fuq il-kont bin-numru 042-140863-001, liema somma hija 
Encroachment fuq il-kont tat-tip Current Account li ġiet 
debitament mogħtija lilek, mill-Bank Mittent u aċċettat 
minnek, oltre l-imgħax mit-28 ta’ April, 2023, sad-data ta’ 
din l-ittra, flimkien mal-imgħaxijiet legali ulterjuri fuq is-
somma kapitali mid-data ta’ din l-ittra sad-data tal-pagament 
effettiv, liema somma inti għalkemm reputatament interpellat 
biex tħallas inqast milli tagħmel dan; u

Tinterpellak sabiex fi żmien jumejn minn meta tirċievi 
din l-ittra inti tħallas is-somma ta’ €2,899.28 rappreżentanti 
inkwantu għas-somma ta’ €2,313.19 bħala kapital u 
inkwantu għas-somma ta’ €586.09 bħala mgħaxijiet li 
ddekkorrew fuq il-kapital sas-27 ta’ April, 2023, liema 
somma hija dovuta fuq il-kont bin-numru 042-140863-
340, ġja bin-numru 4568823043776021, liema somma ġiet 
debitament mogħtija lilek fuq faċilità ta’ Rescheduled Loan 
mill-bank mittent u aċċettat minnek oltre l-imgħax mit-28 ta’ 
April, 2023, sad-data ta’ din l-ittra, flimkien mal-imgħaxijiet 
legali ulterjuri fuq is-somma kapitali mid-data ta’ din l-ittra 
sad-data tal-pagament effettiv, liema somma inti għalkemm 
reputatament interpellat biex tħallas inqast milli tagħmel 
dan; u

Tinfurmak li jekk tonqos milli tħallas l-arretrati kollha fi 
żmien ħmistax-il jum mid-data tan-notifika ta’ din l-ittra, il-
bilanċ intier tas-self isir kollu dovut f’daqqa oltre mgħaxijiet 
legali bir-rata ta’ 8% fis-sena sad-data tal-effettiv pagament.

Sabiex jigu evitati spejjeż inutili tal-Qorti, jekk il-ħlas 
tad-dejn fiż-żmien hawn fuq indikat ma huwiex possibbli 
u teħtieġ żmien itwal għall-ħlas b’rati mensili, inti tista’ 
tammetti d-dejn tiegħek mal-Bank permezz ta’ att notarili. 
F’dak il-każ inti mitlub illi fi żmien ħmistax-il ġurnata minn 
meta tirċievi din l-ittra tavża lill-Bank u tqabbad nutar.

To the Court Marshall 

By a decree given by the Courts of Magistrates (Malta) on 
the 12th May, 2023, on the application of HSBC Bank Malta 
plc it was ordered that Deputy Curators be chosen to represent 
the vacant inheritance of Joseph Micallef in the acts of the 
judicial letter number 1435/2023 and in all other relative and 
subsequent acts and procedures whereby the Bank demanded:

That by means of this judicial letter filed in the Courts 
of Magistrates (Malta) against deputy curators appointed 
to represent the vacant inheritance of Joseph Micallef (ID 
251949M), on the 11th May, 2023, HSBC Bank Malta plc 
(C3177) of 32, Triq il-Merkanti, Valletta, solicits you so 
that within two days from the day when you receive this 
letter you pay the amount of €214.22, representing as for 
the amount of €170.53 as the capital and as for the sum 
of €43.69 as interest that accrued on the capital sum till 
the 27th April, 2023, which amount is due on the account 
number 042-140863-001, which amount is Encroachment 
on the Current Account facility that was duly given to you 
by the interpellant bank and accepted by you, besides the 
interest from the 28th April, 2023, till the date of this letter, 
together with further legal interest on the capital amount 
from the date of this letter till the effective payment, which 
amount although repeatedly solicited to pay you remained 
in default; and

Solicits you so that within two days from the day when 
you receive this letter you pay the amount of €2,899.28, 
representing as for the amount of €2,313.19 as the capital 
and as for the sum of €586.09 as interest that accrued on 
the capital sum till the 27th April, 2023, which amount is 
due on the account number 042-140863-340 previously 
4568823043776021, which amount was duly given to you 
by means of Rescheduled Loan facility with the interpellant 
bank and accepted by you, besides the interest from the 28th 
April, 2023, till the date of this letter, together with further 
legal interest on the capital amount from the date of this 
letter till the effective payment, which amount although 
repeatedly solicited to pay you remained in default; and

Informs you that if you fail to pay all the arrears due 
within fifteen days from the date of notification of this letter, 
the entire balance of the loan becomes due all at once besides 
the legal interest at the rate of 8% per annum until the date of 
effective payment.

To avoid useless Court fees, if the payment of the loan is 
not possible in the time given and you néed more time to pay 
by monthly installments, you can admit your debt towards 
the Bank by means of a notorial act. In this case you are 
requested so that within fifteen days from when you receive 
this letter you inform the Bank and engage a notary.
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Din l-ittra sservi wkoll biex tinterrompli l-preskrizzjoni 
u għalhekk hija rikjesta mill-liġi ai termini tal-Artikolu 2128 
tal-Kodiċi Ċivili (Kap. 16 tal-Liġijiet ta’ Malta).

Fin-nuqqas jittieħdu passi ulterjuri bil-Qorti kontra 
tiegħek mingħajr ebda’ preavviż ieħor.

Tant biex tagħraf tirregola ruħek.

Bl-ispejjeż

 Rikorenti: 32, Triq il-Merkanti, Il-Belt Valletta

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti, u ssejjaħ lil kull min irid 
jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt (6) ijiem f’dan 
ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi jidħol għal 
dan. 

Inti ordnat ukoll illi tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien mogħti, din il-Qorti 
tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew tiltaqa’ ma xi xkiel fl-
esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf minnufih 
lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta), fuq xhieda ta’ 
Dott. Noel Bartolo AMA (Fin. Serv.) LLD, Dip. Trib. Eccles. 
Melit, Duttur tal-Liġi, Maġistrat tal-Qorti tal-Maġistrati 
hawn fuq imsemmi.

Illum 12 ta’ Mejju, 2023

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum 23 ta’ 
Ġunju, 2023

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti fl-24 ta’ Mejju, 2022, 
fuq talba ta’ John Bezzina et ġie ordnat biex jintgħażlu 
kuraturi deputati biex jirrappreżentaw lill-padrun/i dirett/i 
mhux magħrufa fl-atti taċ-ċedola numru 908/2022 fl-ismijiet 
John Bezzina et vs Kuraturi Deputati u l-Amministratur tal-
Beni Ekkleżjastiċi Djoċesani ta’ Malta fl-atti l-oħra relattivi 
u sussegwenti:

This letter is being filed as well to interrupt prescription 
and as such is required by law in terms of article 2128 of the 
Civil Code (Cap. 16 of the Laws of Malta).

In default further procedures will be taken against at 
Court without further notice.

So much so that you may know how to regulate yourself.

With costs

Applicant: 32, Triq il-Merkanti, Valletta

You are therefore ordered to post an official copy of these 
banns in the entrance of this Court and call upon whoever 
wishes to act as curator to appear within six (6) days in this 
registry and files a note with a declaration that he is prepared 
to act as such. 

You are also ordered to inform everyone that if there is 
no such declaration within the stipulated time, this court will 
proceed to the selection of curators of office.

After so acting, or if you should encounter any difficulty 
in the execution of the said banns, you are to inform forthwith 
this Court.

Given by the aforementioned Court of Magistrates 
(Malta) with the witness of Dr Noel Bartolo AMA (Fin. Serv.) 
LLD, Dip. Trib Eccles. Melit, Doctor of Laws, Magistrate of 
the above mentioned Court.

Today 12th May, 2023

Registry of the Magistrates Court (Malta), today 23rd 
June, 2023

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Court

By means of a decree given by this Court on the 24th 
May, 2022, following a request by John Bezzina et it was 
ordered that deputy curators be chosen to represent the 
unknown direct owner/s in the acts of the schedule of deposit 
number 908/2023 in the names John Bezzina et vs Deputy 
Curators and in the other relative and subsequent acts.
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Permezz ta’ ċedola ta’ depożitu u kontestwali fidi ta’ ċens 
numru 908/2022 ta’ John Bezzina, accountant, bin il-mejjet 
John Bezzina u Loraine née Wismayer, imwieled Tal-Pietà 
u joqgħod San Ġiljan (KI 392581M); Julie Ann Bezzina, 
impjegata, bint il-mejta John Bezzina u Loraine née 
Wismayer, imwielda San Ġiljan u toqgħod il-Kalkara (KI 
534277M); Rachel Calleja Wismayer mart Steve Calleja, 
mara tad-dar, bint il-mejtin Gaetana sive Tanya Bezzina u 
John Wismayer, imwielda San Ġiljan u toqgħod is-Swieqi, 
(Ki 0173474M), Matthew Wismayer, direttur, bin il-mejtin 
Gaetana sive Tanya Bezzina u John Wismayer, imwieled 
Tas-Sliema u joqgħod San Ġwann (KI 122072M); Monica 
Magro, mart Armando sive Herman Magro, direttriċi ta’ 
kumpanija, bint il-mejta Anthony Bezzina u Mary née 
Farrugia, imwielda l-Ħamrun fit-2 ta’ Marzu, 1953, u 
residenti Ħ’Attard (KI 193553M); Carmen Houlton, mart 
Joseph Houlton, direttriċi ta’ kumpanija bint il-mejtin 
Anthony Bezzina u Mary née Farrrugia, imwielda l-Ħamrun 
fl-1 ta’ Ottubru, 1950, u residenti Ħ’Attard (KI 812950M); 
Dr John Buttigieg, avukat, bin il-mejtin Anthony Buttigieg 
u Carmelina Buttigieg née Bezzina, imwieled l-Ħamrun fit-
18 ta’ Ġunju, 1945, u residenti l-Ħamrun, (KI 577545M); 
Dott. Emmanuel sive Manoel Buttigieg, avukat, bin il-
mejtin Anthony Buttiieg u Carmelina Buttigieg née Bezzina, 
imwieled il-Ħamrun u residenti Paola (KI 491548M), Rose 
Brincat, mart Joseph Brincat, mara tad-dar, bint il-mejtin 
Anthony Buttigieg u Carmelina Buttigieg née Bezzina 
imwielda l-Ħamrun u residenti l-Marsa (KI 673446M) vs 
Kuraturi Deputati sabiex jirrappreżentaw il-padrun/i dirett/i 
taċ-ċens mhux magħruf/in u l-Amministratur tal-Beni 
Ekkleżjastiċi Djoċesani ta’ Malta għan-nom u fl-interess tal-
Enti; Deċmi Teżorerjali tal-Katidral ta’ Malta, ippreżentata 
fil-Prim’Awla tal-Qorti fis-17 ta’ Mejju, 2023, fejn John 
Bezzina (KI 392581M) et esponew bir-rispett:

Illi l-esponenti huma ċ-ċenswalisti tal-fondi ġja numri 
74, 75, 76, 79 u 80 (ġja numru 49, 50, 50A u 51B u 51C) 
Marsa Road, Il-Marsa;

Illi l-fondi imsemmija kienu ġew akkwistati minn 
John sive Giovanni Bezzina u martu Gaetana Bezzina 
(predeċessuri tad-depożitanti) permezz ta’ kuntratt fl-atti 
tan-Nutar Francesco Giorgio Schmebri datat 25 ta’ Marzu, 
1922, (kopja annessa Dok. A);

Illi fuq l-imsemmija fondi kinu suġġetti għal canone 
ċens (u fejn is-sidien ta’ dan iċ-ċens mhumiex magħrufa) 
kif ukoll piż piju a favur quddisiet li għandhom jiġu 
ċċelbrati mir-Reverendi Padri Cappuccini tal-Furjana, 
flimkien ammontanti għal lira, xelin u tmien solidi (£1.1.8) 
ekwivalenti għal €2.52. Dan kollu jirriżulta mill-istess 
kuntratt Dok. A;

Illi għalhekk l-obbligu ta’ canone huwa €0.82 fis-sena u 
l-obbligu ta’ messe huma €1.70;

By means of a schedule of deposit and redemption of 
ground rent number 908/2023 in the names of John Bezzina, 
accountant, son of the late John Bezzina and Loraine née 
Wismayer, born in Tal-Pietà and resided in St Julian’s (ID 
392581M); Julie Ann Bezzina, employed, daughter of 
the late John Bezzina and Loraine née Wismayer, born in 
St Julian’s and resided in Kalkara (ID 534277M); Rachel 
Calleja Wismayer wife of Steve Calleja, house wife, daugher 
of the late Gaetana sive Tanya Bezzina and John Wismayer, 
born in St Julian’s and resided in Swieqi, (ID 0173474M), 
Matthew Wismayer, director, son of the late Gaetana sive 
Tanya Bezzina and John Wismayer, born in Tas-Sliema and 
resided in San Ġwann (ID 122072M); Monica Magro, wife 
of Armando sive Herman Magro, company director, daughter 
of the late Anthony Bezzina and Mary née Farrugia, born in 
Ħamrun on the 2nd March, 1953, and residing in Ħ’Attard 
(ID 193553M); Carmen Houlton, wife of Joseph Houlton, 
company director daughter of the late Anthony Bezzina and 
Mary née Farrrugia, born in Ħamrun on the 1st October, 
1950, and residing in Ħ’Attard (ID 812950M); Dr John 
Buttigieg, advocate, son of the late Anthony Buttigieg and 
Carmelina Buttigieg née Bezzina, born in Ħamrun on the 
18th June, 1945, and residing in Ħamrun, (ID 577545M); Dr 
Emmanuel sive Manoel Buttigieg, advocate, son of the late 
Anthony Buttigieg and Carmelina Buttigieg née Bezzina, 
born in Ħamrun and residing in Paola (ID 491548M), Rose 
Brincat, wife of Joseph Brincat, house wife, daughter of the 
late Anthony Buttigieg and Carmelina Buttigieg née Bezzina 
born in Ħamrun and residing in Marsa (ID 673446M) vs 
Deputy Curators to represent the unknown direct owner/s 
and the Administrator of the diocesian ecclesiastical property 
of Malta on behalf of the entity Treasury Tithes of the Malta 
Cathedral, filed in the First Hall of the Civil Court on the 
17th May, 2023, the applicants John Bezzina (ID 392481M) 
et respectfully submitted:

That the applicants are the emphyteutae of the premises 
previously numbered 74, 75, 76, 79 and 80 (formerly 
numbered 49, 50, 50A, 51B and 51C) Marsa Road, Marsa;

That the said premises were acquired by John sive 
Giovanni Bezzina and his wife Gaetana Bezzina (the 
depositors predecessors) by means of a contract in the 
records of Notary Francesco Giorgio Schembri dated 25th 
March 1922 (copy attached and marked as Doc. A);

That the said premises were subject to the groundrent 
(and where the owners of this groundrent are unknown) 
and also pious burden in favour of masses that are to be 
celebrated by the Reverend Capuchin Fathers of Floriana 
which together amount to one lira, one shilling and eight 
pence (£1.1.8) equivalent to €2.52. All this results from the 
same contract Doc. A;

That the obligation of the canone is that of €0.82 per 
year and the obligation of the masses is that of €1.70;
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Illi l-esponenti jixtiequ jifdu dawn l-obbligi ta’ canone 
u messe billi jħallsu l-ammont ta’ €50.40 u ċjoè €16.40 
fir-rigward tal-canone (ċens) u €34 fir-rigward tal-messe 
(quddisiet) u dan bħala kapitalizzazzjoni bir-rata ta’ 5% 
skont il-liġi tal-obbligu ta’ canone u messse;

Illi l-esponenti jixtiequ wkoll jiddepożitaw l-ammont ta’ 
€16.70 u ċjoè €4.10 fir-rigward tal-canone (ċens) u €12.60 
fir-rigward tal-messe (quddisiet) u dan bħala arretrati ta’ 5 
snin piżijiet ossija canone u messe;

Illi dan għalhekk sabiex b’din iċ-ċedola jiġu mwettqa 
l-obbligi kollha imposti bl-imsemmi canone u piż piju u 
hekk il-fond fuq imsemmija jiġu meħlusa mill-istess.

Għaldaqstant, l-esponenti qegħdin jadixxu lil din 
l-Onorabbli Qorti u jiddepożitaw taħt l-awtorità tagħha 
s-somma ta’ €67.10 ċjoè €50.40 sabiex jifdu l-piżijiet ta’ 
canone u messe fuq il-proprjetà fuq imsemmija u €16.70 
bħala ħames snin arretrati tal-istess piżjiet u dawn sabiex 
jiġu liberament żbankati mid-depożitati skont il-kwoti hawn 
spjegati u wara li titħalla debita riċevuta skont il-liġi.

Depożitanti: John Bezzina et, St Julians’ Accountancy, 
Triq Wied Għomor, San Ġiljan

Depożitati: Kuraturi Deputati 
Amministratur tal-Beni Ekkleżjastiċi Djoċesani ta’ 

Malta għan-nom u fl-interess tal-Enti: Deċmi Teżorerjali tal-
Katidral ta’ Malta, Pjazza San Kalċidonju, Il-Furjana

Notifika Ulterjuri: Direttur tar-Reġistru Pubbliku, Il-Belt 
Valletta 

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħzel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor. Imħallef Grazio Mercieca, LLD, Duttur tal-
Liġi.

Illum 24 ta’ Mejju, 2022

The applicants wish to redeem their ground rent and 
masses obligations by paying €50.40 and that is €16.40 
regarding the groundrent and €34 regarding the masses and 
this by way of capitalisation at the rate of 5% according to 
law of the ground rent and masses obligations;

That applicants wish to deposit the amount of €16.70 
and that is €4.10 regarding the ground rent and €12.60 
regarding the masses and representing arrears of five years 
by way of ground rent and masses due; 

With this schedule of deposit the obligations imposed 
with the same ground rent and pious burden are considered 
to have been entirely fulfilled and according the premises 
will be free from the same.

Thus. the applicants are humbly calling upon this 
Honourable Court and under its authority are depositing the 
amount of €67.10 and that is €50.40 to redeem the ground 
rent and the masses on the said property and €16.70 as five 
years arrears on such burdens will be freely withdrawn by 
the respondents according the shares above mentioned after 
leaving the relative receipt according to law.

Depositors: John Bezzina et – St Julian’s Accountancy, 
Triq Wied Għomor, St Julian’s

Depositee: Deputy Curators
Administrator of the diocesian ecclesiastical property of 

Malta on behalf of the entity Treasury Tithes of the Malta 
Cathedral  Pjazza San Kalċidonju, Floriana.

Notification: Director for Public Registry, Valletta

You are therefore ordered to affix an official copy of 
these banns at the entrance of this Superior Court and to 
summon whosoever wishes to act as curator to appear before 
this registry within six days and by means of a minute to 
submit a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting or if you should encounter any 
difficulty in the execution of these banns, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall, above mentioned, 
with the witness of the Hon. Mr Justice Grazio Mercieca 
LLD, Doctor of Laws.

Today 24th May, 2022



Is-27 ta’ Ġunju, 2023 	 7019

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 23 ta’ Ġunju, 2023

ALEXANDRADEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali

Registry of the Superior Courts, today 23rd June, 2023

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet tal-Konsumatur, tat-
23 ta’ Mejju 2023, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt 
li jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 
187(3) et sequitur tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura 
Ċivili (Kap. 12).

Bernard Schembri ta’ 107b, Triq is-Sebħ, Birżebbuġa, 
ippreżenta Talba, fit-2 ta’ Diċembru, 2022, fejn talab lit-
Tribunal sabiex jikkundanna lil Sami Alsalh ta’ Tulip Crt, 
Flat 1, Triq l-Orsolini, Tal-Pietà, sabiex iħallas lill-attur is-
somma ta’ €2,450, liema ammont huwa dovut lill-attur.

Il-kawża (CCT numru 32/2023) hija differita għad-19 ta’ 
Lulju, 2023, fl-10.00 a.m.

Reġistru tal-Qorti Maġistrati (Malta), illum 23 ta’ Ġunju, 
2023.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tat-28 ta’ 
Marzu, 2023, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li jidher 
hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 187(3) et 
sequitur tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap. 12).

Emman-Neil Galdes (KI 422487M) ta’ Block 10, Door 
10, Flat 2, Triq il-Gardenja, Santa Luċija, ippreżentaw 
Talba, fit-22 ta’ Marzu, 2023, fejn talab lit-Tribunal sabiex 
jikkundanna lil Philip Portelli (KI 41760M) ta’ 59, Blue 
Seas, Flat 2, Triq il-Knisja, San Pawl il-Baħar, sabiex iħallas 
lill-attur is-somma ta’ €3,100, liema ammont huwa dovut 
lill-attur.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet

Il-kawża (Avviż numru 91/2023SFJ) hija differita 
għall-11 ta’ Lulju, 2023, fin-12.30 p.m.

Reġistru tal-Qorti Maġistrati (Malta), illum 23 ta’ Ġunju, 
2023

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By a decree of the Consumer Claims Tribunal of 23rd 
May 2023, the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service in terms of Article 187(3) 
et sequitur of the Code of Organisation and Civil Procedure 
(Cap. 12).

Bernard Schembri of 107b, Triq is-Sebħ, Birżebbuġa, 
filed a Claim on the 2nd December, 2022 whereby he asked 
the Tribunal to condemn Sami Alsalh of Tulip Crt, Flat 1, 
Triq l-Orsolini, Tal-Pietà, to pay the plaintiff the sum of 
€2,450, which amount is due to the plaintiff.

The case (CCT number 32/2023) is deferred on the 19th 
July, 2023, at 10.00 a.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 23rd 
June, 2023

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals.

By a decree of the Small Claims Tribunal of the 28th 
March, 2023, the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service in terms of Article 187(3) 
et sequitur of the Code of Organisation and Civil Procedure 
(Cap. 12).

Emman-Neil Galdes (ID 422487M) of Block 10, Door 
10, Flat 2, Triq il-Gardenja, Santa Luċija filed a Claim on 
the 22nd March, 2023, whereby he asked the Tribunal to 
condemn Philip Portelli (ID 41760M) of 59, Blue Seas, Flat 
2, Triq il-Knisja, St Paul’s Bay, to pay the plaintiff the sum 
of €3,100, which amount is due to the plaintiff.

With costs and interests

The case (Claim number 91/2023SFJ) is deferred on the 
11th July, 2023, at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 23rd 
June, 2023

 
ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fit-23 ta’ Mejju, 
2022, Rikors numru 876/2022, minn Monica Wood fejn 
insegwitu tar-rikors Paul Cassar, ġuvni, bin il-mejtin John 
Cassar u Spiridiona Cassar née Portelli, imwieled Ħal Luqa 
fl-24 ta’ Ġunju, 1967, ta’ 55 sena, residenti f’St Thomas 
Community, Marsaskala, Malta, u li għandu karta tal-identità 
bin-numru 414367M, ġie interdett mill-atti kollha tal-ħajja 
ċivili permezz ta’ digriet mogħti fis-26 ta’ Lulju, 2022.

Reġistru tal-Qorti Ċivili (Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja)

Illum 23 ta’ Ġunju, 2023

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat 
fil-Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fid-29 ta’ 
Settembru, 2022, Rikors numru 1946/2022, minn Yvonne 
Borg, Marisa Sammut u Glorian Scerri fejn insegwitu 
tar-rikors Maurice Zammit, armel ta’ Marija Zammit née 
Fenech, bin Joseph Zammit u Anna née Dimech, imwieled 
il-Mellieħa, Malta fil-15 ta’ Jannar, 1939, ta’ 83 sena, 
residenti Mellieħa, Malta, u li għandu karta tal-identità bin-
numru 80239M, ġie inabilitat b’digriet tad-19 ta’ Ottubru, 
2022, bil-kundizzjonijiet hemm imsemmija.

Reġistru tal-Qorti Ċivili (Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja)

Illum 23 ta’ Ġunju, 2023

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat 
fil-Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fl-24 ta’ 
Awwissu, 2022, Rikors numru 1683/2022, minn Catherine 
Vella u Benedict Farrugia fejn insegwitu tar-rikors Publio 
Farrugia, armel ta’ Carmela Farrugia née Farrugia, bin 
il-mejtin Benedetto Farrugia u Consolata Farrugia née 
Camilleri, imwieled iż-Żurrieq fl-24 ta’ Awwissu, 1930, ta’ 
92 sena, residenti n-Naxxar, u li għandu karta tal-identità 
bin-numru 575130M, ġie interdett mill-atti kollha tal-ħajja 
ċivili permezz ta’ digriet mogħti fit-3 ta’ Ottubru, 2022.

Reġistru tal-Qorti Ċivili (Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja)

By means of an application filed in Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 23rd May, 2022, 
Application number 876/2022, by Monica Wood, whereby 
following the application Paul Cassar, bachelor, son of the late 
John Cassar and Spiridiona Cassar née Portelli, born in Ħal 
Luqa on the 24th June, 1967, aged 55, residing at St Thomas 
Community, Marsaskala, Malta, and holding identity card 
number 414367M, was interdicted from all the acts of the civil 
life by means of a decree given on the 26th July, 2022.

Registry of the Civil Court (Voluntary Jurisdiction 
Section)

Today 23rd June, 2023

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 29th September, 
2022, Application number 1946/2022 by Yvonne Borg, 
Marisa Sammut and Glorian Scerri, whereby following the 
application Maurice Zammit, widower of Marija Zammit née 
Fenech, son of Joseph Zammit and Anna née Dimech, born in 
Mellieħa, Malta, on the 15th January, 1939, aged 83, residing 
at Mellieħa, Malta and holding identity card number 80239M, 
was incapacitated by means of a decree given on the 19th 
October, 2022, under the conditions therein mentioned.

Registry of the Civil Court (Voluntary Jurisdiction 
Section)

Today 23rd June, 2023

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 24th August, 2022, 
Application number 1683/2022, by Catherine Vella and 
Benedict Farrugia, whereby following the application Publio 
Farrugia, widower of Carmela Farrugia née Farrugia, son 
of the late Bendetto Farrugia and Consolata Farrugia née 
Camilleri, born in Żurrieq on the 24th August, 1930, aged 
92, residing in Naxxar, and holding identity card number 
575130M, was interdicted from all the acts of the civil life 
by means of a decree given on the 3rd October, 2022.

Registry of the Civil Court (Voluntary Jurisdiction 
Section)
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Illum 23 ta’ Ġunju, 2023

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat 
fil-Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fl-4 ta’ 
Ottubru, 2022, Rikors numru 1979/2022, minn Raymond 
Fava fejn insegwitu tar-rikors Giuseppa Axisa née Grech, 
bint Giuseppe Grech u Carmela Grech née Mallia, imwielda 
Tas-Sliema, Malta, fis-27 ta’ Novembru 1926, residenti 
Marsaskala, ta’ 95 sena, u li għandha karta tal-identità bin-
numru 749726M, ġiet interdetta mill-atti kollha tal-ħajja 
ċivili permezz ta’ digriet mogħti fis-17 ta’ Ottubru, 2022.

Reġistru tal-Qorti Ċivili (Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja)

Illum 23 ta’ Ġunju, 2023

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat 
fil-Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fit-18 ta’ 
April, 2022, Rikors numru 619/2022, minn Rita Vella fejn 
insegwitu tar-rikors Agnes Camilleri, xebba, bint il-mejtin 
Giovanni Maria Camilleri u Giuseppa née Chetcuti, imwielda 
l-Imġarr, Malta, residenti 86, Casa Apap Bologna, Triq il-
Kostitutzzjoni, Il-Mosta, u li għandha karta tal-identità bin-
numru 0540248M, ġiet interdetta mill-atti kollha tal-ħajja 
ċivili permezz ta’ digriet mogħti fit-3 ta’ Awwissu, 2022.

Reġistru tal-Qorti Ċivili (Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja)

Illum 23 ta’ Ġunju, 2023

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fit-8 ta’ Frar, 
2023, Rikors numru 256/2023, minn Francesco Bugeja et 
fejn talbu li tiġi ddikjarata miftuħa favur Francesco Bugeja 
u Emeriziana Bugeja ħut id-decujus fi kwota ta’ settima 

Today 23rd June, 2023

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 4th October, 2022, 
Application number 1979/2022, by Raymond Fava, 
whereby following the application Giuseppa Axisa née 
Grech, daughter of Giuseppe Grech and Carmela Grech née 
Mallia, born in Tas-Sliema, Malta, on the 27th November, 
1926, residing in Marsaskala, aged 95, and holding identity 
card number 749726M, was interdicted from all the acts of 
the civil life by means of a decree given on the 17th October, 
2022.

Registry of the Civil Court (Voluntary Jurisdiction 
Section)

Today 23rd June, 2023

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 18th April, 2022, 
Application number 619/2022, by Rita Vella, whereby 
following the application Agnes Camilleri, unmaried, 
daughter of the late Giovanni Maria Camilleri and Giuseppa 
née Chetcuti, born in Mgarr, Malta, residing at 86, Casa 
Apap Bologna, Triq il-Kostituzzjoni, Mosta, and holding 
identity card number 0540248M, was interdicted from all 
the acts of the civil life by means of a decree given on the 
3rd August, 2022.

Registry of the Civil Court (Voluntary Jurisdiction 
Section)

Today 23rd June, 2023

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 8th February, 2023, 
Application number 256/2023, by Francesco Bugeja et 
whereby they requested that it be declared open in favour of 
Francesco Bugeja and Emeriziana Bugeja brother and sister 
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(1/7) parti indiviża kull wieħed u waħda minnhom; favur 
John Azzopardi, Carmelo Azzopardi, Michael Azzopardi u 
Catherine Azzopardi wlied il-mejta Paola Azzopardi din tal-
aħħar oħt id-decujus fi kwota ta’ parti waħda minn tmienja 
u għoxrin (1/28) indviza kull wieħed u waħda minnhom; 
favur Jane Waller, Carmen Dirk u Michael Bugeja wlied 
il-mejjet Felix Bugeja dan tal-aħħar ħu d-decujus fi kwota 
ta’ parti waħda minn wieħed u għoxrin (1/21) indiviża 
kull wieħed u waħda minnhom; favur Josephine Vassallo, 
Paul Bugeja, Michael Carmel Bugeja u Maria Teresa 
Degiorgio wlied il-mejjet Damian Bugeja dan tal-aħħar ħu 
d-decujus fi kwota ta’ parti waħda minn tmienja u għoxrin 
(1/28) indiviża kull wieħed u waħda minnhom; favur 
Michael Bugeja, Janet Tickener, Carmeline Melita Duff u 
Josephine Bugeja wlied il-mejjet Vincent Bugeja dan tal-
aħħar ħu d-decujus fi kwota ta’ parti waħda minn tmienja 
u għoxrin (1/28) indiviża kull wieħed u waħda minnhom; 
favur Francesca Demicoli, Michael Agius, Maria Bartolo, 
Josephine Azzopardi, Carmelo Agius, Emanuel Agius u 
Anthony Agius ulied il-mejta Pia Agius din tal-ahhar oħt 
id-decujus fi kwota ta’ parti waħda minn tlieta u sittin 
(1/63) indiviża kull wieħed u waħda minnhom; favur 
Amanda Frendo u Andrew Agius ulied il-mejjet John 
Agius dan tal-aħħar iben il-mejta Pia Agius din tal-aħħar 
oħt id-decujus fi kwota ta’ parti waħda minn mija u disa’ u 
tmenin (1/189) indiviża kull wieħed u waħda minnhom u 
favur Raisa Agius u Cassidy Agius ulied il-mejjet Jonathan 
Agius, iben il-mejjet John Agius, iben il-mejta Pia Agius 
din tal-aħħar oħt d-decujus fi kwota ta’ parti waħda minn 
tliet mija u tmienja u sebghin (1/378) indiviża kull waħda 
minnhom u favur Rebecca Sammut, Omar Agius u Noemi 
Agius Camilleri wlied il-mejjet Paul Agius, iben il-
mejta Pia Agius din tal-aħħar oħt id-decujus fi kwota ta’ 
parti waħda minn mija u disa’ u tmenin (1/189) indiviża 
kull wieħed u waħda minnhom is-suċċessjoni ta’ Salvina 
Bugeja, xebba, bint il-mejtin Michele Bugeja u Carmela 
Bugeja née Vassallo, imwielda r-Rabat u mietet ir-Rabat 
fl-20 ta’ Diċembru, 2021, ta’ 87 sena, u li kellha karta tal-
identità bin-numru 0728034M.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 23 ta’ Ġunju, 2023

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

of decujus in the quota of one seventh (1/7) undivided share 
each one of them; in favour of John Azzopardi, Carmelo 
Azzopardi, Michael Azzopardi and Catherine Azzopardi 
children of the late Paola Azzopardi the latter sister of the 
decujus in the quota of one part of twenty eight (1/28) 
undivided share each one of them; in favour Jane Waller, 
Carmen Dirk and Michael Bugeja children of the late Felix 
Bugeja the latter brother of the decujus in the quota of one 
part of twenty one (1/21) undivided share each one of them; 
in favour of Josephine Vassallo, Paul Bugeja, Michael 
Carmel Bugeja and Maria Teresa Degiorgio children of the 
late Damian Bugeja the latter brother of the decujus in the 
quota of one part of twenty eight (1/28) undivided share each 
one of them; in favour of Michael Bugeja, Janet Tickener, 
Carmeline Melita Duff and Josephine Bugeja children of 
the late Vincent Bugeja the latter brother of the decujus in 
the quota of one part of twenty eight (1/28) undivided share 
each one of them; in favour of Francesca Demicoli, Michael 
Agius, Maria Bartolo, Josephine Azzopardi, Carmelo Agius, 
Emanuel Agius and Anthony Agius children of the late Pia 
Agius the latter sister of the decujus in the quota of one part 
of sixty three (1/63) undivided hsare each one of them; in 
favour of Amanda Frendo and Andrew Agius children of the 
late John Agius son of the late Pia Agius the latter sister of the 
decujus in the quota of one part of one hundrend and eighty 
nine (1/189) undivided share each one of them; in favour of 
Raisa Agius and Cassidy Agius children of the late Jonathan 
Agius, son of the late John Agius, son of the late Pia Agius 
the latter sister of the decujus in the quota of one part of three 
hundred and seventy eight (1/378) undivided share each one 
of them and in favour of Rebecca Sammut, Omar Agius and 
Noemi Agius Camilleri children of the late Paul Agius, son 
of the late Pia Agius the latter sister of the decujus in the 
quota of one part of one hundrend and eighty nine (1/189) 
undivided share each one of them the succession of Salvina 
Bugeja, unmarried, daughter of the late Michele Bugeja and 
Carmela Bugeja née Vassallo, born in Rabat and died idn 
Rabat on the 20th December 2021 aged 87 and who held 
identity card number 0728034M.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 23rd June, 2023

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals
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By means of a decree of the 16th June, 2023, handed 
down by the Juvenile Court in the records of the application 
number 216/2022AC in the names Directorate for Child 
Protection within the Foundation of Social Welfare Services 
et vs Marta Iavorscaia et, the following publication was 
ordered for the purpose of effecting service on the respondent 
Jean (Jean Pierre) Schembri in terms of Article 187(3) et 
sequitur of Cap. 12.

By means of an application in the names Directorate for 
Child Protection within the Foundation of Social Welfare 
Services and Directorate for Alternative Care (Children and 
Minors) for any interest it may have vs Marta Iavorscaia (ID 
264601A) and Jean (Jean Pierre) Schembri (ID 201577M) 
filed in the Juvenile Court, on the 18th April, 2023, the 
applicant Directorate for Alternative Care (Children and 
Minors) requested this Honourable Court so that it:

1. Authorises that the minor … omissis … can go abroad 
on a vacation on the 22nd July, 2023 till the 27th July, 2023, 
to Sicily with his foster careres and thus that the passport of 
the minor is restricted to this holiday;

2. Authorises the Directorate for Alternative Care to 
apply and carry out all that is necessary with the respective 
departments including those of the Ministry of Foreign 
Affairs, if the case may be, for the application of the minor  
… omissis …  without the authorisation and/or the signature 
of Marta Iavorscaia and Jean (Jean Pierre) Schembri;

3. Order the notification of this humble application to 
Maria Iavorscaia through her lawyer that is Advocate Robert 
Galea, to Jean (Jean Pierre) Schembri, Children’s Advocate 
and the Directorate for Child Protection, with the latter not 
having a requirement to reply.

Save for those directions that this Honourable Court may 
impose in the circumstances.

Applicant: 36, Triq San Luqa, Gwardamanġa

Notification: Jean (Jean Pierre) Schembri, 131, Fl. 2, 
Triq ir-Rebbiegħa, Siġġiewi

In the Juvenile Court

Magistrate: Dr Abigail Critien, BA, Trib. Eccl., Melit., 
LLM (Family Law) (London), LLD 

The Court,

Permezz ta’ digriet mogħti mill-Qorti Minorenni fis-16 ta’ 
Ġunju, 2023, fl-atti tar-rikors numru 216/2022AC, fl-ismijiet 
Direttorat għall-Ħarsien tat-Tfal fi ħdan il-Fondazzjoni 
għas-Servizzi tal-Ħarsien Socjali et vs Marta Iavorscaia et 
ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika 
fil-konfront tal-intimat Jean (Jean Pierre) Schembri a tenur 
tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 12.

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet Direttorat għall-Ħarsien tat-
Tfal fi ħdan il-Fondazzjoni għas-Servizzi tal-Ħarsien Soċjali 
u d-Direttorat Kura Alternattiva (Tfal u Żgħażagħ) għal kull 
interess li jista’ jkollu vs Marta Iavorscaia (KI 264601A) 
u Jean (Jean Pierre) Schembri (KI 201577M) ippreżentat 
fil-Qorti Minorenni, fit-18 ta’ April, 2023, ir-rikorrenti 
Direttorat Kura Alternativa (Tfal u Żgħażagħ) talab lil din 
l-Onorabbli Qorti sabiex:

1. Tawtorizza illi l-minuri … omissis … ikun jista’ jsiefer 
bħala btala mit-22 a’ Lulju, 2023 sas-27 ta’ Lulju, 2023, lejn 
Sqallija flimkien mal-foster carers b’dan illi l-passaport tal-
minuri biss jiġi ristrett għal tali btala;

2. Tawtorizza lid-Direttorat għal Kura Alternattiva 
tapplika u tagħmel dak kollu neċessarju mad-dipartimenti 
rispettivi inkluż dak tal-Ministeru tal-Affarijiet Barranin 
jekk ikun il-każ għall-applikazzjoni tal-passaport tal-minuri  
… omissis …  mingħajr awtorizzazzjoni u/jew firma ta’ 
Marta Iavorscaia u Jean (Jean Pierre) Schembri;

3. Tordna li n-notifika ta’ dan l-umili rikors lil Marta 
Iavorscaia tramite l-avukat li qiegħed jippatroċinaha u ċjoè 
lill-Av. Robert Galea, lil Jean (Jean Pierre) Schembri, lill- 
Avukat tat-Tfal u lid-Direttorat għall-Ħarsien tat-Tfal b’dan 
tal-aħħar ma jkollux il-ħtieġa ta’ risposta.

Salv dawk il-provvedimenti li din l-Onorabbli Qorti 
jogħġobha timponi fiċ-ċirkostanzi.

Esponenti: 36, Triq San Luqa, Gwardamanġa

Notifika: Jean (Jean Pierre) Schembri, 131, Fl. 2, Triq 
ir-Rebbiegħa, Is-Siġġiewi

Fil-Qorti tal-Minorenni

Magistrat: Dott. Abigail Critien, BA, Trib. Eccl. Melit., 
LLM (Family Law) (Lond), LLD 

Il-Qorti,
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Saw the application of Directorate for Alternative Care 
(Children and Minors) of the 18th April, 2023, and the 
requests therein made;

Order the notification of the same application to:

1.  The direcotorate for Child Protection within the 
Foundation of Social Welfare Services;

2. Children Advocate Dr Martha Travers Tauss;

3. The respondents Marta Lavorscaia and Jean (Jean 
Pierre) Schembri,

With 5 days for a reply.

Today 19th Apri, 2023

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today 23rd 
June, 2023

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By decree given by the Civil Court, First Hall, on the 
15th June, 2023, on the application of Bonello Edwina (ID 
522953M), Thursday, 05th October, 2023 at half past eleven 
in the morning (11:30 am), has been fixed for the Sale by 
Auction to be held in Room Number 78, Nearby the Courts 
Archives, Level -1, Courts of Justice, Triq ir-Repubblika, 
Valletta, of the following property:

The undivided half of the tenement ossia solitary 
maisonette with number one hundred and fourteen (114) 
known as Matthiola, in Triq il-Markiż Giuseppe Scicluna, 
in San Pawl tat-Tarġa, limits of Naxxar, by access from the 
front pathway, with the entrance hall leading to the first floor, 
where there are located the bedrooms and the bathrooms, 
the sofa and the open plan living room kitchen dining room, 
internal yards and the stairs leading to the upper floor, which 
consists on a boxroom, spare toilet and washroom that 
leads to the roof, overlying a third party garage, built on a 
portion of land in San Pawl tat-Tarġa, bounded west with 
Triq il-Markiż Giuseppe Scicluna, north with property of 
Paul Seguna and south with property of the company Ta’ 
Ġesù or their successors in title, free and unencumbered, 
with all its rights and appurtenances, including its airspace, 
and is valued at two hundred and seventy five thousand euro 
(€275,000).

The said tenement is the property of Caruana Anthony 
(ID 86956M).

Rat ir-rikors tad-Direttorat Kura Alternattiva (Tfal u 
Żgħażagħ) tat-18 ta’ April, 2023, u t-talbiet hemm dedotti;

Tordna n-notifika tal-istess rikors lil:

1.  Id-Direttorat għall-Ħarsien tat-Tfal fi ħdan il-
Fondazzjoni għas-Servizzi tal-Ħarsien Soċjali;

2. L-Avukat tat-Tfal Dott. Martha Travers Tauss;

3. L-intimati Marta Lavorscaia u Jean (Jean Pierre) 
Schembri,

Bi żmien 5 ijiem għar-risposta.

Illum 19 ta’ April, 2023

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 23 ta’ 
Ġunju, 2023

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fil-15 ta’ 
Ġunju, 2023, fuq rikors ta’ Bonello Edwina (KI 522953M) 
ġie ffissat il-jum tal-Ħamis, 5 ta’ Ottubru, 2023, fil-ħdax u 
nofs ta’ filgħodu (11.30 a.m.) għall-bejgħ bl-irkant, li għandu 
jsir f’Kamra Numru 78, Biswit l-Arkivju, Livell -1, Qrati 
tal-Ġustizzja, Triq ir-Repubblika, Il-Belt Valletta, tal-fond 
hawn taħt deskritt:

Nofs indiviż tal-fond ossija solitary maisonette bin-
numru mija u erbatax (114) magħruf bħala Matthiola, fi 
Triq il-Markiż Giuseppe Scicluna, ġewwa San Pawl tat-
Tarġa, limiti tan-Naxxar, b’aċċess mill-parapett bl-intrata li 
tagħti għall-ewwel sular fejn jinsabu l-kmamar tas-sodda u 
l-kmamar tal-banju, is-salott u open plan living room kċina 
kamra tal-pranzu, btieħi interni u taraġ għas-sular ta’ fuq 
li jikkonsisti f’boxroom, spare toilet u washroom li tagħti 
għall-bejt, sovrapost fuq garaxx appartenenti għal terzi, 
mibni fuq porzjon mill-art f’San Pawl tat-Tarġa, konfinanti 
mill-Punent ma’ Triq il-Markiż Giuseppe Scicluna, mit-
Tramuntana ma’ beni ta’ Paul Seguna u min-Nofsinhar ma’ 
beni tal-kumpanija Ta’ Ġesù jew aventi causa minnhom, 
libera u franka, bid-drittijiet u l-pertinenzi kollha tiegħu 
inkluża l-arja u stmat li jiswa mitejn u ħamsa u sebgħin elf 
ewro (€275,000).

L-imsemmi fond huwa proprjetà ta’ Caruana Anthony 
(KI 86956M).
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N.B. L-imsemmi fond jinbiegħ bħalma ġie deskritt fl-atti 
tas-subbasta 8/2021.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum it-Tnejn, 26 ta’ Ġunju, 
2023

GAETANA AQUILINA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fil-15 ta’ 
Ġunju, 2023, fuq rikors ta’ HSBC Bank Malta plc (C3177) 
ġie ffissat il-jum tat-Tlieta, 14 ta’ Novembru, 2023, fil-ħdax 
u nofs ta’ filgħodu (11.30 a.m.) għall-bejgħ bl-irkant, li 
għandu jsir f’Kamra Numru 78, Biswit l-Arkivju, Livell -1, 
Qrati tal-Ġustizzja, Triq ir-Repubblika, Il-Belt Valletta, tal-
fond hawn taħt deskritt:

 Il-fond bl-isem Millennia, fi Triq Aldo Moro, Il-Marsa, 
li jikkonsisti fi plott rettangolari b’fond ta’ ċirka 50.5 metru 
u wisa’ ta’ ċirka 27.5 metru, bil-faċċata ta’ quddiem tagħti 
direttament fuq service road li tiżbokka minn u ġo Triq Aldo 
Moro (hawnhekk imsejħa bħala service road) u l-faċċata ta’ 
wara tagħti direttament fuq Triq Troubridge. L-imsemmi 
fond huwa mibni u jikkonsisti f’basement u erba’ sulari 
mibnija ’il fuq mil-livell tat-triq u l-arja sovraposta, 
b’partijiet tal-fond huma mikrija u mqassam: Livell -01 
jikkonsisti fi stores u open car park, livell 00 jikkonsisti 
f’żewġ uffiċini, b’wieħed mill-uffiċini preżentament qed 
jintuża mill-Malta Resources Authority filwaqt li l-uffiċċju 
l-ieħor jintuża bħala ċentru reliġjuż, Livell +01 jikkonsisti 
f’uffiċċju, preżentament qed jintuża mill-Ministry for the 
Economy, Investment and Small Business (MEIB), Livell 
+02 jikkonsisti f’uffiċċju preżentament qed jintuża mill-
Environment Resources Authority (ERA), Livell +03 
jikkonsisti f’uffiċċju li preżentament qed jintuża mill-
Ministry for Home Affairs and National Security (MHAS), 
Livell +04 jikkonsisti f’arja b’parti minnha msaqqfa fejn 
jinsabu numru ta’ servizzi li jservu l-kumpless, u l-arja 
sovraposta, konfinanti l-imsemmija art mill-Punent mill-
imsemmija service road, mil-Lvant ma’ triq oħra mingħajr 
isem li tagħti għal Triq Troubridge u mit-Tramuntana ma’ 
beni ta’ V.V.M. Limited jew suċċessuri fit-titolu tagħha u 
min-Nofsinhar ma’ beni ta’ Joseph Bezzina and Company 
Limited, bid-drittijiet u l-pertinenzi kollha tagħha u stmata 
għal tmien miljuni, disa’ mija u disgħa u tletin elf, sitt mija u 
wieħed u tmenin ewro u ħamsin ċenteżmi (€8,939,681.50)

L-imsemmi fond huwa proprjetà ta’ Mizzi Group Limited 
(C21948).

N.B. The said tenement will be sold as described in the 
acts of judicial sales number 8/2021.

Registry of the Superior Courts, this Monday, 26th June, 
2023

GAETANA AQUILINA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By decree given by the Civil Court, First Hall, on the 
15th June, 2023, on the application of HSBC Bank Malta plc 
(C3177), Tuesday, 14th November, 2023, at half past eleven 
in the morning (11.30 a.m.), has been fixed for the sale by 
auction, to be held in Room Number 78, Nearby the Courts 
Archives, Level -1, Courts of Justice, Triq ir-Repubblika, 
Valletta, of the following property:

The tenement named Millenia, in Triq Aldo Moro, Marsa, 
consisting of a rectangular plot of depth of circa 50.5 metre 
and frontage of circa 27.5 metre, with the frontage leading 
directly on the service road that abuts from and in Triq Aldo 
Moro (hereby described as service road) and the back façade 
leading directly on Triq Troubridge. The tenement is built 
and consists in a basement and four floors built over the street 
level and the overlying airspace, with areas of the tenement 
being rented and divided in : Level -01 consisting of stores 
and open car park, Level 00 consisting in two offices, one 
presently being used by the Malta Resources Authority 
while the other office is being used by a religious centre, 
Level +01 consisting of an office presently used by the 
Ministry for the Economy, Investment and Small Business 
(MEIB), Level +02 consisting of an office presently used 
by the Environment Resources Authority (ERA), Level+03 
consisting of an office presently used by the Ministry for 
Home Affairs and National Security (MHAS), Level +04 
consisting of airspace, part of which is roofed and where 
one finds number of services that serve the complex, and 
the overlying airspace, bounded west by said service road, 
east by another unnamed road abutting on Triq Troubridge, 
and north by property of V.V.M. Limited or its successors in 
title and south by property of Joseph Bezzina and Company 
Limited, with all its rights and appurtenances and valued at 
eight million, nine hundred and thirty nine thousand and six 
hundred and eighty one euro and fifty cent (€8,939,681.50) 

The said tenement is the property of Mizzi Group Ltd 
(C21948).
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N.B. L-imsemmi fond jinbiegħ bħalma ġie deskritt fl-atti 
tas-subbasta 6/2021.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum it-Tnejn, 26 ta’ Ġunju, 
2023

GAETANA AQUILINA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti fid-9 ta’ Mejju, 2023, 
fuq talba ta’ Grazio Farrugia et noe ġie ordnat biex jintgħażlu 
kuraturi deputati biex jirrappreżentaw lill-padruni diretti 
u lis-subdirettarji mhux magħrufa fl-atti taċ-ċedola numru 
903/2023 fl-ismijiet Grazio Farrugia et noe vs Kuraturi 
Deputati u fl-atti l-oħra relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ ċedola ta’ depożitu u kontestwali fidi ta’ 
ċens u subċens numru 930/2023 ta’ Grazio sive Horace 
Farrugia (KI 220454M), miżżewweġ f’ismu proprju u 
bħala mandatarju ta’ ħuh Anthony sive Twannie Farrugia, 
miżżewweġ, bil-passaport Awstraljan numru PA 9801399; 
Mario Philip Farrugia (KI326859M), miżżewweġ u George 
Farrugia (KI 462363M) miżżewweġ aħwa Farrugia wlied il-
mejtin Emanuel Farrugia u Assunta Farrugia née Formosa, 
imweldin Grazio u Anthony iz-Zejtun u Mario u George 
Tal-Pietà rispettivament fit-8 ta’ Marzu 1954, 11 ta’ Mejju 
1956, 23 ta’ April 1959 u 29 ta’ Awwissu 1963 u joqogħdu 
rispettivament 76, Evergreen, Triq l-Iskola, Ħaż-Żabbar; 
743-646, Ferris Road, Strathtulloh, Victoria, l-Awstralja; 
Flat 2, Richomod Court A, Triq l-Arznell, San Pawl il-
Baħar; u 23 Villa Feyrouz, Triq il-Qasab, San Ġwann, vs 
Kuraturi Deputati sabiex jirrappreżentaw il-padruni diretti 
u s-subdirettarji mhux magħrufa tal-fondi 31 u 33, Triq it-
Terħa (qabel Exchange Road), Ħal Għaxaq, ippreżentata 
fil-Prim’Awla tal-Qorti fid-9 ta’ Mejju, 2023, fejn Grazio 
Farrugia f’ismu proprju u bħala mandatarju ta’ ħuh Anthony 
sive Twannie Farrugia, Mario Philip Farrugia u George 
Farrugia esponew bir-rispett:

Illi l-esponenti jippossiedu flimkien, f’sehem indaqs u 
indiviżament bejniethom id-dar uffiċjalment immarkata bin-
numru 33, qabel numru 6 u jisimha Mary House, u l-garaxx 
adjaċenti, bin-numru 31, qabel numru 7 bl-arja libera 
tagħhom u bis-sottoswol, fi Triq it-Terħa (qablel Exchange 

N.B. The said tenement will be sold as described in the 
acts of judicial sales number 6/2021.

Registry of the Superior Courts, this Monday, 26th June, 
2023

GAETANA AQUILINA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Court

By means of a decree given by this Court on the 9th 
May, 2023, following a request by Grazio Farrugia et noe it 
was ordered that deputy curators be chosen to represent the 
unknown direct owners and the subdirect owners in the acts 
of the schedule of deposit number 903/2023 in the names 
Grazio Farrugia et noe vs Deputy Curators and in the other 
relative and subsequent acts.

By means of a schedule of deposit and redemption of 
ground rent and subgroundrent number 903/2023 in the 
names of Grazio sive Horace Farrugia (ID 220454M), 
married, in his own name and as mandatory of his brother 
Anthony sive Twannie Farrugia, married, Australian 
passport numeber PA 9801399; Mario Philip Farrugia 
(ID326859M), married and George Farrugia (ID 462363M) 
married brothers Farrugia children of the late Emanuel 
Farrugia and Assunta Farrugia née Formosa, born in Grazio 
and Anthony in Zejtun and Mario and George in Tal-Pietà 
respectively on the 8th March 1954, 11th May 1956, 23rd 
April 1959 and 29th August 1963 and residing respctively 
76, Evergreen, Triq l-Iskola, Ħaż-Żabbar; 743-646, Ferris 
Road, Strathtulloh, Victoria, Australia; Flat 2, Richomod 
Court A, Triq l-Arznell, St Paul’s Bay; and 23 Villa Feyrouz, 
Triq il-Qasab, San Ġwann, vs Deputy Curators to represent 
the unknown direct owners and subdirect owners of the 
premises 31 and 33, Triq it-Terħa, (previously Exchange 
Road), Ħal Għaxaq, filed in the First Hall of the Civil Court 
on the 9th May, 2023, the applicants Grazio Farrugia in 
his own name and as mandatory of his brother Anthony 
sive Twannie Farrugia, Mario Philip Farrugia and George 
Farrugia respectfully submitted:

That the applicants own together in equal and undivided 
shares between them the house officially marked with 
number 33, previously number 6 and named Mary House, 
and the adjacent garage, with number 31 previously 
number 7 with its own airspace and subsoil, in Triq it-Terħa 
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Road), Ħal Għaxaq, suġġetti flimkien għaċ-ċens u subċens 
annwu u perpetwu ta’ Lm1.49,4 ekwivalenti għal €3.48 
pagabbli lil terzi mhux magħrufa, altrimenti liberi u franki, 
bid-drittijiet u l-pertinenzi kollha tagħhom li jinsabu mibnija 
fuq il-porzjon diviż ta’ art li tidher delinjata fuq il-pjanta 
hawn annessa u mmarkata Dok. A);

Illi dawn id-dar u l-garaxx ġew għand l-esponenti b’wirt 
mingħand il-ġenituri tagħhom Emanuel Farrugia u Assunta 
Farrugia, li mietu rispettivament fis-16 ta’ Diċembru, 2020, u 
fit-13 ta’ Novembru, 2016, rispettivament, u d-dikjarazzjoni 
causa mortis relattivi ġew ippubblikati fl-atti tan-Nutar Dott. 
Ritienne Bugeja Fenech tal-11 ta’ Mejju, 2021, u tat-18 ta’ 
April, 2017, rispettivament (Dok. B u C);

Illi l-ġenituri tal-esponenti akkwistaw dawn il-fondi in 
parti b’wirt skont testment unica charta fl-atti tan-Nutar Dott.
George Cassar tal-21 ta’ Marzu, 1978, u in parti b’kuntratt 
ta’ xiri pubblikat min-Nutar Dott. Herbert Cassar tal-11 ta’ 
Ottubru, 1999;

Illi oriġinarjament l-art li fuqha jinsabu mibnija dawn il-
beni kienet ġiet konċessa b’titolu ta’ subenfitewsi perpetwa 
lin-nannu matern tal-esponenti Generoso Formosa b’att tan-
Nutar Giovanni Vella tad-19 ta’ April, 1931;

Illi l-esponenti jixtiequ jipprevalixxu ruħhom mill-
fakultà mogħtija lilhom bl-artikolu 1501 tal-Kodiċi Ċivili u 
jifdu dan l-istess ċens u subċens kif stipulat fil-ligi;

Illi ċ-ċens u s-subċens ta’ €3.48 gravanti l-art li fuqha 
hemm mibnija d-dar u l-garaxx fuq imsemmija, u dovut lill-
padruni diretti u lis-subdirettarji mhux magħrufa kapitalizzat 
bir-rata ta’ 5% jammonta għal €69.60;

Illi inoltre, l-esponenti qed tiddepożita wkoll is-somma 
ta’ €17.40 għas-saldu ta’ kwalunkwe arretrati ta’ ċens u 
subċens dovuti minnhom, lill-intimati bħala padruni diretti u 
subdirettarji għar-rigward dawn id-dar u l-garaxx.

Għaldaqstant, l-esponenti qegħdin jadixxu lil din 
l-Onorabbli Qorti u taħt l-awtorità tagħha jgħaddu sabiex 
jiddepożitaw s-somma ta’ €69.60 prezz tal-fidi taċ-ċens u 
s-subċens annwu u perpetwu gravanti l-imsemmija dar 33 
u garaxx 31 fi Triq it-Terħa (qabel Exchange Road), Ħal 
Għaxaq, flimkien mas-somma ta’ €17.40 għas-saldu ta’ 
kwalunkwe arretrati ta’ ċens u subċens dovuti sal-lum fuq 
l-istess fondi, u liema somom għandhom jiġu liberament 

(previously Exchange Road) Ħal Għaxaq, subject together 
to the annual and perpetual groundrent and sub-groundrent 
of Lm1.49,4 equivalent to €3.48 payable to unknown third 
parties, otherwise free and unencumbered with all its rights 
and appurtenences, that are built on the divided portion of 
land which is marked and the plan here attached and marked 
as Doc. A);

That this house and garage came in the possession of the 
applicants through the inheritance from their parents Emanuel 
Farrugia and Assunta Farrugia, who died respectively 
on the 16th December, 2020, and 13th November, 2016, 
respectively and the relative declaration causa mortis was 
published in the records of Notary Doctor Ritienne Bugeja 
Fenech of the 11th May 2021 and of the 18th April, 2017, 
respectively (Doc B and C);

The parents of the applicants acquired these premises 
partly by inheritance according to a will unica charta in the 
records of Notary Doctor George Cassar of the 21st March, 
1978, and partly through a deed of sale in the records of 
Notary Doctor Herbert Cassar of the 11th October, 1999;

That originally the land on which these properties are 
built was granted by title of perpetual sub-emphyteusis 
to the maternal grandfather of the the applicant Generoso 
Formosa in the records of Notary Giovanni Vella of the 19th 
April, 1931;

That the applicants wish to avail themselves of the option 
given to them in terms of article 1501 of the Civil Code and 
redeem the said groundrent and sub-groundrent as stipulated 
by law;

That the groundrent and sub-groundrent of €3.48 on the 
land on which the above mentioned house and garage are 
built, is due to the unknown direct owners and sub-direct 
owners capitalised at the rate of 5% amounts to €69.90;

That in addition, the applicants are also depositing the 
amount of €17.40 for the settlement of any groundrent and 
sub-groundrent arrears due bythem, to the respondents as 
direct owners and subdirect owners on the house and the 
garage.

Thus, the applicants are humbly calling upon this 
Honourable Court and under its authority are depositing 
the amount of €69.60 representing the amount for the 
redemption of the annual and perpetaul groundrent and 
subgroundrent on the said house, 33 and garage 31 in Triq 
it-Terħa, (previously Exchange Road), Ħal Għaxaq, together 
with €17.40 as groundrent and subgroundrent arrears due 
till today on the same premises and which amounts will be 
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freely withdrawn by the owners nomine after leaving the 
relative receipt according to law.

Notification: Director of Public Registry, Valletta
Registrar, Casa Bolino, Triq il-Punent, Valletta

Deputy Curators 

You are therefore ordered to affix an official copy of 
these banns at the entrance of this Superior Court and to 
summon whosoever wishes to act as curator to appear before 
this registry within six days and by means of a minute to 
submit a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting or if you should encounter any 
difficulty in the execution of these banns, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall, above mentioned, 
with the witness of the Hon. Madam Justice Audrey J. 
Demicoli, LLD, Doctor of Laws.

Today 9th May, 2023

Registry of the Superior Courts, today 23rd June, 2023

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By decree given by the Civil Court, First Hall, on the 
2nd of May, 2023, on the application of Mario Gafà (ID 
513856M), Wednesday 28th June, 2023, at eleven in the 
morning (11.00 a.m.) has been fixed for the sale by auction, 
to be held in number 447, Triq il-Kbira San Ġuzepp, Santa 
Venera, of the following vehicles seized from the property of 
Noel Gafà (ID 480981M):

Vehicle of the make Honda Civic, grey in colour with the 
registration number JBP 523.

N.B. The said vehicles will be sold as described in the 
acts of judicial sale file number 6/23.

Registry of the Superior Courts, this Thursday, 4th May, 
2023

MARVIC FARRUGIA
For the Registrar of Civil Courts and Tribunals

mogħtija lill-intimati nomine għas-saldu wara li jħallu 
d-debita riċevuta skont il-liġi.

Notifika: Direttur tar-Reġistru Pubbliku, Il-Belt Valletta
Reġistratur tal-Art, Casa Bolino, Triq il-Punent, Il-Belt 

Valletta
Kuraturi Deputati
 
Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 

il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor. Imħallef Audrey J. Demicoli, LLD, Duttur 
tal-Liġi.

Illum 9 ta’ Mejju, 2023

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 23 ta’ Ġunju, 2023

ALEXANDRADEBATTISTA
Għar-Registratur, Qrati u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fit-2 ta’ 
Mejju, 2023, fuq rikors ta’ Mario Gafà (KI 513856M) ġie 
ffissat il-jum tal-Erbgħa, 28 ta’ Ġunju, 2023, fil-ħdax ta’ 
filgħodu (11.00 a.m.) għall-bejgħ bl-irkant li għandu jsir 
f’numru 447, Triq il-Kbira San Ġużepp, Santa Venera, tal-
vettura hawn taħt deskritta maqbuda mingħand Noel Gafà 
(KI 480981M):

Vettura tal-marka Honda Civic ta’ kulur griż bin-numru 
tar-reġistrazzjoni JBP 523.

N.B. Din il-vettura se tinbiegħ bħalma ġiet deskritta fl-
atti tas-Subbasta numru 6/23.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum il-Ħamis, 4 ta’ Mejju, 
2023

MARVIC FARRUGIA 
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali
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